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  Korte inhoud


  


  


  


  De Ron Raven-trilogie


  


  Zakenman Ron Raven speelde meer dan vijfentwintig jaar de rol van liefdevolle echtgenoot en vader – in twéé gezinnen.


  


  Deel 2


  Schuldig verklaard


  JASMINE CRESSWELL


  


  Nog geen etmaal na de moord op burgemeester Jason Hamilton wijzen alle beschuldigende vingers in de richting van Chloe, zijn vrouw. Zij is immers naast het lijk in de kelder aangetroffen met een bebloed mes in haar hand.


  


  Ook haar advocaat, Liam Raven, twijfelt aan haar onschuld. Chloe heeft geen alibi, en er komen vele belastende feiten aan het licht. Zo wilde ze van haar man scheiden, maar dwong hij haar door middel van chantage bij hem te blijven. Motief genoeg dus om zich van hem te ontdoen.


  


  Toch is er iets waardoor Liam haar niet als koelbloedige moordenares kan zien, en samen beginnen ze een zoektocht naar wat er de nacht van de moord precies gebeurd is. Uiteindelijk lijken alle puzzelstukjes op hun plaats te vallen, maar of dat genoeg is om Chloe uit de gevangenis te houden…


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Een lange schaduw


  Dubbel bedrog (Ron Raven 1)


  De afrekening (Ron Raven 3)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Denver, Colorado, maandag 7 augustus


  


  Liam Raven keek naar de vrouw die naast hem in bed lag te slapen en probeerde zich haar naam voor de geest te halen. Vaag herinnerde hij zich dat ze van snowboarden hield, en hij wist zeker dat ze een opleiding tot verpleegkundige volgde. Haar naam, echter, was hij kwijt.


  Hij staarde naar het licht dat door de kapotte latjes van de jaloezieën filterde en vroeg zich af hoe het zover was gekomen dat hij op vijfendertigjarige leeftijd – bijna zesendertig – geen betere manier had gevonden om zijn nachten door te brengen dan te slapen met een vrouw die hij niet van plan was ooit nog te zien en wier naam hij zich niet kon herinneren.


  Zijn mobiel ging – zijn werknummer – waardoor hij gered werd van het al te diep duiken in de duistere afgronden van zijn ziel. Hij was dankbaar voor de onderbreking. Zelfanalyse bezorgde hem gegarandeerd nachtmerries, maar werk was gelukkig meestal een betrouwbaar verdovingsmiddel.


  Hij liet zich uit bed glijden en klapte de telefoon open. Om No-Name niet te storen, wachtte hij totdat hij in de woonkamer was, voordat hij opnam. ‘Met Liam Raven.’


  ‘Godzijdank dat ik u te pakken heb. Met Chloe Hamilton.’ De vrouw aan de andere kant van de lijn zoog hoorbaar lucht naar binnen. ‘Weet u nog wie ik ben? We hebben elkaar een paar maanden geleden ontmoet. Ik vroeg om uw hulp bij een echtscheiding en –’


  ‘Ik herinner me u nog heel goed, Mrs. Hamilton.’ Ook al zat Liams klantenbestand vol rijke en beroemde mensen, een vrouw die vier olympische skimedailles had gewonnen en getrouwd was met de burgemeester van Denver, zou hij onmogelijk kunnen vergeten. Om nog maar te zwijgen over het feit dat Chloe Hamilton over een soepel en atletisch lichaam beschikte, dat gegarandeerd sterke lustgevoelens opriep in iedere ook nog maar enigszins ademende heteroseksuele man.


  ‘We hebben besproken hoe we de zaak vertrouwelijk konden houden totdat de scheiding rond was,’ zei hij, omdat hij haar wilde laten weten dat hij zich haar werkelijk herinnerde. ‘Maar uiteindelijk besloot u voor het welzijn van uw dochter bij uw echtgenoot te blijven. Hoe kan ik u helpen, Mrs. Hamilton?’


  ‘Jason is dood,’ antwoordde ze, waarbij haar stem brak. ‘Hij is… vermoord.’


  De burgemeester was vermóórd? Allemachtig! Liam slikte de uitroep in. ‘Het spijt me om te horen –’


  ‘Ik heb hem gevonden. Ik ging naar beneden, en hij lag op de vloer van zijn kantoor in de kelder. Er was overal bloed. De muren, de vloer, alles zat onder. Het was vreselijk.’ Chloes toelichting kwam er in korte staccatostoten uit, en het klonk alsof haar tanden klapperden.


  ‘Er was zoveel bloed.’ Haar stem stierf weg tot een fluistering. ‘Mijn God, er was zoveel bloed.’


  ‘Hebt u de politie gewaarschuwd? Een dokter gebeld?’ vroeg Liam snel. Een dokter zou haar kunnen helpen, zelfs als er niets meer voor haar echtgenoot kon worden gedaan.


  ‘De politie denkt dat ik hem heb vermoord.’ Haar toon was scherp van angst, en de woorden stroomden uit haar mond. ‘Ik weet zeker dat ze me gaan arresteren. Ik heb nu meteen een advocaat nodig. Ze mogen me niet in de gevangenis stoppen, zelfs niet heel even. Sophie heeft net… Ze heeft net haar vader verloren. Ze mag niet ook nog eens mij verliezen. Dat mag gewoon niet.’


  Sophie moest de naam van Chloes dochter zijn. Liam had het kind nooit gezien en kon zich niet herinneren hoe oud ze was. Een peuter, dacht hij. Misschien drie of vier? ‘Is de politie nu bij u?’ vroeg hij.


  ‘Alleen een paar agenten die de plaats delict afschermen en de media op een afstand houden. Ze hebben…’ Ze stopte en begon opnieuw. ‘Ze hebben Jasons lichaam al weggehaald.’


  ‘Wat u ook doet, Mrs. Hamilton, zeg niets tegen de politie. Níéts, begrijpt u me? Als ze uw naam vragen, bent u verplicht die te geven, maar meer ook niet. Hoe onschuldig hun vragen ook lijken, beantwoord ze niet. Bij een moordzaak worden de partner en de onmiddellijke familie van het slachtoffer vaak als verdachten beschouwd. Tenzij u een ijzersterk alibi heeft –’


  ‘Ik was de hele nacht hier,’ zei ze. ‘Het moet zijn gebeurd… Jason moet zijn vermoord terwijl ik sliep.’


  Ze had liggen slapen. Tenzij ze hem had vermoord, dacht Liam cynisch, maar hij liet geen enkel spoor van wantrouwen blijken. ‘In de gegeven omstandigheden moet u ervan uitgaan dat u op het moment de hoofdverdachte bent, Mrs. Hamilton. Dat is niet persoonlijk tegen u gericht, maar maakt deel uit van de routine die bij een politieonderzoek komt kijken.’


  ‘Die indruk kreeg ik niet. Volgens mij verdenken ze me echt.’


  Dat was waarschijnlijk omdat al het bewijsmateriaal rechtstreeks naar haar wees, concludeerde Liam. Het deed er echter niet toe, want schuldig of niet, zijn advies aan Chloe Hamilton bleef hetzelfde: neem een bekwame strafpleiter in de arm en zeg niets.


  ‘Gezien het feit dat we het hebben over de moord op een vooraanstaand man,’ vervolgde hij op kordate toon, ‘zal de politie ongetwijfeld binnenkort een of meer van hun senior rechercheurs naar u toe sturen om u te ondervragen. Wat deze rechercheurs ook willen weten – zelfs als het gaat om iets simpels als de datum of hoe laat het is – vertel ze dat u met uw advocaat wilt overleggen voordat u antwoord geeft. Begrijpt u dat?’


  ‘Ja, dat begrijp ik, maar ik ben bang dat uw advies te laat komt. Ik heb al talloze vragen beantwoord over wat er vannacht is gebeurd.’


  Inwendig kreunend schudde Liam zijn hoofd. Het verbaasde hem elke keer weer dat zelfs ontwikkelde mensen geen gebruik maakten van hun recht om te zwijgen, wanneer ze in verband met een misdaad werden ondervraagd. Desondanks probeerde hij haar gerust te stellen. Op dit moment was het niet zinvol om Chloes stressniveau nog verder omhoog te drijven door haar te vertellen dat ze een heel, heel grote fout had gemaakt.


  ‘Waarschijnlijk is er nog niets aan de hand.’ Vanwege haar dochter hoopte hij dat dat geen complete leugen was. Als je een kind echt de vernieling in wilde helpen, dan was er, volgens hem, geen betere manier dan dat de ene ouder de andere vermoordde. Opgroeien met je moeder in de gevangenis was ook niet precies wat je je bij een ideale jeugd voorstelde. ‘Beantwoord geen vragen meer totdat u een advocaat naast u hebt zitten, goed?’


  ‘Oké. Ik begrijp het.’


  ‘Hebt u pen en papier?’


  ‘Die moeten hier wel ergens liggen.’ Haar stem stierf weg.


  Hij stelde zich voor hoe ze vaag de kamer rondkeek, nog steeds te veel in shock om haar omgeving te kunnen opnemen. Hij was verrast dat zijn mentale beeld van Chloe nog steeds zo duidelijk was. Kennelijk had ze vier maanden eerder een sterkere indruk op hem gemaakt dan hij zich had gerealiseerd.


  Na een volle minuut pakte ze de telefoon weer op. ‘Bedankt voor het wachten, Mr. Raven. Het spijt me. Normaal gesproken ben ik niet zo ongeorganiseerd. Ik heb nu een pen.’


  ‘Schrijft u dan dit telefoonnummer en kantooradres op van een vriend van mij, Bill Schuller. Bill is een uitstekend strafpleiter. U moet contact met hem opnemen, voordat de politie u weer gaat ondervragen.’


  ‘Maar ik wil Bill Schuller niet als mijn advocaat!’ protesteerde ze. ‘Ik wil dat u mij vertegenwoordigt. Daarom heb ik gebeld. Mr. Raven, alstublieft, u moet mij helpen.’


  ‘Dat doe ik ook. Vertrouw me. Bill Schuller is de beste strafpleiter in Denver.’


  ‘Nee, u bent de beste. Dat zegt iedereen. U hebt ervoor gezorgd dat Sherri Norquist werd vrijgesproken, terwijl alle experts voorspelden dat u zou verliezen.’


  Bij de naam Sherri trok Liams maag samen, en hij werd meteen kwaad op zichzelf, omdat hij zo sterk reageerde op een zaak – en een vrouw – waarmee hij zich drie jaar eerder had beziggehouden. Wat Sherri Norquist betrof, had hij zich als een complete idioot gedragen. Hij had zich zodanig laten manipuleren, dat hij verliefd was geworden op een moordzuchtig kreng. Maar goed, het leven kon niet altijd op rolletjes lopen. Het werd tijd om door te gaan. Dat had Sherri tenslotte – en kennelijk zonder enig schuldgevoel of berouw – ook gedaan.


  Heel bedreven geworden in het optrekken van muren om te verbergen wat hij werkelijk voelde, reageerde hij op besliste toon: ‘Bedankt voor het compliment, Mrs. Hamilton, maar het is onverdiend. Een paar van mijn zaken hebben destijds veel publiciteit gehad, waardoor ik naam heb gemaakt, maar ik heb al een aantal jaren niet meer als strafpleiter gewerkt. Op het moment houd ik me alleen bezig met echtscheidingszaken.’ Waardoor hij niet alleen op veilige afstand kon blijven van een onsmakelijk gezelschap van moordenaars, drugdealers en gewapende overvallers, maar ook elke keer wanneer hij een nieuwe zaak op zich nam of een zaak afsloot een lange neus kon trekken naar zijn bigamische vader. Liam wist dat er veel ergere dingen waren voor een kind dan ontdekken dat zijn vader er twee echtgenotes en twee gezinnen op na hield. Daarbij was hij niet eens echt een kind geweest toen hij had ontdekt dat zijn vader nog een gezin had. Toch koesterde hij nog steeds een diepe minachting voor hem. Zelfs het feit dat Ron Raven onlangs was vermoord, had zijn woede niet doen verminderen.


  Hij richtte zijn aandacht weer op Chloe. ‘Voordat de politie u nogmaals komt ondervragen, moet u Bill Schuller bellen, Mrs. Hamilton. En vergeet niet dat de politie geen grapje maakt wanneer ze u waarschuwen dat alles wat u zegt tegen u kan worden gebruikt. Dit is het nummer van Bills kantoor. Bel hem, nu meteen. Het is belangrijk.’ Hij las het nummer voor, herhaalde nog eens dat het hem speet dat Jason Hamilton dood was en hing op, voordat ze nog meer tegenwerpingen kon maken.


  Net toen zijn gesprek met Chloe achter de rug was, kwam No-Name uit de slaapkamer, gehuld in een handdoek. Ze zag er slaperig, schattig en schrikbarend jong uit. Mijn hemel, wat had hem de afgelopen nacht bezield?


  ‘Ah, daar ben je,’ zei ze met een opgeluchte glimlach. ‘Ik was bang dat je er al vandoor was gegaan.’


  ‘Nee, ik ben er nog, maar niet lang meer. Ik moest een telefoontje beantwoorden en wilde je niet wakker maken.’ Hij beantwoordde haar glimlach met alle warmte die hij in zichzelf kon oproepen. No-Name kon niet ouder zijn dan eenentwintig, wat betekende dat ze ten minste vijftien jaar jonger was dan hij. Haar blik had nog de aantrekkelijke glans van hoopvolle onschuld, en hij voelde een scherpe steek van berouw dat hij misbruik had gemaakt van haar naïviteit. Door jarenlange ervaring wist hij precies welke openingszinnen succes hadden, en ze was er totaal voor gevallen. Natuurlijk, hij had haar ontmoet in een bar die erom berucht stond dat mensen ernaartoe gingen om iemand voor één nachtje op te pikken, maar toch verdiende ze een man die een heel stuk minder cynisch over relaties was dan hij. Drie maanden eerder zou hij nooit iets met haar zijn begonnen, maar nadat zijn vader was gestorven, was het alsof de kleine voorraad aan warmte voor andere mensen die hij na het Sherri Norquist-fiasco nog had overgehad, verdwenen was en nu op de bodem van de Atlantische Oceaan naast de lichamen van zijn vader en zijn vaders maîtresse lag te rotten.


  ‘Ik wou dat ik kon blijven.’ Deze keer schonk hij haar een spijtige glimlach, zodat ze zou denken dat hij dolgraag de rest van de dag met haar had doorgebracht, als zijn baan niet zo veeleisend was geweest. Hij wilde haar niet te bot afwijzen. Of misschien wilde hij zichzelf ervan overtuigen dat hij zich niet als een absolute schoft had gedragen door met haar naar bed te gaan.


  Hij tikte op zijn mobieltje. ‘Het spijt me. Ik kreeg net een dringende oproep van mijn kantoor en moet er meteen vandoor. Een van mijn cliënten heeft een crisis.’


  ‘Nu?’ reageerde ze met een pruilmondje. ‘Zo vroeg? Het is nog niet eens halfzeven!’


  ‘Ik weet het. Krankzinnig, hè? Ik zweer het je, advocaten krijgen vaker noodoproepen dan artsen.’


  ‘Maar jij bent échtscheidingsadvocaat. Die krijgen toch geen noodoproepen?’


  ‘Dat heb je helemaal mis, liefje.’ Hij streek haar onder de kin en voelde zich zo’n honderd jaar oud. ‘Soms denk ik wel eens dat echtscheidingsadvocaten meer noodoproepen krijgen dan wie dan ook. Vooral op maandagochtend. Weekends zijn heel moeilijk voor echtparen die uit elkaar gaan. Dan barst de strijd om de kinderen los, en dat is niet altijd alleen een woordenstrijd.’


  ‘Vertel mij wat!’ No-Names blik werd somber. ‘Mijn ouders zijn gescheiden toen ik vijftien was. Wat mij betreft, zouden ze ons kinderen een groot plezier hebben gedaan als ze tien jaar eerder uit elkaar waren gegaan. Ze waren niet gewelddadig, maar het geschreeuw was vreselijk.’


  ‘Slechte huwelijken zijn heel zwaar voor kinderen. Het maakt geen verschil of de echtgenoten bij elkaar blijven of de moeilijke stap nemen om te scheiden.’ Liam wilde absoluut niet in een gesprek verzeild raken over de problemen die echtparen ondervonden wanneer ze niet wilden toegeven dat hun huwelijk voorbij was. Dat onderwerp kwam veel te dichtbij.


  Hij liep terug de slaapkamer in, zich afvragend of de burgemeester was vermoord vanwege een strijd tussen Jason en Chloe over hun dochter. Mensen vermoordden hun partners bijna net zo vaak vanwege voogdijkwesties als vanwege geld. Overspel was niet eens de vaakst genoemde reden. Tijdens zijn eerste consult met Chloe Hamilton had hij zich al na een kwartier gerealiseerd dat haar hele leven om haar dochter draaide. Volgens hem zou ze heel goed in staat zijn iemand te vermoorden om haar dochter te beschermen.


  Toen Chloe voor het eerst bij hem was gekomen, had hij door beroepsmatige ervaring aangevoeld dat er meer aan de hand was dan een simpele wens tot echtscheiding. Later was hij op dezelfde manier tot de conclusie gekomen dat een verzoening niet de reden kon zijn waarom ze bij de burgemeester bleef. Ondanks zijn inspanningen om haar over te halen hem te vertellen wat er echt aan de hand was, had ze volgehouden dat zíj degene was die van gedachten was veranderd en haar huwelijk een tweede kans wilde geven. Hij had niet geweten of hij haar moest geloven, en dat deed hij nog steeds niet. Toentertijd had hij vermoed dat James Hamilton haar op de een of andere manier had gechanteerd om te voorkomen dat ze een eind aan hun huwelijk zou maken. Als de burgemeester had gedreigd de voogdij over hun dochter te gaan betwisten, zou ze besloten kunnen hebben de emotionele chantage te beëindigen door zich van haar man te ontdoen.


  No-Name volgde Liam de slaapkamer in, waardoor hij gedwongen werd zijn aandacht weer op haar te richten. Terwijl ze tegen de deurpost leunde, gleed haar handdoek uitdagend naar beneden. ‘Wil je niet even douchen voordat je vertrekt? Of in elk geval een kopje koffie drinken?’


  Liam hield zich bezig met het omhoogtrekken van de rits van zijn broek, zodat hij kon doen alsof No-Names blote borsten hem niet opvielen. ‘Bedankt voor het aanbod, maar ik moet echt naar huis om schone kleren aan te trekken. Ik word vandaag in de rechtbank verwacht, en mijn cliënt betaalt een hoop geld voor het privilege mij met een gesteven overhemd en zijden das te zien opdraven.’


  No-Name protesteerde nog wat, maar niet erg heftig. Alsof ze zijn excuus niet helemaal geloofde, maar niet te veel wilde aandringen, voor het geval hij iets zou zeggen wat ze niet wilde horen. Het lukte hem om in minder dan vijf minuten buiten haar appartement te staan. Het zou gemakkelijk zijn geweest om te liegen – om haar te beloven dat hij contact met haar zou opnemen – maar zijn geweten speelde plotseling op, zodat hij haar beteuterd bij haar voordeur achterliet. Als essentieel onderdeel van seksuele relaties werd de waarheid sterk overschat, dacht hij wrang.


  Tegen de tijd dat hij in zijn auto zat, was zijn maag één harde knoop van spanning geworden. Hij nam een handjevol maagzuurremmers in – zijn gebruikelijke ontbijt – en reed geconcentreerd door het nu al drukke verkeer. Denver was een stad die vroeg begon, en zeven uur op een maandagochtend betekende dat hij midden in het spitsuur zat.


  Het was een opluchting om de kalmerende soberheid van zijn net aangeschafte appartement met uitzicht op Confluence Park binnen te stappen. Hij had de witte muren, de leistenen vloer en het strakke moderne meubilair doelbewust uitgekozen in contrast met het overvolle knusse interieur van de Flying W, de boerderij van zijn ouders in Wyoming.


  Zijn bijna obsessieve verlangen naar orde in zijn omgeving, wist hij, was een direct gevolg van de chaos in zijn innerlijke leven. Soms vroeg hij zich af of hij ooit het punt zou bereiken waarop hij zijn verdedigingsmuur kon afbreken zonder emotioneel in elkaar te storten. Hoe dan ook, ongeacht de psychologische achtergrond van de manier waarop zijn flat was ingericht, de onberispelijke netheid en efficiency ervan was als balsem voor zijn ziel.


  Hij gooide zijn autosleutels in de houten kom op het glazen tafeltje in de hal en liep via de grote slaapkamer naar de douche, ondertussen zijn voicemail checkend. Er waren vier berichten, die allemaal met werk te maken hadden. Het zag er gelukkig naar uit dat het weer een drukke week ging worden. Hij hield ervan om een overvolle agenda te hebben. Dan had hij geen tijd om stil te staan en na te denken.


  Terwijl hij zich aankleedde, zette hij de televisie aan en ontdekte dat de moord op Jason Hamilton op bijna alle zenders, zowel de lokale als de nationale, het hoofdnieuws vormde. Dat was niet zo verbazingwekkend. Per slot van rekening was Jason de burgemeester geweest van een grote stad en Chloe na de Olympische Winterspelen van 1998 maandenlang Amerika’s lieveling. Wat Jasons dood voor de sensatiemedia nog interessanter maakte, was dat de burgemeester miljoenen dollars had verdiend met de handel in onroerend goed en de zoon was van een Amerikaanse generaal die de hoogste militaire onderscheiding had ontvangen wegens betoonde moed tijdens de oorlog in Vietnam. Jason Hamiltons gewelddadige dood vormde voor de hongerige bekken van de vierentwintiguursnieuwsmachines een onweerstaanbare combinatie van rijkdom, beroemdheid en mysterie.


  De feiten over de moord waren schaars, maar kennelijk was Jasons lichaam rond halfvier ’s ochtends, lokale tijd, door zijn vrouw in de kelder van hun huis in Park Hill ontdekt. Zijn dood was waarschijnlijk veroorzaakt door een steekwond, of door diverse steekwonden; daar waren de verslagen niet duidelijk over. Chloe Hamilton had geprobeerd haar man bij te brengen. De nieuwsredacteuren compenseerden het gebrek aan harde feiten over de moord met heel veel achtergrondverhalen. Ze herinnerden de kijkers eraan dat Jason Hamilton een van Denvers populairste burgemeesters was geweest, met een waarderingscijfer dat constant rond de acht lag. Hij was er, na de zwaarste sneeuwstorm van het jaar, zelfs in geslaagd obscure achterafstraatjes in de stad sneeuwvrij te maken, iets wat geen van zijn voorgangers voor elkaar had gekregen en hem de diepe dankbaarheid van de kiezers had opgeleverd.


  Tussen betogen over wat de gevolgen van Jasons dood voor de politiek en de burgers zouden zijn, werden beelden van Chloe tijdens haar recordbrekende goudenmedaillewedstrijd vertoond. Het was de eerste Noord-Amerikaanse gouden medaille in die discipline, en Chloe had na haar overwinning in het middelpunt van de belangstelling gestaan, dus waren er meer dan voldoende beelden. Vooral de close-up van haar op het podium – met tranen in haar ogen maar dolgelukkig – leek favoriet bij de nieuwsproducers. Liam begreep waarom. Ze was een heel mooie vrouw, en haar stralende glimlach deed het fantastisch op televisie.


  Na twee weken vol in de aandacht van de media te hebben gestaan nadat zijn vader in mei was vermoord, kon hij invoelen wat Chloe op dit moment moest doormaken. Zijn medeleven werd echter getemperd door de grote waarschijnlijkheid dat ze haar man inderdaad had vermoord. Partners waren altijd de eerste verdachten in een moordzaak, en Liams ervaring als strafpleiter had hem geen reden gegeven de statistieken te betwijfelen.


  Gelukkig had hij niets te maken met de problemen ten gevolge van Jason Hamiltons dood. Hij schoof een gevoel van irrationele spijt over zijn vroegere carrière als strafpleiter terzijde. Ja, hij had genoten van de woordenstrijd in de rechtszaal, en hij koesterde de herinneringen aan een paar onschuldige cliënten die hij had helpen vrij te krijgen, maar zijn huidige werk bezorgde hem meer inkomen, een normalere werkweek en veel minder stress. Hij zou gek zijn om erover na te denken terug te keren naar een baan waarbij je voortdurend onder hoge druk stond en misdadigers verdedigde. En op zo’n beroemde cliënte als Chloe Hamilton zat hij al helemaal niet te wachten. Niemand in zijn familie had op dit moment behoefte aan alle aandacht die dat zou opleveren.


  Hij reed naar zijn kantoor, ondertussen zijn agenda voor deze dag in zijn hoofd doornemend. Zijn eerste afspraak was met Heather Ladrow, bij wier scheiding van een van Denvers succesvolste beursspeculanten hij vijftien maanden daarvoor had helpen onderhandelen.


  Heather zag er een stuk ouder uit dan Liam zich herinnerde. Toen hij eenmaal had gehoord wat ze had meegemaakt, verbaasde het hem niet langer dat ze een uitgebluste indruk maakte. Heathers ex-man, multimiljonair Pierce Ladrow, had zijn wettelijke verplichtingen verzaakt en was opgehouden met het betalen van de kinderalimentatie.


  ‘Maakt u zich geen zorgen,’ verzekerde Liam haar. ‘We zullen hem met een bevelschrift dwingen alles te betalen waartoe hij verplicht is, en de rechter verzoeken boetes op te leggen, plus rente over het achterstallige bedrag. Als hij dan nog steeds weigert te betalen, kunnen we beslag op zijn bezittingen laten leggen.’


  ‘Ik wou dat het zo gemakkelijk was,’ zei ze, ‘maar hij is het land uit.’


  Haar ex-man was met een Française getrouwd en naar Monaco verhuisd, legde ze uit, en had voor de zekerheid de Franse nationaliteit aangenomen. Hij had zijn bezittingen in de VS verkocht en al zijn geld in verschillende gecompliceerde trustfondsen gestoken, verspreid over de hele wereld. Financieel gezien, voor zover als het de Amerikaanse overheid betrof, was Pierce van de aardbodem verdwenen. Bovendien had hij haar, de laatste keer dat ze elkaar hadden gesproken, verteld dat nog eerder de maan zou exploderen dan dat hij haar of de kinderen nog een cent zou sturen.


  Liam luisterde in grimmige stilte toe. Het advies dat hij zich verplicht voelde te geven, maakte hem niet blij. ‘Het onaangename feit is dat uw ex-echtgenoot zich buiten het bereik van het Amerikaanse rechtssysteem heeft begeven, Mrs. Ladrow. We kunnen een bevelschrift krijgen om beslag te leggen op zijn bezittingen hier in de VS, maar uit wat u me hebt verteld, begrijp ik dat er nergens meer beslag op valt te leggen.’


  ‘Hoe zit het met al het geld dat Pierce in Europa heeft? En op de Kaaimaneilanden? En de Bahama’s? En in Hongkong?’ Heather Ladrows wangen werden rood van frustratie. ‘Die schoft bezit vijfentwintig miljoen dollar, en ik moet worstelen om nieuwe hardloopschoenen voor mijn zoon te kunnen kopen. Mijn dochter heeft haar balletlessen moeten opgeven, omdat we ons die niet meer konden veroorloven.’


  ‘Ik begrijp dat dit heel onrechtvaardig overkomt, maar ik ben bang dat er wettelijk gezien niets is wat u –’


  ‘Maar Pierce is verplícht dat geld aan mij te geven.’


  ‘Dat klopt. U hebt het recht én de wet absoluut aan uw kant. Het probleem is alleen dat niemand in de positie is om dat recht af te dwingen.’


  ‘Wat moet ik dan doen? Pierce laten winnen? Ik wil die verrekte schoft niet laten winnen.’


  Liam onderdrukte een zucht. De Ladrows waren zo kwaad op elkaar, dat hun scheiding een bloederig strijdperk was geworden. ‘Gelukkig is het huis in Cherry Creek van u. Er zit geen hypotheek op, en het is op zijn minst twee miljoen dollar waard.’ Liam had er, ondanks felle protesten van Pierce Ladrows advocaat, op aangedrongen dat het huis geheel op Heathers naam zou komen te staan, zonder hypotheek. Nu was hij dubbel dankbaar dat hij het schikkingsaanbod van de advocaat niet had aanvaard waarin Heather een zeer ruime alimentatie kreeg, maar alle bezittingen in Pierces handen zouden blijven. Achteraf gezien lag het voor de hand waarom Pierce bereid was geweest zijn vrouw veel meer alimentatie te betalen dan de rechter zou opleggen. Hij had duidelijk al de hele tijd het plan gehad om niet te betalen en naar het buitenland te verkassen.


  ‘Het ligt buiten mijn professionele deskundigheid om u financieel advies te geven, Mrs. Ladrow. Maar als ik in uw schoenen stond, zou ik het huis verkopen en iets kleiners en goedkopers aanschaffen. Daarna zou ik het overgebleven geld in een beleggingsfonds investeren. Dat levert meer dan genoeg geld op om de balletlessen voor uw dochter en hardloopschoenen voor uw zoon te kunnen betalen.’


  ‘Ik dacht dat er in deze staat een wet was tegen wanbetalende vaders,’ zei ze bitter.


  ‘Die is er ook, en ik zal zeker al het papierwerk in gang zetten om een arrestatiebevel voor Mr. Ladrow uitgevaardigd –’


  ‘Kan dat?’ Ze leefde op.


  ‘Absoluut. Als Mr. Ladrow naar Colorado terugkeert, zal hij worden geconfronteerd met een keuze tussen betalen of naar de gevangenis gaan. Maar als uw ex-man in het buitenland blijft, wordt het moeilijk.’


  ‘Kunnen we de politie in Monaco niet vragen hem op te pakken?’


  ‘Dat kunnen we proberen, maar de kans is nihil dat dat lukt. De autoriteiten in Monaco gaan uw man niet arresteren vanwege een aanklacht die voortkomt uit een betwiste schikking in een scheidingszaak, vooral niet omdat hij nu de Franse nationaliteit heeft.’


  ‘Maar niet betalen van alimentatie is een misdrijf. Dat is iets heel anders dan een scheiding.’


  ‘Klopt, maar het is niet zo’n zwaar misdrijf, dat andere landen bereid zijn tot uitlevering over te gaan. Waar het op neerkomt, is dat zolang uw ex-man en zijn geld in het buitenland blijven, hij een effectieve manier heeft gevonden om een lange neus te trekken naar het Amerikaanse juridische systeem.’


  ‘Ik haat hem.’ Ze sprak met onderkoeld venijn. ‘Ik haat hem echt.’


  Die opmerking negeerde Liam. ‘Bestaat er geen kans dat uw ex-man zijn kinderen gaat missen? Dan zou hij kunnen besluiten toch de alimentatie te betalen.’


  ‘Nee,’ antwoordde ze somber. ‘Ze zijn geadopteerd. Het zijn prachtige kinderen, en mijn oogappels, maar om eerlijk tegenover Pierce te zijn – en God weet dat het me pijn doet om eerlijk tegenover hem te zijn – moet ik toegeven dat hij me altijd heeft gezegd dat hij nooit in staat zou zijn om van kinderen te houden die niet zijn eigen vlees en bloed zijn. Dat is volgens mij het enige waarover hij niet heeft gelogen.’


  ‘Het spijt me erg. Voor u en uw kinderen moet deze situatie heel moeilijk zijn.’


  Er verscheen een treurig glimlachje op haar gezicht. ‘Ik had moeten luisteren. Het is wonderbaarlijk hoe gemakkelijk het is om te negeren wat je partner je vertelt, wanneer je getrouwd bent. Ik had dit moeten zien aankomen, maar ik weigerde te accepteren dat Pierce precies bedoelde wat hij zei. Hij wilde geen kinderen adopteren. Ik hield vol. Hij ging in zoverre mee, dat hij de papieren ondertekende, en… dit is het resultaat.’


  We worden te snel oud en te laat wijs. Dat was een van de favoriete uitspraken van Liams oma geweest, en door zijn werk werd hij daar bijna dagelijks aan herinnerd. Getrouwde stellen, zo leek het, deden er al helemaal lang over om wijs ten aanzien van elkaar te worden. Zijn werk had hem ervan overtuigd – als hij al verdere overtuiging nodig had – dat het huwelijk een verrekt goede manier was om jezelf bloot te stellen aan de folteringen van de hel zonder eerst dood te hoeven gaan. Hij had geen idee waarom zoveel mannen en vrouwen, die verder heel verstandig waren, ervoor kozen zichzelf aan deze kwelling te onderwerpen. Natuurlijk realiseerde hij zich dat niet elk huwelijk ontaardde in het soort boosaardig eindspel dat Pierce Ladrow zijn vrouw en kinderen opdrong, maar, vanuit Liams perspectief, kwamen veel te veel huwelijken er angstwekkend dicht bij in de buurt.


  Zodra Heather Ladrow was vertrokken, kwam Jenny, de jonge vrouw die de receptie beheerde, binnen. ‘Chloe Hamilton zit op je te wachten.’ Het was duidelijk dat Jenny het ochtendnieuws had gezien. Ze sprak op fluisterende toon, zwaar onder de indruk van Chloes beroemde status en het aura van misdadigster dat nu om haar heen hing. ‘Ze weet dat ze geen afspraak heeft, maar ze zegt dat ze je echt moet spreken.’


  ‘Vertel haar dat ik vanochtend echt geen tijd heb.’ Op de een of andere manier was Chloe Hamilton erop gebrand hem als strafpleiter in te huren, en hij was niet in de stemming om zich met die obsessie bezig te houden.


  ‘Je hebt bijna een halfuur voordat je volgende cliënt komt,’ merkte Jenny op.


  ‘Als je het nieuws vanochtend hebt gezien, weet je dat Mrs. Hamilton een strafpleiter nodig heeft,’ reageerde hij kortaf.


  ‘Tot een paar jaar geleden was je dat.’


  Verrast keek Liam op. Jenny werkte nu achttien maanden voor hem en had nog nooit eerder aangegeven dat ze ook maar iets van zijn professionele verleden af wist. ‘Je hebt gelijk,’ zei hij koel. ‘Vróéger werkte ik als strafpleiter. Mrs. Hamilton komt zo’n drie jaar te laat.’


  ‘Oké, jij bent de baas. Ik zal haar zeggen dat je niet beschikbaar… Oeps.’ Jenny ging opzij, terwijl Chloe naar binnen stapte.


  ‘Mr. Raven, het spijt me dat ik zomaar uw kantoor in loop, maar ik ben wanhopig.’


  Chloe zag er geheel naar uit dat ze de waarheid sprak. In niets leek ze op de zelfbewuste elegante vrouw die Liams kantoor begin april had bezocht. Haar handen trilden zichtbaar, en onder haar blauwe ogen zaten grote donkere kringen, des te opvallender omdat haar gezicht, hoewel door de zon gebruind, zo bleek was. Haar kledingkeuze kon niet eens nonchalant genoemd worden, maar was een samengeraapt zootje. Ze droeg een vormeloos limoengroen T-shirt, dat niet paste bij haar formele beige pantalon, en haar haren waren slordig naar achteren getrokken met een zwarte haarband.


  Gek genoeg vond Liam haar nog steeds aantrekkelijk, een gegeven dat zijn stemming niet verbeterde. Sherri Norquist had hem alles geleerd wat hij moest weten over de idiotie van advocaten die cliënten aannamen tot wie ze zich seksueel aangetrokken voelden. Hij had Chloe niet nodig voor een opfriscursus in stompzinnigheid.


  ‘Zoals ik u eerder deze ochtend heb verteld, Mrs. Hamilton, moet u een afspraak met Bill Schuller maken. Ik kan u verzekeren dat Bill een uitstekend advocaat is.’


  ‘Ik heb geprobeerd Mr. Schuller te bereiken, maar dat is niet gelukt. Hij is ergens in de wildernis van Alaska aan het vissen. Niemand kan hem bereiken, totdat hij terugkeert naar het basiskamp bij de Alagnak River, en dat duurt nog minstens achtenveertig uur. Ik kan geen achtenveertig uur wachten, Mr. Raven. Ik heb een advocaat nodig. Nu.’


  ‘Waarom zo’n haast?’


  ‘Omdat ik denk dat de politie me arresteert zodra ik naar huis terugkeer. Mijn zus belde me een paar minuten geleden. De politie was zelfs al bij haar langs geweest om te kijken of zij wist waar ik was.’


  Liam keek haar inschattend aan. Als ze de waarheid sprak, zou ze beslist onmiddellijk juridische hulp nodig hebben. ‘Ik heb vijftien minuten voor u,’ zei hij, hoewel hij niet wist waarom hij haar tegemoetkwam. Hij gebaarde dat ze moest gaan zitten.


  ‘Wil je dat ik notuleer?’ vroeg Jenny hoopvol.


  ‘Alsjeblieft.’


  ‘Nee,’ zei Chloe. ‘Ik geef er de voorkeur aan u onder vier ogen te spreken, Mr. Raven. Geen aantekeningen.’


  Jenny keek hem vragend aan, en hij haalde zijn schouders op, waarna hij met een knikje aangaf dat ze moest vertrekken. Zodra Jenny weg was, ging Chloe zitten, hoewel op het randje van haar stoel, alsof ze er bij de minste provocatie vandoor zou gaan.


  ‘Vertel me waarom u denkt dat de politie u gaat arresteren,’ zei Liam. Aangezien hij maar heel kort de tijd had voordat zijn volgende cliënt arriveerde, leek het hem beter meteen ter zake te komen.


  Chloes handen trilden even, waarna ze haar vuisten balde en beide handen in haar schoot drukte, alsof ze zichzelf om dat hulpeloze gebaar verachtte. ‘Ze hebben een getuige die beweert te hebben gezien dat ik Jason neerstak.’


  ‘Wie is deze getuige?’


  ‘Sophies kindermeisje.’


  ‘Heeft zij een hekel aan u?’


  ‘Volgens mij niet. Trudi komt uit Finland en kwam hierheen om haar Engels te verbeteren. Ze is betrouwbaar en eerlijk en heeft nooit enige aanwijzing gegeven dat ze iets tegen mij had. Ik mag haar en dacht dat ze mij ook aardig vond. In elk geval tot vanochtend. Nu beschouwt ze me waarschijnlijk als een moordenares.’


  ‘Heeft ze gelijk?’ vroeg hij op milde toon. ‘Hebt u uw echtgenoot neergestoken?’


  Ze keek hem recht aan. ‘Nee, Mr. Raven, ik heb Jason niet neergestoken. Ik heb hem helemaal niets aangedaan. Toen Trudi me zag, was ik bezig Jasons overhemd open te knopen om zijn verwondingen te kunnen bekijken. Ik weet dat het heel dom was, maar wanneer je iemand van wie je houdt in een plas bloed ziet liggen, denk je niet na. Je reageert alleen. Ik dacht dat als ik het mes er maar uit kon trekken en de wond dicht kon houden, hij misschien bij kennis zou komen.’


  Hoewel deze uitleg belachelijk klonk, zeker uit de mond van een slimme vrouw als Chloe Hamilton, betekende het niet per se dat het een leugen was. Liams opleiding en professionele intuïtie vertelden hem dat Chloe de meest voor de hand liggende dader was, maar hij wist ook dat onschuldige mensen zich soms op de verkeerde tijd op de verkeerde plaats bevonden – en niet alleen in televisieprogramma’s.


  De intercom zoemde. Opdat Chloe niet zou horen wat Jenny had te zeggen, nam hij de hoorn op. ‘Liam, Terry Robbins is er.’


  ‘Bedankt, Jenny. Ik ben zo klaar.’


  Hij keek op zijn horloge. Terry Robbins was tien minuten te vroeg, maar achtte zichzelf heel belangrijk – niet een cliënt die je liet wachten. Terry kon niet doorgeschoven worden naar Helen, Liams zeer competente juridisch assistente; zijn eigendunksmeter zou exploderen door de gerechtvaardigde verontwaardiging bij het vooruitzicht zijn mislukte huwelijk met een assistente te moeten bespreken.


  ‘Mrs. Hamilton, het spijt me, maar mijn volgende cliënt is al gearriveerd.’ Hij schreef een aantal namen op een notitieblok dat op zijn bureau lag, scheurde het blad af en overhandigde het aan haar. ‘Naar mijn mening zijn dit de zes beste strafpleiters die op het moment in en rond Denver werkzaam zijn. Zoals ik eerder opmerkte, is Bill Schuller de beste, maar deze advocaten zijn allemaal meer dan competent. Ik heb de naam van Robyn Johnson ook op de lijst gezet. Ze is uitstekend, maar ze is bijna zestig en houdt zich tegenwoordig voornamelijk bezig met pro-Deozaken van mensen die al zijn veroordeeld.’


  Chloe scheurde de lijst doormidden en gooide de verfrommelde resten op Liams bureau. ‘Ik wil Bill Schuller of de geweldige Robyn Johnson niet. Ik wil geen van deze advocaten. Ik wil u.’


  Ze begon echt te klinken als een bezetene. Wat was in vredesnaam haar probleem? Er was hier iets aan de hand wat hij niet begreep, besloot hij.


  ‘Ik ben een goede advocaat, Mrs. Hamilton, maar ook weer niet zó goed, en het is op het moment beslist niet in uw voordeel om een advocaat te hebben die de afgelopen drie jaar niet meer met dit soort zaken te maken heeft gehad. U zou Robyn Johnson moeten smeken om haar pro-Deowerk even terzijde te schuiven en voor u te gaan werken, als u een echt briljante verdediging wilt. Waarom wilt u per se mij hebben?’


  Zwijgend keek ze hem aan, en even was hij ervan overtuigd dat ze niet ging antwoorden. Toen haalde ze licht haar schouders op, alsof ze een laatste mentale horde had genomen.


  ‘Omdat je Sophies vader bent,’ zei ze. ‘Ik nam aan dat je er daardoor wel belang bij zou hebben om me uit de gevangenis te houden.’
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  Tot het moment waarop de woorden over haar lippen kwamen, was Chloe er niet zeker van geweest of ze Liam de waarheid zou vertellen. Ze had deze scène duizend keer in haar hoofd gerepeteerd, maar desondanks had ze zich Liams reactie nooit juist voorgesteld. Hij schreeuwde niet; hij protesteerde niet, en hij leek niet kwaad. Hij keek niet eens verbaasd. Op een verontrustende manier vertoonde zijn gelaat geen enkele uitdrukking. Ze had in april al geconcludeerd dat ze nog nooit iemand met zo’n enorme zelfbeheersing had ontmoet, maar zijn kalmte was nu zenuwslopend. Toen hij zijn blik op haar richtte, was zijn uitdrukking gesloten en zijn wonderbaarlijk lichtbruine ogen ontdaan van elke emotie.


  ‘Sophie is uw dochter, nietwaar, Mrs. Hamilton?’ zijn vraag was beleefd, maar afstandelijk.


  ‘Ja.’


  ‘Hoe oud is Sophie?’


  ‘Ze is drieënhalf. Ietsje ouder. Op 1 oktober wordt ze vier.’


  ‘Aha. Ik dacht al dat ze ongeveer van die leeftijd zou zijn.’ Hij opende een leren agenda die op zijn bureau lag en bladerde er snel doorheen.


  Chloes zenuwen waren zo gespannen, dat ze zich niet eens afvroeg wat hij aan het doen was.


  Kennelijk vond hij waarnaar hij op zoek was. De agenda op zijn bureau omdraaiend, schoof hij hem naar haar toe zodat ze de aantekeningen kon lezen, en hij wees naar een regel in het midden van de linkerpagina. Op woensdag 5 april van het huidige jaar stond om twee uur ’s middags haar naam – Chloe Hamilton (Mrs. Jason Hamilton) genoteerd.


  Liam sprak op kalmerende toon, als tegen een krankzinnige of tegen een te opgewonden meisje op de dag van haar verjaardag. ‘Zoals u ziet, Mrs. Hamilton, hebben we elkaar bijna drie maanden geleden voor het eerst ontmoet. In april van dit jaar om precies te zijn. Afgezien van het feit dat er nooit enige vorm van seksueel contact tussen ons is geweest, zult u kunnen begrijpen waarom ik er heel zeker van ben dat u het mis hebt wat het vaderschap van uw dochter betreft. Sophie kan onmogelijk mijn kind zijn. Ze was al drie jaar oud toen u en ik elkaar voor het eerst ontmoetten.’


  Chloe wenste dat zij een elegante, in leer gebonden agenda in haar tas had met een aantekening die bewees wanneer ze elkaar werkelijk voor het eerst hadden ontmoet. Het zou uiterst bevredigend zijn om die tevoorschijn te halen en onder Liams neerbuigende neus te schuiven.


  Jarenlang had ze zich afgevraagd of hij haar had herkend, die nacht waarin Sophie was verwekt. In april, toen ze hem had benaderd vanwege de echtscheiding, was ze er bíjna zeker van geweest dat hij zich hun vorige ontmoeting niet herinnerde. Nu was ze er helaas volkomen van overtuigd. Liam was niet bezig het feit dat hij een kind had verwekt uit de weg te gaan door te ontkennen dat ze met elkaar naar bed waren geweest; hij was simpelweg een vrouw aan het kalmeren van wie hij dacht dat ze geestelijk in de war was. Vermoedelijk was hij bang dat ze rond haar mond zou gaan schuimen of wild om zich heen zou gaan slaan, als hij verbazing of boosheid toonde.


  ‘Ik ben me er heel goed van bewust dat we elkaar op 5 april hebben ontmoet om de mogelijkheid van een scheiding te bespreken.’ Ze herhaalde de precieze datum in een poging zo verstandig en beheerst mogelijk te klinken. ‘Maar dat was niet onze eerste ontmoeting. We hadden elkaar al eerder gezien. Om precies te zijn, we hebben elkaar vier jaar geleden op het nieuwjaarsfeest van de Grovelands voor het eerst ontmoet.’ Voordat Liam zich weer verschool achter zijn masker van uitdrukkingsloosheid, zag ze een vage flikkering van emotie in zijn ogen.


  ‘U beweert dat uw dochter op het feest van de Grovelands werd verwekt?’


  ‘Ze werd verwekt in een motel op Hamden Avenue, maar we kwamen elkaar tegen in het huis van de Grovelands in Cherry Creek. Herinner je je dat nog? Het was het jaar waarin de Grovelands een verkleedfeest gaven.’


  Hij vernauwde zijn ogen, en er vloog een heel licht blosje over zijn wangen. ‘Ik herinner me het feest,’ erkende hij.


  ‘Jij kwam als John Jay, de eerste opperrechter van de Verenigde Staten.’ En hij had haar bijna de adem benomen in zijn fluwelen jas met de hoge halsboord, zoals een achttiende-eeuwse heer die droeg.


  Liam zweeg.


  ‘Ik was verkleed als Cleopatra,’ vervolgde ze.


  Zijn hoofd schoot omhoog, maar zijn gelaatsuitdrukking verraadde nog steeds niets.


  Hij herinnert het zich, besefte ze. Godzijdank. Ze was opgelucht dat hij hun tijd samen niet helemaal was vergeten, ook al was de herinnering niet in zijn ziel gebrand.


  Gegeven Liams bedreven verleidingstechnieken, vermoedde ze dat naar bed gaan met een vrouw die hij nauwelijks kende heel normaal voor hem was. Zij, daarentegen, had hun ontmoeting nooit kunnen vergeten, en niet alleen omdat hij een fantastische minnaar was geweest, of zelfs maar vanwege het gedenkwaardige gegeven dat hun ontmoeting Sophie tot resultaat had gehad. Het was ook de enige keer geweest dat ze overspel had gepleegd. Het had echter geen zin om hem dat te vertellen. Hij zou haar beslist niet geloven. ‘Mijn kostuum verklaart waarom je me niet herkende,’ zei ze. ‘Ik had een heleboel oogschaduw op en een donkere pruik. Bijna niemand herkende me die avond.’


  ‘Vertel me eens, Mrs. Hamilton.’


  Ze was er zeker van dat Liams voortdurende gebruik van haar achternaam bedoeld was als belediging en niet uit professionele beleefdheid voortkwam.


  ‘Was u er doelbewust opuit om die nacht zwanger te worden, of was ik gewoon de bofkont die toevallig in de buurt rondhing toen u in de stemming was om met iemand het bed in te duiken?’


  ‘Ik was niet van plan zwanger te raken. Dat zweer ik.’ Op haar goede dagen geloofde ze bijna dat dat de waarheid was. Op haar slechte dagen stond ze stil bij het feit dat ze een paar uur voor de aanvang van het feest erachter was gekomen dat Jason onvruchtbaar was. Dat niet alleen, maar hij had al meer dan twee jaar van zijn onvruchtbaarheid geweten en had ervoor gekozen het haar niet te vertellen, uit angst dat ze hem zou verlaten. Ze was in een explosieve stemming, ergens tussen withete woede en extreme wanhoop, naar het feest van de Grovelands gegaan.


  Toch zou ze zelfs in die gevaarlijke gemoedstoestand slim genoeg zijn geweest om te beseffen dat de oplossing voor de meervoudige problemen van haar huwelijk eerder een echtscheiding was dan zwanger worden van een praktisch onbekende, toch?


  ‘Het is hoogstonwaarschijnlijk dat uw dochter in die nacht dat wij samen waren, is verwekt,’ zei Liam bits. ‘Ik weet zeker dat ik een condoom heb gebruikt. Ik gebruik altijd condooms.’


  ‘Condooms zijn niet volkomen veilig. Er is ongeveer een kans van vijf procent dat er iets misgaat.’


  ‘Verrek, had ik even mazzel?’ Zijn lach was hard en kort. ‘Eén op de twintig, en u beweert dat ik de jackpot heb gewonnen?’


  Ze haalde trillerig adem. ‘Ik weet zeker dat je Sophies vader bent, maar we kunnen een DNA-test aanvragen als jij je er voor honderd procent van wilt overtuigen. Er zijn genoeg laboratoria die dat willen doen zonder dat ze de namen moeten weten van de mensen die worden getest.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Wiens identiteit probeert u te beschermen, Mrs. Hamilton? Die van mij of die van uzelf?’


  ‘Die van iedereen, maar vooral die van Sophie. Als we ergens overeenstemming over kunnen bereiken, dan is het toch wel dat zij echt compleet onschuldig in deze zaak is.’


  ‘Ik vind mezelf ook best wel onschuldig,’ zei hij botweg. ‘Ik ben niet naar dat feest gegaan met de bedoeling seks met een getrouwde vrouw te hebben. Belangrijker nog, ik ging naar huis zonder te weten dat dat het geval was geweest.’


  ‘Ik was ook niet van plan overspel te plegen. Het is niet mijn gewoonte met jan en alleman naar bed te gaan.’


  ‘Dat is moeilijk te geloven. U was getrouwd, Mrs. Hamilton, maar u zei tegen mij – meer dan eens, op verschillende manieren – dat u alleenstaand was.’


  Ze maakte de fout om te proberen het onvergeeflijke te rechtvaardigen. ‘Jason en ik hadden vlak voordat we naar het nieuwjaarsfeest van de Grovelands vertrokken, ruzie gehad. We hadden allebei een aantal heel kwetsende dingen gezegd, en ik was in een roekeloze stemming toen wij elkaar ontmoetten.’


  Liams gelaatsuitdrukking was nog steeds kalm, maar ze realiseerde zich dat zijn woede aan het escaleren was en tot voorbij het kookpunt zou komen.


  ‘Dus ik was uw therapie voor de nacht? Een beetje seks buitenshuis om wraak te nemen op uw man?’


  De akelige waarheid was dat haar geflirt met Liam inderdaad om die smerige en onvergeeflijke reden was begonnen. Ze had alleen nooit de bedoeling gehad het verder te laten gaan dan wat mild geflirt. ‘Je klinkt erg overtuigd van je eigen fatsoen,’ zei ze zacht. ‘Maar ik meen me te herinneren dat jij degene was die achter mij aan ging, niet omgekeerd.’


  Dat schoot in het verkeerde keelgat. Hij leunde over zijn bureau, met zijn handen zo stevig om de rand geklemd, dat zijn knokkels wit werden.


  Waarschijnlijk opdat hij niet toe zou geven aan zijn neiging haar een klap te verkopen, dacht Chloe wrang.


  ‘U vergeet één klein ding,’ zei hij, met op elkaar geklemde kaken. ‘Ik had alle recht om met u te flirten, want ík was niet getrouwd! Ik had niet eens een relatie. U, daarentegen, had een echtgenoot.’


  ‘Het was verkeerd. Ik weet –’


  ‘Verkéérd? Iets meer dan dat, Mrs. Hamilton. Herinnert u zich toevallig nog dat vervelende stukje in de huwelijksgelofte waarin u beloofde trouw te blijven en er niet vandoor te gaan als het leven even wat moeilijker werd? Voor zover ik me herinner, staat er nergens in die gelofte dat overspel oké is als de echtgenoten een woordenwisseling hebben gehad voordat ze naar een feestje vertrekken.’


  Hij had volkomen gelijk. Er bestond geen excuus voor wat ze had gedaan, en ze voelde haar gezicht branden van schaamte vanwege de leugens die ze hem had verteld toen ze elkaar voor het eerst hadden ontmoet – en daarna. ‘Het spijt me. Het spijt me echt. Alleen kan ik niet betreuren wat er die nacht is gebeurd, omdat Sophie het resultaat ervan is.’


  ‘Helaas kan ik wel betreuren wat er die nacht is gebeurd – en dat doe ik ook – Mrs. Hamilton, juist omdát Sophie er het resultaat van is.’


  ‘Als je haar ooit had ontmoet, zou je weten dat ze het prachtigste meisje –’


  ‘Maar ik heb mijn eigen dochter niet ontmoet, en daar gaat het om, toch?’ Hij keek haar met felle minachting aan. ‘Wist uw man dat Sophie zijn kind niet was? Nu ik erover nadenk, waarom bent u er zo zeker van dat Jason níét haar vader is?’


  ‘Mijn echtgenoot is… was onvruchtbaar.’


  ‘Hoe hebt u hem dan uw zwangerschap uitgelegd?’


  ‘Hij was natuurlijk geschokt toen ik hem vertelde –’


  ‘U hebt talent voor understatement, Mrs. Hamilton.’


  Ze negeerde zijn hoon en ging stug door. ‘Jason was geschokt en van streek, maar toen Sophie eenmaal was geboren, was hij helemaal weg van haar. Ze is… Ze werd op elke manier, behalve biologisch, Jasons dochter. Hij hield net zoveel van haar als ik.’


  ‘Als echtscheidingsadvocaat vind ik dat moeilijk te geloven. Mijn ervaring toont aan dat mannen er grote moeite mee hebben om een levend bewijs van hun echtgenotes overspel te aanvaarden.’


  ‘Moeilijk te geloven of niet, het is de waarheid.’ Eindelijk iets wat helemaal waar was. Jason was dol op Sophie geweest en dankbaar voor haar bestaan.


  ‘Voor het geval dat niet bij u is opgekomen, de politie zal uw echtgenoots zogenaamde vergevende houding ook moeilijk vinden om te geloven.’ Liam klonk grimmig.


  Ontsteld staarde ze hem aan. ‘Waarom zou de politie moeten weten dat Jason niet Sophies vader is? Wat heeft mijn dochters biologische achtergrond in vredesnaam met de moord op Jason te maken?’


  Hij schudde zijn hoofd, duidelijk geïrriteerd door haar naïviteit. ‘De politie moet dat meteen te horen krijgen. Als u ze zelf achter die informatie laat komen, stevent u recht op grote problemen af.’


  ‘Waarom zouden ze erachter komen?’


  ‘Afhankelijk van de oorzaak van Jasons onvruchtbaarheid, kunnen ze dat bij de autopsie gemakkelijk ontdekken. Of de politie kan zijn medisch dossier opvragen en er op die manier achter komen. Geloof me, als u uw mond houdt en de waarheid komt tijdens het onderzoek aan het licht, dan zal de politie uw zwijgen beschouwen als een bekentenis dat u Sophies verwekker geheim wilde houden, omdat u zich er vreselijk voor schaamde. Ze zullen aannemen dat uw man razend was toen hij erachter kwam dat Sophie niet zijn biologische dochter was. Ze zullen denken dat haar bestaan bittere ruzies tussen u en Jason veroorzaakte. En ze zullen tot de conclusie komen dat de woordenwisselingen gedurende de jaren steeds heftiger werden en dat Jason, na een extreem gewelddadige ruzie met u, dood op de vloer eindigde.’


  Zijn scenario klonk griezelig geloofwaardig. ‘Is dat wat jij denkt dat er is gebeurd?’ vroeg ze. ‘Dat ik mijn man heb vermoord, omdat we ruziemaakten over Sophie?’


  ‘Als een mogelijk scenario klopt het met alle bekende feiten.’ Het complete gebrek aan klankkleur in zijn stem deed zijn stelling als een beschuldiging klinken.


  ‘Niemand die Jason ooit samen met Sophie heeft gezien, zou zoiets krankzinnigs geloven.’


  ‘Maar de politie heeft uw echtgenoot niet met Sophie gezien,’ stelde hij met tergende kalmte vast. ‘Hetzelfde geldt voor de eventuele juryleden als u uiteindelijk voor de rechter moet verschijnen. Daarentegen heeft men u wél gebogen zien staan over Jasons lijk met het moordwapen in uw bloederige handen. Ik kan alleen maar voor u hopen dat niemand Jason en u de afgelopen nacht heeft horen bekvechten?’


  Nog iemand op de lijst van personen die ervan overtuigd waren dat zij haar man had vermoord, dacht Chloe vermoeid. Ze sloeg haar ogen neer. Ongetwijfeld zou Liam haar stilte interpreteren als bekentenis dat Jason en zij de afgelopen nacht ruzie hadden gehad. Helaas zou zijn interpretatie juist zijn. Hun meningsverschil had echter met Jasons politieke ambities te maken gehad en beslist niet met Sophie.


  ‘Jason heeft zijn besluit om Sophie als zijn dochter te verwelkomen, nooit betreurd,’ zei ze uiteindelijk. ‘Ze was een bron van vreugde voor ons allebei. Ik weet niet hoe ik je daarvan kan overtuigen, maar het is de simpele waarheid.’


  ‘Wist Jason dat ik de man was die zijn vrouw had bezwangerd?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik geloof u niet. Waarom heeft hij nooit contact gezocht? Waarom heeft hij nooit een verklaring geëist voor het feit dat ik met zijn vrouw had geslapen?’


  Ze ontmoette zijn minachtende blik zonder met haar ogen te knipperen en een golf van woede stroomde over haar wanhoop heen. ‘Hij beschouwde de identiteit van de biologische vader van onze dochter als irrelevant. Zolang jij de waarheid niet wist, vond hij je niet van belang.’


  Liams mond verstrakte. ‘Als de man die in de val is gelopen, kan ik niet zeggen dat ik het met het standpunt van uw echtgenoot eens ben. Ik beschouw het feit dat ik een kind heb als heel belangrijk, en het bevalt me totaal niet dat die informatie mij werd onthouden.’


  ‘Ik kon je niet over Sophie vertellen,’ zei ze, hoewel ze zich realiseerde dat Liam waarschijnlijk nooit zou begrijpen waarom ze zich gedwongen voelde te zwijgen. ‘Omdat Jason bereid was Sophie als zijn dochter te accepteren, vond ik dat ik hem het verschuldigd was om niemand te vertellen hoe ze was verwekt.’


  ‘Niet eens de gelukkige vader?’ Liams stem trilde van ironie.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Zelfs jou niet. Misschien vooral jou niet.’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat u vreselijk met de morele implicatie hiervan heeft geworsteld.’


  ‘Dat klopt,’ zei ze, zijn sarcasme negerend. ‘Vooral toen ik besloot het huwelijk te beëindigen en naar jou toe kwam voor advies over de scheiding.’


  ‘Laten we het daar eens even over hebben. Waarom koos u –’ De intercom zoemde weer, en Liam pakte de hoorn op. ‘Ja?’


  Chloe kon het deel van de conversatie aan de kant van de receptioniste niet horen, maar Liam zei dat hij er meteen aankwam.


  Hij hing op. ‘Ik moet een einde aan dit gesprek maken, Mrs. Hamilton. Mijn cliënt heeft al vijftien minuten zitten wachten –’


  ‘Hou in vredesnaam op met me Mrs. Hamilton te noemen!’ snauwde ze. ‘Mijn naam, zoals je heel goed weet, is Chloe. Ik denk dat we een zodanig intieme relatie hebben gehad, dat je me bij mijn voornaam kunt noemen.’


  ‘Volgens mij hebben we niet eens een relatie gehad,’ reageerde hij koel, ‘laat staan een intieme relatie.’


  ‘Laat maar zitten.’ Te uitgeput om nog verder te bekvechten en vastberaden om nog in elk geval een beetje gevoel van eigenwaarde te behouden, stond ze op. ‘Ik kan maar beter gaan. Dit was een vergissing en, zoals je me in herinnering blijft brengen, je hebt belangrijke cliënten die op je wachten.’ Toen ze zich omdraaide, merkte ze ineens hoe koud het in de kamer was, en ze sloeg haar armen om zichzelf heen om zich te beschermen tegen de luchtstroom uit de airconditioner. Daardoor realiseerde ze zich dat ze nog steeds het sjofele T-shirt aanhad dat ze die ochtend uit de kast had gerukt, toen de politieagent haar naar boven had gestuurd om te gaan douchen en haar bebloede kamerjas uit te trekken. Kennelijk was ze zo in de war geweest, dat ze wel een nette broek had aangetrokken maar de zijden blouse die erbij hoorde, was vergeten. Goeie genade, ze moest eruitzien als een demente zwerfster.


  Met alles wat er op het moment gebeurde, was het krankzinnig om in te storten omdat ze er niet perfect uitzag, maar op de een of andere manier was de wetenschap dat ze een versleten T-shirt droeg de druppel die de emmer deed overlopen. Ze vond het vreselijk dat ze zich zo door het politieverhoor had laten overrompelen, dat ze zichzelf niet eens normaal had kunnen aankleden. Daarnaast irriteerde het haar dat ze Liams goedkeuring wilde. Hij was een toevallige spermadonor, niets meer. Toch, als ze er een beetje eleganter uit had gezien, zou hij misschien iets beter zijn best hebben gedaan zijn minachting te verbergen. Tranen prikten achter haar ogen, en ze knipperde ze weg. Op het moment dat verder alles haar in de steek liet, kwam haar trots haar te hulp. Ze zou zich niet overgeven aan zelfmedelijden, niet in aanwezigheid van Liam.


  Hij liep achter zijn bureau vandaan en ging tussen haar en de deur staan. Tot haar opluchting zag ze geen enkel teken dat hij besefte dat ze op het punt van instorten stond.


  ‘Natuurlijk zijn er veel dingen die we nog moeten bespreken,’ zei hij. ‘Ik heb op dit moment geen tijd meer, en na de lunch moet ik in de rechtbank zijn. Kun je om vier uur terugkomen?’


  Ze aarzelde even. ‘Als de politie me niet arresteert, ben ik er.’


  ‘Ga naar de film,’ stelde hij voor. ‘Kies een bioscoop uit in een nette buitenwijk waar veel gezinnen wonen. In de bioscoop kun je je prima voor de politie verbergen.’ Hij klopte op een zijdeur die haar nog niet was opgevallen, en een vrouwelijke stem reageerde.


  ‘Hé, Helen, er komt even een cliënt door jouw kamer, als je het niet erg vindt.’ Hij wendde zich weer tot Chloe. ‘Via het kantoor van mijn assistente kom je direct in de gang naar buiten. Het is waarschijnlijk beter als je de receptie vermijdt. Ik denk dat mijn volgende cliënt en jij elkaar kennen.’


  ‘Bedankt.’ Ze liep naar Helens kantoor, zo verdoofd dat ze zonder iets te vragen zijn instructies opvolgde.


  ‘Chloe.’


  Ze stond stil en draaide zich naar hem om, dankbaar dat hij voor het eerst haar voornaam gebruikte. ‘Ja?’


  ‘Waar is… je dochter… nu?’


  ‘Mijn zus heeft haar vanochtend vroeg opgehaald. Ze heeft haar meegenomen naar haar huis in Conifer.’


  ‘Hoelang kun je… Sophie… daar laten?’


  ‘Wat mijn zus betreft, voor eeuwig. Wat Sophie betreft, in elk geval tot bedtijd. Mijn zus heeft zelf twee kleuters, en Sophie speelt graag met ze.’


  Hij knikte. ‘Dan verwacht ik je hier vanmiddag om vier uur. Probeer in de tussentijd niet gearresteerd te worden, oké?’
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  Hij had een kind. Sophie was zijn dochter. Chloe Hamilton was de moeder van zijn kind. Zijn dochter was drie jaar oud.


  Hoeveel manieren hij ook bedacht om de feiten uit te drukken, hij kon er nog steeds niet bij dat hij vader was. Váder! Als er ooit een rol was geweest die hij nooit op zich had willen nemen, dan was het wel die van vader.


  Hij schaamde zich vreselijk dat hij zich kennelijk niet beter had gedragen dan zijn eigen vader, de overleden, niet erg betreurde Ron Raven. Zevenentwintig jaar eerder had Ron Avery Fairfax bezwangerd, terwijl zijn wettige vrouw, Ellie, al zwanger was geweest. Ron had het probleem van twee vrouwen die gelijktijdig van hem zwanger waren opgelost door met Avery te trouwen – zonder de moeite te nemen eerst van Ellie te scheiden.


  Nadat Liam achter zijn vaders bigamie was gekomen, had hij er altijd een ziekelijke bevrediging in gevonden om zijn vader uit te lachen vanwege zijn stommiteit twee vrouwen tegelijkertijd zwanger te maken. Nu bleek dat hij net zo onvoorzichtig was geweest. ‘Zo vader, zo zoon’ was een cliché waaraan hij nooit had willen voldoen.


  Zijn werk in de rechtbank zat er voor die dag op, godzijdank, en hij was erin geslaagd zich lang genoeg te concentreren op de burgeroorlog – eufemistisch omschreven als verzoek tot echtscheiding – tussen de Cellini’s om een ramp voor zijn cliënt te voorkomen. De financiële beslissingen waren allemaal ten gunste van Mr. Cellini uitgevallen, maar dat kwam eerder doordat de juridische feiten overweldigend in zijn voordeel spraken dan dat Liam ze zo briljant had gepresenteerd. Op dit moment was hij echter blij met elke overwinning, hoe die ook tot stand was gekomen.


  Hij parkeerde achter zijn kantoorgebouw en bleef een tijdje in de auto zitten, met zijn vingers op het stuur trommelend. Er waren vijf uur voorbijgegaan sinds hij had gehoord dat hij een dochter had, en hij had nog steeds geen idee wat hij tegen Chloe Hamilton ging zeggen, behalve dan dat hij Sophie wilde zien.


  Zijn kind. Zijn dochter. Het ongelofelijke refrein begon zich weer in zijn hoofd af te spelen. Er was geen enkele manier om die woorden minder krankzinnig te laten klinken.


  Zodra hij de auto uit stapte, ging zijn mobiel, en hij nam automatisch op. ‘Liam Raven.’


  ‘Jeetje, grote broer, je geblaf wordt met de dag erger!’ zei zijn zus lachend. ‘Als je altijd zo nors klinkt, is het een wonder dat je nog cliënten overhebt!’


  ‘Megan! Hoe gaat het met je? Sorry dat ik zo kortaf klonk, maar ik zat met mijn gedachten ergens anders.’ Normaal gesproken zou het hem enorm plezier hebben gedaan zijn zus aan de lijn te hebben. Megan was bijna negen jaar jonger dan hij, dus hadden ze in hun jeugd niet veel gemeen gehad, maar hij was altijd dol op haar geweest, en hij was blij dat ze zo gelukkig leek in haar relatie met Adam Fairfax. Ook al zou hij, op zijn zachtst gezegd, nooit een Fairfax als huwelijkspartner voor Megan hebben uitgekozen, hij wist dondersgoed dat Adam net zomin verantwoordelijk was voor de vele zonden van Ron Raven als hijzelf. Adam kon het tenslotte ook niet helpen dat hij de jongere broer van Avery Fairfax was.


  Liam pakte zijn aktetas en klemde de telefoon tussen zijn wang en schouder, terwijl hij zijn heup gebruikte om het portier te sluiten. ‘Fijn wat van je te horen, Megan. Hoe gaat het met je?’


  ‘Hm, laat me eens kijken. Druk op het werk. Mis Wyoming. Hopeloos verliefd op Adam. Wou dat hij zo’n duizend kilometer van zijn ouders vandaan woonde. Eerder een miljoen kilometer, eigenlijk.’


  


  ‘Dat betekent op de maan, Meggie,’ zei hij, hoewel hij met haar meeleefde.


  ‘Ja, nou ja, dat klinkt mij prima in de oren.’ Megans lach zat vol zelfspot.


  ‘Ik neem aan dat Mr. en Mrs. Fairfax senior nog steeds niet helemaal verrukt zijn over het feit dat hun favoriete zoon verloofd is met Ron Ravens dochter?’ Liam drukte op de knop van de lift.


  ‘“Niet helemaal verrukt” is wel heel zwak uitgedrukt. Je kunt beter zeggen: des duivels, met af en toe, voor de variatie, momenten van ijzige minachting. Ze zouden het al moeilijk hebben gehad zich te verzoenen met het idee dat hun zuidelijke herenzoon in zonde leeft met een verrekte yankee, maar het feit dat hij een relatie heeft met Ron Ravens dochter is te veel voor ze.’


  ‘Ze draaien wel bij, Meggie. Op een gegeven moment worden ze het zat om onze vader te haten.’


  ‘Echt?’ Ze zuchtte. ‘Zal die gelukkige dag nog in deze eeuw plaatsvinden, denk je?’


  ‘Je moet ze nog een paar weken geven. Het is pas drie maanden geleden dat Avery Fairfax erachter kwam dat haar huwelijk nooit wettig is geweest, en als klap op de vuurpijl was haar zogenaamde echtgenoot nog dood ook.’


  ‘Je hebt gelijk, ik moet geduld hebben, wat nooit mijn sterkste kant is geweest,’ zei ze. ‘Ik denk dat ik op het moment een beetje overgevoelig ben. Afgelopen week waren Adam en ik bij mam op de boerderij in Wyoming, waar de spanning om te snijden was. Daarna zijn we naar Georgia gevlogen waar het zelfs nog erger was. Na een tijdje wordt het heel vervelend als je toekomstige schoonfamilie elke keer ophoudt met praten zodra je de kamer in komt. Mam doet dat bij Adam in Wyoming, en ik krijg een dubbele dosis van de familie Fairfax in Georgia.’


  Het speet Liam om te horen dat hun moeder zich nog steeds niet bij Megans keuze had neergelegd. Hij zou dolgraag een goed woordje willen doen voor Adam en zijn zus, maar zijn eigen relatie met hun moeder was zo precair, dat dat waarschijnlijk meer kwaad dan goed zou doen.


  ‘Pap is erin geslaagd om iedereens leven volledig in de war te sturen,’ zei hij, nogmaals geïrriteerd op het liftknopje drukkend. ‘Ook al vindt mam Adam heel aardig en wil ze natuurlijk dat je gelukkig wordt, het moet voor haar lijken alsof je de kant van de vijand hebt gekozen.’


  ‘Dat klopt.’ Megan slaakte weer een zucht. ‘Ze doet haar best, maar ze voelt zich echt niet op haar gemak wanneer ze met Adam alleen is. Als ze zich in dezelfde kamer als hij bevindt, zonder de bescherming van andere mensen, is het duidelijk dat ze maar aan één ding kan denken –’


  ‘En dat is het feit dat Adam niet alleen een Fairfax is, maar ook Avery’s jongste broer.’ Liam kon zijn zus’ zin zonder enig probleem afmaken.


  ‘Precies. Ik weet dat het moeilijk voor mam is om te accepteren dat pap de enige schurk was in wat er is gebeurd, maar dat is de waarheid. Avery en Adam waren net zo goed slachtoffers van hem.’


  ‘Mam draait echt wel bij.’ Hij hoopte dat hij de waarheid sprak. ‘Heb een beetje geduld. Ik durf te wedden dat ze over een tijdje niet elke keer Avery’s broer ziet als ze naar Adam kijkt. Ze zal Megans verloofde zien en een goeie kerel.’


  ‘Ik hoop het van harte. Trouwens, nu we het over verloofden hebben…’ Megan klonk alsof ze naar adem hapte. ‘…Adam en ik denken erover om begin volgende maand te trouwen. We zijn van plan om er rond Labor Day een paar dagen tussenuit te knijpen.’


  ‘Gefeliciteerd! Ik zal dat weekend vrijhouden.’ Hoewel hijzelf niets met het huwelijk had, was hij verrassend blij voor zijn zus. Hij had Adam nu drie keer ontmoet en vond hem een heel geschikte kerel. ‘Gaan jullie in de kerk of op de boerderij in Wyoming trouwen?’


  Er viel een korte stilte. ‘Op geen van beide plekken.’


  ‘In Georgia dan?’ Hij liet zijn verbazing niet merken. Megan was dol op Wyoming en de boerderij; hij had gewoonweg aangenomen dat ze haar bruiloft daar zou houden.


  ‘We kunnen noch in Wyoming, noch in Georgia trouwen,’ zei ze, en hij kon de spijt in haar stem horen. ‘En we kunnen onze families niet uitnodigen. Stel je het eens voor! Als we de Fairfax-clan niet uitnodigen, zal dat Adam verdriet doen en zijn familie zal terecht beledigd zijn. Als we ze wel uitnodigen, en dan gaat het vooral om Avery, zal mam zich op mijn trouwdag geen seconde op haar gemak voelen.’


  Daar had ze helemaal gelijk in, dacht Liam grimmig. Wat een ellende! De lift arriveerde eindelijk, en hij stapte erin, waarna hij op de knop voor de zesde verdieping drukte. In een perfecte wereld zouden de families Fairfax en Raven zo blij zijn voor Megan en Adam, dat het verleden er niet meer toe deed. In de echte wereld wierp Ron Ravens bigamie een lange en kille schaduw. Het was onrealistisch om te verwachten dat de twee weduwen in de kerk zouden zitten, welwillend glimlachend, terwijl de dochter van de een met de jongere broer van de ander trouwde. En hoewel Megan het niet over de media had gehad, zouden de beelden van de ceremonie, tenzij ze gewapende beveiligers inhuurden om de kerk en de boerderij te bewaken, waarschijnlijk in het een of andere goedkope roddelprogramma terechtkomen. Rons dood was een van die verhalen geworden waarvan de media maar niet genoeg scheen te krijgen.


  ‘Wat ga je dan doen?’ vroeg hij. ‘Willen jullie in Denver trouwen? Ik kan alles hier heel gemakkelijk en discreet regelen, omdat ik, om zo te zeggen, in de huwelijksbusiness zit.’


  ‘Bedankt. Ik waardeer het aanbod, Liam, maar we hebben besloten dat we het beste naar Vegas kunnen gaan.’


  Onder normale omstandigheden zou Vegas ongeveer de laatste plek zijn die Megan zou hebben uitgekozen om te trouwen. Het deed hem pijn dat zijn kleine zusje nooit de bruiloft van haar dromen zou krijgen. En de gedachte aan Megan in een trouwkapel naast een casino schokte hem zo, dat hij stilviel.


  ‘Ik weet wat je denkt,’ zei ze zacht. ‘Maak je geen zorgen, Liam. Ik zal de witte jurk en de bruidsmeisjes en de eindeloze familievergaderingen over wie aan welke tafel zit, niet betreuren.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg hij, voor de zoveelste keer stille zinloze verwensingen richting zijn vader sturend. ‘Het is een heel belangrijke dag in je leven. Je zou hem zo speciaal mogelijk moeten maken.’


  ‘Het zal ook een speciale dag zijn.’ Ze klonk helemaal zeker van haar zaak. ‘Ik trouw met Adam, dus wordt het absoluut geweldig.’


  De lift kwam met een schokje tot stilstand, en Liam stapte uit. ‘Je houdt echt van die kerel, hè?’


  ‘Ja, en gelukkig houdt hij ook van mij.’ Ze lachte. ‘Dat brengt het gedoe over waar we gaan trouwen in proportie. Voordat ik Adam ontmoette, fantaseerde ik vaak over de perfecte bruiloft. Het enige probleem was dat ik totaal geen beeld had van de bruidegom. Nu realiseer ik me dat er maar één ding bij een bruiloft toe doet, en dat is dat je samen met de juiste persoon de gelofte aflegt. De bruidsmeisjes, de cake, de mooie jurk en de rest zijn in principe niet relevant.’


  ‘Sprekend als echtscheidingsadvocaat kan ik alleen maar zeggen dat je gelijk hebt. Ik wou dat meer mensen zo slim waren als mijn kleine zusje.’


  ‘Dat wil je helemaal niet, want dan zou je geen werk meer hebben!’


  Hij lachte, maar er zat een brok in zijn keel. Aangezien hij op deze dag niet wist wat hij met zijn emoties aan moest, zei hij op doelbewust besliste toon: ‘Adam lijkt mij een goeie vent. Natuurlijk bij lange na niet goed genoeg voor jou, maar hij kan ermee door. Zorg dat je gelukkig wordt, Megan.’


  ‘Hij is geweldig, en dat ben ik zeker van plan.’ Ze stopte plotseling. ‘O, mijn hemel, wacht even! We zijn zo diep in een zee van sentimenten aan het waden, dat ik bijna de reden vergat waarom ik je belde. Het gaat om pap.’


  Liam stond voor de ingang van zijn kantoor stil en trok een gezicht. ‘Vertel me alsjeblieft niet dat Adam nog meer financiële problemen heeft ontdekt.’


  ‘Nee, gelukkig niet meer dan waar we al van wisten. Na de platinummijn in Belize en de betwiste testamenten zou ik nog een financiële ramp of meer documenten om te ondertekenen en naar de rechtbank te sturen, niet aankunnen. Nee, dit is iets totaal anders. Herinner je je Tricia Riley nog? Ze is een verre nicht aan paps kant van de familie. Haar oma en onze oma waren zussen.’


  ‘Ik heb nog een vaag beeld van haar op oma’s begrafenis.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Ze heeft net zulk krullend haar als jij, toch? Ze was een beetje raar, maar op een nerdy manier intelligent. Als ik het me goed herinner, werkte ze voor een dotcombedrijf in Houston. Ze moet nu in de vijftig zijn.’


  ‘Ja, die is het. Ze werkt nog steeds in Houston, kennelijk voor een bedrijf dat huishoudrobots produceert. Ze vroeg me haar terug te bellen wanneer ik de tijd had en beweerde dat ze iets belangrijks met me moest bespreken.’


  ‘Dat klinkt onheilspellend. Als ze je vraagt om in haar robots te investeren, raad ik je aan eerst om een demonstratie te vragen.’


  ‘Dat was precies wat ik dacht, maar we zitten er allebei naast. Ik heb haar vanochtend teruggebeld, en wat Tricia zei, bleek een stuk zorgwekkender te zijn dan robots die de vloeren schrobben. Liam, ze zei dat ze pap in een winkelcentrum in Houston heeft gezien.’


  ‘Wát? Dat meen je niet. Ze beweert dat ze pap onlángs heeft gezien?’


  ‘Verleden week, zei ze.’


  ‘Goeie genade, ze moet nog raarder zijn dan ze eruitziet. Dus ze beweert dat ze hem in het echt, in levenden lijve, heeft zien rondlopen? Of hebben we het over een geestverschijning?’


  ‘Absoluut geen geest. Tricia zegt dat ze hem bij Nieman Marcus in Houston naar binnen zag gaan. Ze riep zijn naam en haastte zich naar hem toe, maar hij negeerde haar, en in de winkel kon ze hem niet meer vinden.’


  ‘Klaarblijkelijk lijdt ze aan een overactieve fantasie,’ zei Liam, er niet zeker van of hij zich aan zijn nicht moest ergeren of medelijden met haar moest hebben. Hij had nooit begrepen waarom sommige mensen de behoefte hadden van alledaagse gebeurtenissen geweldige drama’s te maken, met henzelf in de hoofdrol. ‘De man draaide zich niet om, omdat hij geen idee had dat ze hem bedoelde. Hij reageerde niet op iemand die Ron Raven riep vanwege de simpele reden dat hij niet zo heette!’


  ‘Dat is precies wat ik zei, maar Tricia hield vol dat de man die ze had gezien Ron Raven was of anders zijn dubbelganger. Ik wees haar erop dat ze pap niet zo goed had gekend en dat ze hem in de twaalf jaar na oma’s begrafenis nooit meer had gezien, maar ze zei dat ik dat mis had. Een paar maanden voordat hij stierf, had ze samen met hem in San Antonio gegeten. Naar haar zeggen hadden ze het gehad over een mogelijke investering van hem in haar robots. Ze beweert dat ze precies weet hoe hij eruitzag voordat hij werd vermoord, en deze man had, volgens haar, zijn manier van lopen.’


  ‘Daarop baseert Tricia haar identificatie?’ Liam twijfelde tussen lachen of vloeken. ‘De manier waarop deze man liep? Ze zag hem uit de verte, op zijn best van de zijkant en waarschijnlijk alleen van achteren, en nu is ze ervan overtuigd dat het pap was?’


  ‘Kennelijk. Daarbij houdt ze vol dat de man haar ook zag en haar herkende. Volgens Tricia dook hij de winkel in om haar te ontlopen.’


  ‘Ze lijdt aan waandenkbeelden.’


  ‘Dat is heel goed mogelijk. Maar nicht Tricia heeft de politie in Miami al gebeld om te vertellen dat ze zich hebben vergist, dat pap niet is vermoord maar nog leeft en dat ze het accent van hun onderzoek dus moeten verleggen.’


  Liam rolde met zijn ogen. ‘En wat had de politie daarop te zeggen?’


  ‘Niet iets wat Tricia tevredenstelde. Ze bedankten haar dat ze hun had laten weten wat ze dacht te hebben gezien en zeiden dat ze het zouden onderzoeken als tijd en mankracht dat toelieten. Met andere woorden, ze stuurden haar met een kluitje het riet in.’


  ‘Verbaast je dat? Ik begrijp de politie volkomen. Ze zouden nooit tijd hebben voor echte zaken als ze zichzelf lieten afleiden door een verhaal zoals dat van Tricia.’


  Even aarzelde Megan. ‘Jij vindt niet dat we het door een privédetective moeten laten uitzoeken?’


  ‘Wat uitzoeken? Hoe? Er is niets om uit te zoeken.’


  ‘Dat is waarschijnlijk waar.’


  ‘Je klinkt alsof je er niet zeker van bent.’


  ‘Klopt. Tricia mag dan gek zijn –’


  ‘Tricia ís gek.’


  ‘Oké, dat moet ik toegeven. Maar er zijn problemen met het officiële politierapport over wat er is gebeurd in de nacht dat pap verdween. De politie in Miami heeft het onderzoek afgesloten, afgezien van een halfslachtige poging Julio Castellano op te sporen. Maar zoals je weet, hebben Adam en ik Castellano in Belize ontmoet en best wel veel tijd met hem doorgebracht. Hij zwoer dat hij niet de moordenaar was.’


  ‘Ja, dat herinner ik me. En je zei dat Adam en jij geneigd zijn hem te geloven.’


  ‘We zouden nu dood zijn als Castellano er niet was geweest,’ bracht ze naar voren. ‘Hij heeft zichzelf vanwege ons in groot gevaar gebracht, waardoor het moeilijk is hem als een meedogenloze moordenaar te zien. En als híj pap niet heeft vermoord, wie dan wel?’


  ‘Als Tricia hem in Houston zag, kennelijk niemand. Had ze een suggestie waarom pap niemand heeft laten weten dat hij nog steeds in leven is?’


  ‘Ze dacht dat hij misschien aan geheugenverlies leed.’


  ‘Als hij aan geheugenverlies leed, waarom zou hij er dan vandoor zijn gegaan toen ze zijn naam riep?’


  ‘Je hebt gelijk. Haar verhaal klopt niet.’ Weer aarzelde Megan even. ‘Tenzij hij er bewust voor heeft gekozen om te verdwijnen.’


  Liams maag draaide zich om. ‘Waarom zou hij weglopen van alles wat hij bezit? Vind je dat waarschijnlijk? Of zelfs maar in de verste verte geloofwaardig?’


  ‘Nee,’ gaf ze toe. ‘Maar we moeten het feit onder ogen zien dat de politie in Miami geen idee heeft wat er werkelijk is gebeurd in de nacht dat hij stierf.’


  Nu was het Liams beurt om te aarzelen. Hij was er veel minder van overtuigd dan zijn zus dat Julio Castellano zo onschuldig was als hij beweerde, ook al had hij inderdaad Megan en Adams leven in Belize gered.


  ‘Toen jullie net terug waren, hebben we het hier al over gehad,’ zei hij ten slotte. ‘Ik ben het ermee eens dat de politie geen idee heeft wat er die nacht precies is gebeurd, maar in grote lijnen lijkt hun verhaal te kloppen.’


  ‘Zeker. Afgezien van het kleine detail dat ze de verkeerde naam op de dader hebben geplakt.’


  ‘Op een bepaalde manier ís dat een detail. Uit wat jij me hebt verteld over jullie reis, begrijp ik dat oom Ted een hoop mensen kende die niet zouden hebben geaarzeld om pap voor een klein bedrag om te brengen. Als het niet Julio Castellano was, dan zouden het tientallen andere gewillige smokkelaars en dieven in Las Criandas geweest kunnen zijn.’


  Liam werd niet blij van de gedachte aan zijn oom Ted, een oom aan zijn moederskant, die net zo weinig last van morele scrupules had als zijn vader. De arme Sophie erfde een pakket onaangename genen van de Raven-kant van haar familie, dacht hij grimmig. Dus hoopte hij voor haar dat de wetenschappers die beweerden dat opvoeding belangrijker was dan aanleg, gelijk hadden.


  ‘De politie in Miami gaat geen heel nieuw onderzoek instellen als de enige motivatie een vage waarneming is van een vrouw die hem niet zo goed kende,’ merkte hij op, de gedachten aan zijn dochter wegdrukkend. ‘Voor hen is Julio Castellano de perfecte verdachte. Wie kun je beter van moord beschuldigen dan een man die al eerder voor moord veroordeeld is geweest en in de gevangenis heeft gezeten?’


  ‘Misschien dat een privédetective iets zou kunnen vinden waardoor het onderzoek van de politie een andere richting wordt opgestuurd.’


  ‘Maar wat zou een detective kunnen vinden? En hoe? Tricia heeft ons niets nieuws gegeven om mee te werken. Ze heeft jou geen adres of kentekennummer gegeven van deze kerel die ze heeft gezien. Ze weet niet eens in wat voor soort auto hij reed. Het enige wat ze ons weet te vertellen, is de manier waarop hij liep! Wat moeten we daar in vredesnaam mee? Niets.’


  ‘Je hebt gelijk.’ Megan klonk terneergeslagen.


  ‘Ik krijg de indruk dat je niet helemaal overtuigd bent.’


  ‘Nee hoor, dat ben ik wel. Natuurlijk heb je gelijk.


  ‘Luister, als je wilt dat we een detective inhuren om de gebeurtenissen rond paps verdwijning nog eens te onderzoeken, dan doen we dat. Alleen… wat ga je die man precies vertellen dat hij moet doen? Zelfs als we hem naar Belize sturen, is daar niemand meer voor hem om te ondervragen. Oom Ted is dood. We hebben op dit moment geen idee waar Julio is en –’


  ‘Ik weet het. Tricia heeft geen nieuwe informatie gegeven waar we iets mee kunnen en er zijn geen andere aanwijzingen. Verstandelijk wist ik dat al, voordat ik je belde.’


  ‘Je klinkt triest. Hoe komt dat, Meg?’


  Ze aarzelde weer. ‘Ik denk dat ik me realiseerde toen ik met Tricia sprak, dat ik nog steeds niet heb geaccepteerd dat pap echt dood is. Hij heeft zoveel onopgeloste vragen achtergelaten, dat ik ergens kwaad op hem ben dat hij op de bodem van de Atlantische Oceaan ligt, een plek waar ik geen antwoorden meer van hem kan eisen. Ik wil dat Tricia gelijk heeft. Ik wil dat hij nog leeft. Na een tijdje gaat het aan je vreten als je kwaad bent op een dode man.’


  ‘Klopt, maar voor mij zou het beter zijn als hij echt dood is,’ zei Liam droog. ‘Want als hij ooit terugkeert, zou ik in de verleiding komen hem zelf te vermoorden, en ik heb geen zin om de rest van mijn leven in de gevangenis door te brengen.’


  ‘Ik denk dat je dan in de rij zou moeten staan,’ reageerde Megan enigszins zuur. ‘Ellie en Avery zouden allebei als eerste de trekker willen overhalen.’ Ze zweeg even. ‘Tricia vertelde me dat de politie in Miami vierhonderdzevenentwintig meldingen had gekregen van mensen die beweerden pap gezien te hebben. Is dat niet verbazingwekkend?’


  ‘Niet echt. Hoe meer media-aandacht, hoe meer er van dat soort berichten binnenkomen. In de paar weken na zijn dood werd het onderzoek daarnaar op alle zenders uitgemolken. De vierhonderd meldingen betekenen niet dat iemand hem heeft gezien, of zelfs maar dat ze iemand hebben gezien die op hem leek. Het betekent alleen maar dat er een hoop eenzame mensen zijn die graag aandacht willen.’


  ‘Het verbijstert me dat onze familie nog steeds zo in de belangstelling staat. Gisteravond was er een speciaal programma op tv over de toename van het aantal gevallen van bigamie en polygamie, waarbij pap natuurlijk weer ter sprake kwam.’


  Liam vermoedde dat het een tijdje zou duren voordat de Ravens en Fairfaxes zich weer in de anonimiteit zouden kunnen terugtrekken. Levend was Ron Raven rijk en succesvol geweest; dood was hij een mysterie. Die combinatie was voor de media onweerstaanbaar, en dus leden Rons twee gezinnen onder alle negatieve aandacht die hem eigenlijk zelf ten deel had moeten vallen.


  Terwijl hij zijn zus gedag zei en zijn kantoor in ging, besefte hij echter ook dat hij zich op dat moment niet in een positie bevond om andermans fouten te veroordelen. Zijn eigen keuzes en beslissingen zouden een kritische blik beslist niet goed doorstaan. Vier jaar eerder had hij de nacht doorgebracht met een vrouw die als Cleopatra verkleed was geweest. Haar echte naam had hij niet te horen gekregen, en hij had ook geen moeite gedaan erachter te komen. Dat feit alleen al zette zijn onverschillige verleiding van No-Name afgelopen nacht in een nieuw en pijnlijk perspectief. Het was duidelijk dat hij er al een aantal jaar een problematische levensstijl op na hield. En wat was zijn excuus? Vier jaar eerder was hij erachter gekomen dat zijn vader een bigamist was en dat had hij de wereld kwalijk genomen. Het jaar daarop had hij de pech gehad verliefd te worden op een vrouw die haar man had vermoord. Andere mensen hadden veel ergere dingen overleefd, maar hij was zo kleinzielig dat hij Chloe deze ochtend had uitgekafferd omdat ze haar man ontrouw was geweest. Dat was nog eens een staaltje van de pot die de ketel verwijt dat hij zwart ziet! Dat hij zich nu bewust was van zijn eigen aansprakelijkheid – van het feit dat hij zich als een schoft had gedragen – verbeterde zijn stemming allerminst.


  Chloe zat al op hem te wachten in de kleine ontvangstruimte, met een papieren bekertje water in haar hand waaruit ze af en toe een slokje nam. Ze had haar sjofele T-shirt verwisseld voor een zachte katoenen blouse, en haar haren waren in een gladde paardenstaart naar achteren getrokken, die op zijn plaats werd gehouden door twee tinkleurige haarspeldjes. Toen ze het bekertje verfrommelde, het in de prullenbak wierp en opstond, werd hij plotseling overweldigd door een sterk seksueel verlangen.


  Haastig onderdrukte hij dat gevoel. Wat Chloe betrof, had seks hem al meer dan genoeg in de problemen gebracht. Vanaf nu zou hij met zijn hersenen gaan denken, het aanzienlijk slimmere deel van zijn anatomie. Na een kort knikje in Chloes richting, legde hij het Cellini-dossier op Jenny’s bureau en trachtte hij te klinken als een man die zijn leven volledig onder controle had.


  ‘Met deze zaak zijn we klaar, Jenny, dus je kunt de factuur versturen.’


  ‘Hebben we gewonnen?’ vroeg ze.


  ‘Ja.’ Liam stak zijn duimen in de lucht. Daarna deed hij de deur naar zijn kantoor open en gebaarde naar Chloe. ‘Kom binnen,’ zei hij. ‘Ik ben blij dat je het gered hebt.’ De nonchalance van zijn openingszet beviel hem wel. ‘Aangezien je hier bent, neem ik aan dat je niet in de problemen bent gekomen met de politie? Of de pers?’


  ‘Godzijdank heb ik zelfs geen politiewagen gezien. En ook geen journalisten.’


  ‘Dan heb je geluk gehad. Vaak zijn journalisten nog lastiger van je af te schudden dan de politie.’


  Ze volgde hem zijn kantoor in. ‘Ik heb gedaan wat jij zei. Ik ben naar het winkelcentrum in Park Ridge gegaan en heb daar een film bekeken, hoewel ik daar nu niets meer van zou kunnen navertellen. Het ergste aan dit alles is dat ik niet eens tijd heb gehad om om Jason te rouwen. Dus elke keer wanneer ik alleen ben, raak ik verlamd van verdriet.’


  Nu moest Liam zijn medeleven zien te onderdrukken. Emoties en goed juridisch advies gingen zelden samen. Bovendien zouden Chloes opmerkingen zorgvuldig geconstrueerd kunnen zijn om medeleven op te wekken.


  Totdat hij Sherri Norquist mee uit had genomen voor een etentje om haar vrijspraak te vieren en zij haar onthutsende mededeling had gedaan, had hij arrogant aangenomen dat hij altijd instinctief aanvoelde of zijn cliënten schuldig waren of niet. Sherri had bewezen hoe belachelijk die aanname was. Zijn gevoelens voor haar hadden ook bewezen dat hij heel goed in staat was verliefd te worden op een vrouw met een twijfelachtige moraal, die gemakkelijk en vaak loog. Sherri, zo was gebleken, had haar man vermoord omdat ze diens geld had gewild en had daar geen enkel berouw over. Haar enige spijt betrof het feit dat ze niet slim genoeg was geweest om te voorkomen dat ze werd gearresteerd. Het ergste van alles was dat ze had aangenomen dat Liam door het dolle heen zou zijn omdat hij de jury had weten te overtuigen van haar onschuld, hoewel ze alles had gedaan waarvoor ze was aangeklaagd. Ze had zelfs aangeboden met hem te trouwen als beloning voor zijn bewezen professionele diensten. Toen hij daarvoor had bedankt, was ze beledigd, om niet te zeggen razend, geweest.


  In elk geval had Sherri hem een spoedcursus in nederigheid gegeven. Liam beschouwde zichzelf nu als een wijzere en cynischere, man. Nu, in dit post-Sherritijdperk, ging hij ervan uit dat al zijn cliënten, op zijn minst af en toe, logen. Veel van hen logen de hele tijd. Hij twijfelde er geen moment aan dat Chloe in het algemene patroon paste, althans in zoverre het de gebeurtenissen rond de moord op haar echtgenoot betrof. Als hij haar goed juridisch advies wilde geven, zou het zijn taak zijn om uit te vinden of er gaten in haar verhaal zaten waarvan de openbare aanklager gebruik zou kunnen maken. Daarna zou hij een manier moeten vinden om die gaten te dichten zonder haar aan te moedigen meineed te plegen. Een taak die waarschijnlijk niet gemakkelijk zou worden.


  ‘Zullen we meteen ter zake komen?’ Hij ging achter zijn bureau zitten en richtte een bewust afstandelijke blik op haar. Ook al vertrouwde hij haar antwoorden voor geen cent, hij moest haar deze vragen stellen. ‘Heb je je man vermoord?’


  Ze kromp even ineen, maar antwoordde op vaste toon: ‘Nee.’


  ‘Heb je iemand anders betaald om hem te vermoorden?’


  ‘Nee!’


  Ze klonk eerder verrast dan verontwaardigd door zijn vraag, waardoor hij iets meer geneigd werd haar te geloven. Moordenaars die ten onrechte beweerden dat ze onschuldig waren, hadden vaak de neiging hevige morele verontwaardiging te veinzen.


  ‘Wil je nog steeds dat ik je vertegenwoordig?’


  ‘Ja, dat wil ik.’


  ‘Laat me je slechts een van de redenen uitleggen waarom dat geen slimme beslissing is. Dit zijn de feiten zoals ik ze begrijp. Je man is dood, door het hart gestoken. De steekpartij vond de afgelopen nacht plaats, terwijl jij je in het huis bevond en nadat Jason en jij ruzie hadden gehad. Je werd naast het lichaam aangetroffen met een bebloed mes in je hand. Alsof dat al niet erg genoeg is, is je dochter niet Jasons biologische kind. Ik heb je aangeraden de politie van dit feit op de hoogte te stellen, en ik kan je bijna garanderen dat de eerste vraag van de politie zal zijn wie Sophies vader is. Wat ga je ze dan vertellen?’


  ‘Niets?’ antwoordde Chloe, maar haar stem ging vragend de hoogte in.


  Hij stond zichzelf een klein glimlachje toe. ‘Ik ben blij dat je vanochtend hebt geluisterd. Niets is een heel goede keus. De politie zal echter aandringen op een naam. De rechercheurs die aan deze zaak werken, zullen slim zijn, en ze zullen alle kneepjes van het vak gebruiken om je ertoe te brengen hun een naam te geven, want die willen ze per se hebben.’


  ‘Waarom? Waarom zou ze dat in vredesnaam iets kunnen schelen?’


  Liams glimlach werd somber. ‘Omdat ze Sophies vader zullen verdenken van betrokkenheid bij de moord. Ze zullen hem willen ondervragen. Met andere woorden: ze zullen mij willen ondervragen.’


  Met haar ogen geschokt wijd opengesperd, staarde Chloe hem aan. Hij was er bijna honderd procent zeker van dat die mogelijkheid nooit in haar was opgekomen. ‘Maar dat is krankzinnig! Je wist niets van Sophie af. Je had absoluut geen motief om Jason dood te willen.’


  ‘Klopt. Maar de politie zal jou en mij niet geloven, ook al spreken we toevallig de waarheid. Gelukkig was ik niet alleen de afgelopen nacht, dus heb ik een alibi.’ Afhankelijk van het precieze tijdstip waarop de burgemeester was vermoord, zou Liam nog in de bar geweest kunnen zijn. In dat geval waren er tientallen potentiële getuigen. Als Jason Hamilton na twee uur ’s nachts was vermoord, had hij No-Name als bewijs dat hij in een appartement op Alameda Avenue was geweest en beslist niet in de burgemeesterswoning. Godzijdank dat hij de vorige avond naar No-Names appartement was gegaan en niet naar een motel. Anders had hij haar nooit meer kunnen opsporen, aangezien hij geen idee had hoe ze heette. Zijn gezicht vertrok bij de zoveelste herinnering aan de karikatuur die voor intimiteit doorging in zijn leven.


  Chloe kneep haar handen stevig dicht. ‘Als je een alibi hebt, is je persoonlijke betrokkenheid bij deze zaak irrelevant en kan ik je dus zonder problemen inhuren als mijn advocaat.’


  ‘Het feit dat ik waarschijnlijk niet gearresteerd zal worden,’ wierp hij hoofdschuddend tegen, ‘betekent niet dat ik de goede persoon ben om je in de rechtszaal te vertegenwoordigen. Je bent naar me toe gekomen omdat je dacht dat ik de advocaat zou zijn die het hardst zou werken om je uit de gevangenis te houden, dat ik daar groot belang bij zou hebben omdat Sophie mijn dochter is. Helaas had je nauwelijks een slechter persoon kunnen uitkiezen dan de man die je kind heeft verwekt. Als deze zaak ooit voor de rechter komt, zal de openbare aanklager dit gebruiken om ons te vermorzelen. Je zou niet de enige persoon zijn die dan terechtstaat. Ik ook. Nog voordat je de woorden “overspel” en “onenightstand” in je mond kunt nemen, zou je voor een jury staan die geen woord gelooft van wat ik zeg en een rechter die mijn professionele ethiek in twijfel trekt. En gegeven de omstandigheden zouden hun twijfels gerechtvaardigd zijn.’ De stank van de Sherri Norquist-zaak die nog steeds in de lucht hing, zou ook niet helpen.


  ‘Wat moet ik dan doen?’ Chloe klonk alsof ze het punt van wanhoop voorbij was.


  ‘Daar heb ik je al antwoord op gegeven. Als je werkelijk op het punt staat gearresteerd te worden, moet je óf Robyn Johnson óf Bill Schuller inhuren. Als je wilt, kan ik ze voor je bellen. Ondertussen, totdat Robyn tijd vrij heeft gemaakt of Bill weer in de stad is, zal ik alles doen wat ik kan om jou en je dochter te beschermen. Ik zal mijn uiterste best doen om te voorkomen dat de politie je arresteert, totdat een van de twee ermee instemt je te vertegenwoordigen.’


  Chloes hoofd schoot omhoog.


  Pas toen Liam de hoop in haar ogen zag opgloeien, besefte hij hoe vertwijfeld ze even daarvoor werkelijk was geweest. ‘Dank je,’ zei ze. ‘Ik waardeer je hulp echt heel erg.’


  Nu hij haar hoop had gegeven, mocht hij haar niet teleurstellen. Snel liet hij een aantal opties de revue passeren. Het was belangrijk dat hun wegen die van de politie niet kruisten, totdat hij precies wist wat er de afgelopen nacht was gebeurd. Maar de weduwe van een vermoorde burgemeester van een grote stad had niet veel mogelijkheden als ze uit het zicht wilde verdwijnen. Ze was zeer herkenbaar, en de pers zou even hard op haar jagen als de politie.


  ‘Hoe heet de senior adviseur van je man?’ vroeg hij.


  ‘Frederick Mitchell. Frederick Ambrose Mitchell.’


  ‘Is hij betrouwbaar?’


  Ze knikte. ‘Naast Jasons senior adviseur is hij ook een vriend.’


  ‘Weet je het nummer van zijn directe lijn?’


  Nogmaals knikte ze.


  Hij schoof een notitieblokje naar haar toe. ‘Schrijf het alsjeblieft voor me op.’


  Ze schreef het nummer op, en hij drukte op de knop van de intercom. ‘Jenny, dit is het nummer van de senior adviseur van Jason Hamilton. Zijn naam is Frederick Mitchell. Bel hem, alsjeblieft, en vertel hem dat Mrs. Hamilton diepbedroefd en doodop is. Ze is van plan de nacht door te brengen in het huis van een vriendin, waar ze hoopt een confrontatie met de media te kunnen vermijden. Morgenochtend rond een uur of elf zal ze weer naar haar huis in Park Hill terugkeren. Mrs. Hamilton zou het erg waarderen als Frederick Mitchell in de tussentijd de politie en vooral de media op een afstand kan houden.’


  ‘Kan ik hem een nummer geven waarop hij Mrs. Hamilton kan bereiken als dat nodig mocht zijn?’


  ‘Vertel hem dat Mrs. Hamilton vanavond geen telefoontjes beantwoordt. Geef hem mijn mobiele nummer, en zeg hem dat ik dringende berichten van hem aan Mrs. Hamilton zal doorgeven en vice versa. Vraag hem met nadruk tegen de pers te zeggen dat ze vanavond niet naar de burgemeesterswoning terugkeert, zodat ze hun camera’s inpakken en vertrekken.’


  ‘Ik zal ervoor zorgen. Ik ga nu meteen bellen.’


  Liam verzekerde zich ervan dat hij de intercomverbinding had verbroken, voordat hij weer sprak. Hij wilde niet dat Jenny een vermoeden kreeg van waar Chloe werkelijk zou slapen. Op die manier hoefde zijn receptioniste niet te weigeren mee te werken of te liegen wanneer iemand haar daarnaar zou vragen.


  ‘Het is beter dat je vanavond niet naar het huis van je zus terugkeert,’ zei hij tegen Chloe. ‘De politie heeft niet genoeg mankracht om tientallen huizen in de gaten te houden, zelfs al gaat het om de moordenaar van de burgemeester. Maar aangezien ze weten dat Sophie bij je zus logeert, zullen ze daar op zijn minst één mannetje neerzetten. Ik durf te wedden dat ze hopen jou voor verhoor te kunnen oppakken wanneer je je dochter komt ophalen. Onder de omstandigheden is het beter dat je Sophie bij je zus laat.’


  ‘Dat kan ik niet doen.’ Chloe sprak zacht maar vastbesloten. ‘Ik laat haar niet de hele nacht bij Alexia. Je vergeet dat Sophies vader net is gestorven. Ze is bang; ze is verdrietig, en ik heb haar al veel te lang alleen gelaten.’


  ‘Ik vraag je niet je dochter in de steek te laten, maar het zal haar niets helpen als jij wordt gearresteerd wanneer je haar gaat ophalen.’


  Ze werd bleek. ‘Misschien zou mijn zus haar naar een hotel kunnen brengen?’


  Liam schudde zijn hoofd. ‘De politie zal je zus volgen. Hetzelfde resultaat, alleen dan bij een hotel met een heleboel getuigen in plaats van bij het huis van je zus.’ Hij dacht even na. ‘Ik zal Sophie zelf moeten ophalen.’


  ‘Maar hoe ga jij de politie ontlopen? Wat is het verschil tussen jij die haar naar een hotel brengt en mijn zus?’


  ‘Ik heb enige ervaring in het ontwijken van zowel de politie als de media. Bovendien is niemand op zoek naar mij. Op dit moment hebben de politie en de media geen idee van onze relatie.’ Hij stak zijn mobiel naar haar uit. ‘Gebruik mijn telefoon om je zus te bellen. Zei je dat ze Alexia heet?’


  ‘Ja.’


  ‘Vertel Alexia dat ik jouw toestemming heb om je dochter op te halen. Als ze vraagt waar ik Sophie mee naartoe neem of waar je van plan bent de nacht door te brengen, leg dan uit dat je haar dat niet kunt vertellen. Op die manier kan Alixia niet in de val worden gelokt en per ongeluk verraden waar je bent.’


  ‘Als de politie haar vraagt waar ik naartoe ben gegaan, wat moet ze dan tegen hen zeggen?’


  ‘Ze moet de waarheid vertellen: dat ze geen idee heeft of je zelfs nog maar in de stad bent. Als ze haar onder druk zetten, moet ze weigeren verder nog iets te zeggen, tenzij er een advocaat bij is. Als de politie denkt dat ze relevante informatie achterhoudt, kunnen ze heel onaangenaam worden, maar indien er een advocaat aanwezig is, laten ze dat wel uit hun hoofd.’


  Verontrust friemelde Chloe aan het mobieltje. ‘Ik had geen idee dat ik mijn zus zo in de problemen zou brengen toen ik haar vroeg op Sophie te passen. Is er geen minder gecompliceerde manier om dit te doen?’


  ‘Vertrouw me, dit is veel minder gecompliceerd dan dat jij een nacht in de gevangenis doorbrengt.’


  ‘In de gevangenis?’ Geschokt staarde ze hem aan. ‘Ze stoppen me toch zeker niet in de gevangenis?’


  ‘Waarom niet?’ reageerde hij doelbewust bruut. ‘Omdat je mooi bent? Omdat je een olympische medaille hebt gewonnen? Omdat je met een belangrijke man was getrouwd?’


  ‘Dat bedoelde ik niet. Ik wilde niet impliceren dat ik een speciale behandeling verdien, maar ik nam aan dat ik wel op borgtocht vrij zou komen.’


  ‘Natuurlijk. Zodra de rechter een borgsom heeft vastgesteld. Als de politie je vanavond arresteert, zul je in de gevangenis moeten blijven tot de rechtbank morgen weer zitting houdt.’


  Hij was erin geslaagd haar zodanig angst aan te jagen, dat ze lijkbleek zag. ‘Je denkt echt dat ik gearresteerd ga worden, hè?’


  Schouderophalend antwoordde hij: ‘Het is een zaak die veel publiciteit trekt. Dat werkt zowel in je voor- als in je nadeel. De politie zal zorgvuldiger te werk gaan, en ze zullen er voor zorgen dat ze een sterke zaak hebben voordat ze bevelschriften gaan aanvragen. Aan de andere kant kunnen ze de moord op de burgemeester onmogelijk onopgelost laten, dus zal er veel druk op hen liggen om iemand te arresteren.’


  ‘Maar hoe kan ik in vredesnaam bewijzen dat ik Jason niet heb vermoord?’


  ‘Dat weet ik nog niet. Als ik je wil helpen, moet ik alles weten wat er gisteravond is gebeurd. Daarom is het het handigst als Sophie en jij bij mij komen logeren, zodat we de zaak in detail kunnen bespreken. Ik kan alleen maar een strategie bepalen indien ik alles weet wat jíj weet over wat er gisteravond is gebeurd.’


  ‘Ik begrijp het.’ Chloe rechtte haar rug, zichzelf bijna zichtbaar wapenend voor de strijd. Hij zag iets van het vuur en de geesteskracht terugkeren waarvan hij wist dat ze een wezenlijk onderdeel van haar karakter moesten uitmaken. Een vrouw die in staat was om een gouden medaille te winnen in een olympische discipline móést wel moedig zijn.


  ‘Ik stel je aanbod op prijs, Liam. Dat is veel genereuzer van je dan ik had mogen verwachten. Maar er is één ding dat duidelijk moet zijn.’ Haar mond vormde een rechte vastberaden streep. ‘Je begrijpt dat ik beslist niet kan toestaan dat je Sophie vertelt dat je haar biologische vader bent.’


  ‘Niet vanavond. Natuurlijk niet.’


  ‘Niet vanavond, en misschien nooit.’


  Het was absoluut uitgesloten dat hij zou toestaan dat een kind van hem opgroeide zonder te weten wie haar werkelijke vader was. Hij had gezien wat er gebeurde met gezinnen die gebouwd waren op een fundament van goedbedoelde leugens, en dat was niet fraai. Dat was echter een gevecht voor een ander moment, en hij was het geheel met Chloe eens dat je een driejarige niet kon belasten met de wetenschap dat de man van wie ze had gehouden en die net was gestorven, niet haar biologische vader was geweest.


  ‘Ik ben het ermee eens dat we Sophie moeten beschermen,’ zei hij dus. ‘Vanavond gaan we dat doen door een strategie te ontwikkelen om jou buiten de gevangenis te houden. Sophie vertellen dat ik haar vader ben –’


  ‘Jason was haar vader.’


  Hij boog instemmend zijn hoofd. ‘Sophie vertellen dat ik haar biologische vader ben is een discussie voor een andere avond. We moeten dit stap voor stap aanpakken. Op dit moment betekent dat dat we Sophie in mijn appartement moeten zien te krijgen zonder dat de politie het merkt. Bel je zus, Chloe. Laat haar weten dat ik Sophie over zo’n minuut of tien kom ophalen.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Chicago, dezelfde ochtend


  


  Paul Fairfax stapte op de hometrainer in zijn eigen fitnessruimte en gromde geïrriteerd toen hij zag dat zijn vrouw de instellingen had veranderd. Dit was zíjn favoriete apparaat, en dat wist Julia. Waarom kon ze zich niet bij de loopband houden, verdorie? Tenslotte was zij degene die erop had gestaan duizenden dollars te spenderen aan de modernste loopband die er in de Verenigde Staten bestond.


  Waarschijnlijk de duurste loopband in de hele verdomde wereld, dacht hij chagrijnig, want Julia’s talent om geld uit te geven zou bijna als kunstzinnig omschreven kunnen worden. En denk maar niet dat ze haar uitgave- en winkelpatroon nu zou veranderen. Hij had haar herhaaldelijk gewaarschuwd dat de zaken niet zo goed liepen sinds Ron Raven was gestorven en dat ze een beetje krap zaten, maar hij had net zo goed tegen de wind kunnen zeggen dat hij moest ophouden met waaien.


  Niet dat hij verwachtte dat zijn financiële problemen lang zouden duren, stelde hij zichzelf gerust. Hij was twee keer zo slim als Ron ooit was geweest, en het feit dat het hem sinds Rons verdwijning niet was gelukt nieuw investeringskapitaal bij elkaar te krijgen, betekende niet dat mensen dachten dat Ron met een beter zakelijk instinct gezegend was geweest. Hoe zou iemand dat kunnen denken? Paul zou nooit accepteren dat goeie ouwe Ron, voor galg en rad opgegroeid in de wildernis van Wyoming, slimmer was geweest dan hij, de oudste zoon en erfgenaam van een goede familie uit het zuiden, met wortels die al driehonderd jaar lang diep in de rijke aarde van Georgia groeiden.


  Na de instellingen terug te hebben gezet naar hoe hij ze wilde, drukte hij op de startknop en begon te fietsen. Het uitdagende programma dat hij voor zichzelf had ontworpen, was nu al zo’n routine geworden, dat het op zijn minst vijftien minuten duurde voordat hij zijn spieren begon te voelen, wat betekende dat zijn training effect had. Het was een eeuwige strijd om zijn drieënvijftigjarige lichaam eruit te laten zien en zich te laten gedragen als dat van iemand die tien jaar jonger was, maar het was een gevecht dat hij absoluut wilde winnen.


  De hemel verhoede dat hij ooit zo’n buik kreeg als Ron Raven in zijn laatste jaren had ontwikkeld. Paul verachtte mensen die niet genoeg discipline en wilskracht hadden om hun lichamen in vorm te houden. Wat zijn lichaam betrof, had Ron geen enkele wilskracht gehad. Hij had voortdurend over zijn gewichtsproblemen geklaagd, maar hij was veel te dol op lekker eten en dure wijnen geweest om zich aan een dieet te kunnen houden.


  Het had Paul altijd verbijsterd dat Avery als een blok gevallen was voor zo’n lompe man als Ron Raven. Het had hem nog meer verbaasd dat zijn zus kennelijk verliefd was gebleven, tot op de dag dat er een agent was verschenen die haar had verteld dat Ron Raven niet alleen uit zijn hotelkamer in Miami was verdwenen, maar dat hij nog een echtgenote en een gezin had die in een godverlaten gat genaamd Thatch in Wyoming woonden. Het toppunt was wel dat de vrouw in Thatch zijn wettige echtgenote was. Avery, een bloem uit het zuiden, was niets meer geweest dan Ron Ravens maîtresse.


  Toen Ron voor het eerst in Avery’s leven was gekomen, was hij nu niet bepaald een nette kerel geweest maar vanwege de een of andere mysterieuze reden hadden Rons zelfvertrouwen en lefgozermentaliteit haar weten in te pakken. Toen Avery haar verloving had aangekondigd, had Paul haar erop gewezen dat Ron niet alleen koppig maar ook heel roekeloos was. Avery had gelachen en geantwoord dat Rons roekeloosheid juist een van de dingen was die ze zo leuk aan hem vond. Ze had beweerd dat het verfrissend was, na zoveel jaren omringd te zijn geweest door mannen van wie alle energie was opgeslorpt door generaties lang de schijn ophouden.


  Paul moest toegeven dat Ron in die dagen best wel knap was geweest. Het was echter om razend van te worden dat in de loop der jaren, terwijl Rons buik almaar dikker en zijn haar almaar grijzer was geworden, zijn aantrekkingskracht niet was afgenomen. Wat had in vredesnaam ten grondslag gelegen aan zijn aantrekkingskracht? Het was waar, de man was gezegend geweest met slaapkamerogen. En het kon niet ontkend worden dat hij een zakelijk intellect achter zijn bluf en joviale façade verborg, maar Ron had er geen jaar jonger uitgezien dan zevenenvijftig. Daar kwam nog bij dat hij een beginnende jicht had gehad en zijn veerkrachtige pas was kwijtgeraakt. Zijn handen waren dik geworden en misvormd door eeltknobbels. Hij had eruitgezien, in feite, alsof hij werkelijk op zijn verrekte veebedrijf wérkte.


  De gedachte aan Rons veelvuldige reisjes naar de boerderij in Wyoming en de concurrerende vrouw die hij daar had, was genoeg om Pauls hart te doen bonken van woede. Hij kon nog steeds niet geloven hoezeer Raven hen allemaal voor de gek had gehouden. Het idee dat Ron zevenentwintig jaar lang een wettige echtgenote op de Flying W Ranch had gehad, terwijl Avery in Chicago in een droomwereld had geleefd en uiteindelijk geen enkel recht had op de rijkdom en het prestige die Ron met behulp van haar talenten als gastvrouw had verkregen! En ondertussen had hij, Paul Fairfax, ervoor gezorgd dat Raven Enterprises nog meer klasse uitstraalde door als zakelijke partner op te treden van die schofterige bedrieger.


  Zelfs als Paul Ron had kunnen vergeven voor het bedriegen van Avery, zou hij zijn voormalige zakenpartner nooit kunnen vergeven dat hij de hele familie Fairfax aan publiekelijke vernedering had blootgesteld. Rons bigamie was beschamend voor iedereen die er ook maar iets mee te maken gehad, waardoor Paul nu door het leven ging in de wetenschap dat alle mensen die hij ontmoette, hem achter zijn rug uitlachten. Toen ze na meer dan een kwart eeuw hadden ontdekt dat Avery nooit écht met Ron Raven getrouwd was geweest, was Pauls bloeddruk de hoogte in geschoten, en hij was er daarna nooit meer in geslaagd die naar beneden te krijgen. Nog zoiets fijns wat hij aan Ron te danken had, dacht hij kwaad. Pillen tegen hoge bloeddruk nemen deden alleen sukkels, en hij was absoluut geen sukkel.


  Hij veegde de eerste welkome druppels zweet weg, ondertussen zijn elegante vingers en glanzende, netjes gemanicuurde nagels bewonderend. Anders dan Ron zou hij nooit voor een werkman worden gehouden. Die gedachte troostte hem enigszins. Wat maakte het ook uit! Ron was officieel doodverklaard, en hijzelf was nog alleszins in leven. Dus was híj uiteindelijk degene die het laatst lachte. Het mooiste was dat hij nu de leiding had over Raven Enterprises, na jaren als Rons junior partner te hebben geleden. In de afgelopen maanden was hij een paar financiële hobbels tegengekomen, maar binnenkort zou hij het grote geld gaan binnenhalen. Al die krenterige bankiers die hem niets meer wilden lenen, konden de pot op. Wanneer het Arran-project erdoor kwam, zouden ze een heel ander liedje gaan zingen.


  Zijn humeur verbeterde zienderogen toen de endorfinen in werking traden, en hij klikte op de afstandsbediening die aan zijn hometrainer zat vastgemaakt. Het geluid zette hij pas aan toen de reclame voorbij was en het nieuws weer begon. De weerman beloofde een dag van hoge temperaturen en vochtigheidsgraad en lage bewolking. Paul trok een gezicht. Wat had Chicago toch een vreselijk klimaat! De zomer was nauwelijks beter dan de winter. Godzijdank bestond er airconditioning.


  ‘We schakelen nu over naar ons tv-station in Denver,’ zei de presentator, ‘waar we het laatste nieuws op de voet volgen.’


  Geïrriteerd fronste Paul zijn voorhoofd. Hij had de lokale nieuwszender van Chicago nu juist aangezet, opdat hij niet naar Denver of een andere plaats meegenomen zou worden. Wie gaf er in vredesnaam een moer om nieuws dat vijftienhonderd kilometer naar het westen plaatsvond? Hij legde zich erbij neer dat hij naar beelden van fikkende bossen zou moeten kijken, omdat de een of andere idioot een brandende sigaret had weggegooid.


  ‘Net voor zonsopgang kregen we het bericht binnen dat de burgemeester van Denver is vermoord,’ zei een verslaggever van het gelieerde tv-station, staande voor een groot huis in tudorstijl op een zonnige laan met enorme oude bomen.


  ‘De politie heeft nu bevestigd dat Jason Hamilton, een van de populairste burgemeesters van het land, op gewelddadige wijze door meerdere steekwonden, toegebracht door een onbekende dader, om het leven is gebracht. De burgemeester is, en ik citeer, een aantal keer in het gebied rond het hart en de longen gestoken. Totdat de eerste autopsieresultaten binnen zijn, laat de politie verder niets los over de precieze doodsoorzaak. Er zijn nog geen officiële verdachten, maar de hoofdcommissaris heeft bevestigd dat de vrouw van de burgemeester, Chloe Hamilton, door de au pair werd aangetroffen terwijl ze geknield naast haar mans lijk zat met een bebloed mes in haar handen. Chloe Hamilton heeft bij het alpineskiën tijdens de Olympische Winterspelen van 1998 een gouden, zilveren en bronzen medaille gewonnen. Bovendien won ze, toen ze nog maar zestien jaar was, een bronzen medaille tijdens de Olympische Winterspelen van 1992 in Albertville, Frankrijk. Jason Hamilton was, voordat hij tot burgemeester van Denver werd gekozen, een succesvolle projectontwikkelaar in Telluride en…’


  Jason Hamilton was dóód! Paul staarde naar het scherm, en de fiets kwam met een schok tot stilstand, doordat hij vergat te trappen.


  Zijn maag keerde zich om, en even was hij bang dat hij zou gaan overgeven. Wat een ramp! Hij had elke cent die hij bij elkaar had kunnen schrapen, geïnvesteerd in Sam DiVoli’s nieuwbouwproject, maar nu Jason Hamilton dood was, konden ze hun kans op een nieuw bestemmingsplan wel op hun buik schrijven.


  Hij zette de hometrainer uit en luisterde geconcentreerd naar de rest van het verslag uit Denver, waar het pas halfzeven ’s ochtends was. Je hoefde niet heel slim te zijn om te begrijpen dat Chloe Hamilton de hoofdverdachte was van de moord op haar man. Paul had echter niet zoveel vertrouwen meer in het nieuws als hij drie maanden daarvoor had gehad. Na de mediagekte te hebben meegemaakt die was gevolgd op Ron Ravens verdwijning, wist hij wel beter dan alles te geloven wat hij op televisie hoorde. Het was mogelijk dat Chloe Hamilton haar man had vermoord, maar hij zou er geen geld op inzetten. Persoonlijk was hij meer geneigd om te geloven dat Edgar Showalter erachter zat. Edgar was er zeker meedogenloos genoeg voor. En hij was razend omdat Sam DiVoli, na een tip die hij van Jason Hamilton had gekregen, het Arran-terrein recht onder zijn neus vandaan had gekocht.


  Zijn handdoek om zijn nek slingerend, haastte Paul zich naar de studeerkamer. Zijn vrouw, die hij passeerde toen ze uit de ouderslaapkamer kwam, merkte hij nauwelijks op.


  Julia schonk hem een zenuwachtig glimlachje. ‘Paul, vergeet je niet dat we vanavond bij de Feldmanns gaan eten? Het is black tie. Acht uur.’


  Hij herinnerde het zich niet, omdat Julia het tot dan toe nooit over die uitnodiging had gehad. Ze wist dat hij een enorme hekel aan de Feldmanns had, dus probeerde ze hem op deze manier te dwingen een uitnodiging te accepteren die hij anders zeker afgeslagen zou hebben.


  ‘Waarom gaan we in vredesnaam bij de Feldmanns eten? Je weet dat ze ons alleen maar uitnodigen omdat ze een donatie willen voor een van hun verrekte liefdadigheidsinstellingen.’


  Julia’s magere puntige gezicht kreeg die koppige uitdrukking waarvan hij zo’n afkeer had. Een negenenveertig jaar oud lichaam dat nog steeds in designerkleren maatje zesendertig paste, had zijn prijs, en Julia’s gezicht betaalde die. ‘De Feldmanns kennen iedereen die ertoe doet in Chicago. Er zullen een heleboel mensen komen die geld hebben om te investeren in –’


  Hij had op dit moment zoveel aan zijn hoofd, dat hij niet eens de moeite nam om zijn naïeve vrouw uit te leggen hoe de wereld echt in elkaar stak. ‘Oké, oké. Ik ben om zeven uur thuis.’


  Julia was zo verbaasd, dat ze stilviel. Voordat ze haar stem weer had teruggevonden, deed hij snel de studeerkamerdeur achter zich dicht. Dat zijn vrouw sprakeloos was, kwam zo zelden voor dat hij het moment moest koesteren. Sams nummer stond onder een sneltoets, en de deur was nog maar net voor Julia’s verbijsterde gezicht dichtgevallen, of hij had hem al aan de lijn.


  ‘Hallo.’ Sam klonk zowel slaperig als knorrig.


  ‘Met Paul Fairfax. Je moet nú je tv aanzetten. Jason Hamilton is dood. Hij is vermoord.’


  ‘Jason is dood? Vermóórd? Goeie genade. Dat moet een vergissing zijn!’


  ‘Het is overal op het nieuws. Hij is de afgelopen nacht vermoord. Doodgestoken in zijn eigen huis.’


  ‘Mijn hemel, dat is onmogelijk! Ik heb gisteravond nog met hem gegeten. Ik had een paar vrienden uit DC op bezoek, en we hebben het gehad over Jasons mogelijke kandidaatsstelling voor de Senaat.’


  ‘Nou, hij is nu dood.’ De goede band tussen Jason en Sam interesseerde Paul niet, en hij was zelfs nog minder geïnteresseerd in de burgemeesters ambities voor de nationale politiek. Waar het om ging, was dat Sams vriendschap met de burgemeester helemaal niets meer betekende, nu de man dood was. Het zou zelfs negatief kunnen uitpakken wanneer de politieke facties zich achter nieuwe spelers gingen scharen.


  ‘Ik neem aan dat dat betekent dat we een nieuw bestemmingsplan voor het Arran-terrein wel gedag kunnen kussen.’ Hij deed geen moeite om zijn boosheid te verbergen over het feit dat Sam DiVoli er zo verrekte lang over had gedaan om voor elkaar te krijgen dat het bestemmingsplan werd gewijzigd, iets wat hij had beloofd toen Paul het verdomde geld had gedokt dat hij zich niet kon veroorloven. ‘De bestemmingsplancommissie zit vol met Edgar Showalters mensen, en zij zullen nooit toestaan dat het huidige plan voor ons wordt gewijzigd.’


  Sam vloekte met wonderbaarlijke variëteit en vloeiendheid. ‘Op zijn best zullen ze ons gaan tegenwerken,’ zei hij, toen hij uiteindelijk geen vloeken meer overhad. ‘En elke dag dat we niet kunnen beginnen kost ons geld. In het ergste geval wijzen ze een herziening van het bestemmingsplan af, en dan is het project ter ziele.’


  Pauls maag trok samen. Dit project mocht eenvoudigweg niet afgeblazen zou worden. ‘In de nasleep van Jasons dood zullen er een paar weken chaos zijn,’ bracht hij naar voren. ‘We moeten een invloedrijk iemand in de commissie zien te krijgen, voordat Showalter zijn mensen op één lijn heeft en iedereen ermee instemt dat het bestemmingsplan van het Arran-terrein niet herzien wordt.’


  ‘Ja, geweldig idee.’ Sams stem droop van sarcasme. ‘Welk raadslid stel je voor dat we benaderen, nu ze allemaal druk bezig zijn in de media te verklaren hoezeer ze de dood van de burgemeester betreuren?’ Hij zweeg even. ‘Verdorie, Jason was een goeie kerel. Ik betreur het echt dat hij er niet meer is. Hij zou een goede senator geweest zijn.’


  Paul had geen tijd om te treuren. ‘Hoe heet die irritante kleine nazi die Jason bewaakte alsof hij de toegang naar de hemel vertegenwoordigde?’


  ‘Fred Mitchell,’ antwoordde Sam. ‘Hij is… sorry. Hij wás de burgemeesters senior adviseur. Verdomme! Ik kan niet geloven dat Jason dood is. Hij zat hier, minder dan twaalf uur geleden, nog te genieten van zijn eten. Hij was slim en daarbij ook nog eerlijk. Dat soort politici kom je niet vaak tegen. En zeker niet met de waarderingscijfers die hij kreeg. Zijn dood is echt een groot verlies voor de gemeenschap.’


  Om nog maar te zwijgen over het verlies voor het Arran-project. Paul moest zich concentreren op wat er hier echt van belang was, namelijk dat ze de enige persoon waren verloren die de herziening van het bestemmingsplan teweeg kon brengen, en dat Pauls financiële toekomst nu op het spel stond. Het was erg vervelend dat hij op Sam moest vertrouwen, maar hij had geen andere keus. De man wist beter dan wie ook hoe de gemeenteraad van Denver werkte. Hij hoopte uit alle macht dat Sam in staat zou zijn die kennis te gebruiken en een konijn uit zijn hoge hoed zou toveren. De financiële gevolgen van een implosie van het Arran-project waren zo gigantisch, dat Paul er niet over na wilde denken.


  ‘Ik stap nu op het vliegtuig,’ zei hij. Sam mocht dan alles van de politiek in Denver af weten, maar als het echt zwaar weer werd, verschool hij zich. Hij zou wat druk uitoefenen, maar tot op zekere hoogte. Paul, daarentegen, had ontdekt dat als smeergeld niet werkte, een klein beetje beleefde chantage meestal wel de omslag kon betekenen. Sam was een van die naïeve ouderwetse types die smeergeld verachtte en chantage niet begreep – hoewel hij precies wist waar alle lijken verstopt zaten.


  ‘Ik haal misschien de vlucht van halfelf nog.’ Paul was al naar zijn slaapkamer aan het lopen. ‘Met het tijdsverschil kan ik voor de middag in Denver zijn. Ik kom rechtstreeks naar je kantoor. We moeten onze strategie uitstippelen.’


  ‘Wat heb je gerookt, Paul? Niemand van de gemeenteraad gaat vandaag met projectontwikkelaars praten! In ’s hemelsnaam, Jason Hamilton is dood! Toon de man wat respect!’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat hij de beste burgemeester van het land was, maar hem respect tonen leidt niet tot een herziening van het Arran-bestemmingsplan voordat Edgar Showalter ons kan naaien. We moeten iemand in die commissie krijgen die ervoor zorgt dat de documenten worden ondertekend. Vandaag nog, als dat mogelijk is. Ik zie je vanmiddag, Sam.’ Voordat DiVoli nog verder kon protesteren, hing Paul op. Misschien dat de miljoenen die op het spel stonden voor Sam niet zo belangrijk waren, maar voor hém waren ze dat wel.


  Hij liep door de lege slaapkamer naar de douche. Julia was al aangekleed. Beneden in de keuken kon hij haar bonen horen malen voor hun duizend-verrekte-dollars kostende super-de-luxe espressoapparaat. Hij zou haar niet vertellen dat hij niet bij het etentje van de Feldmanns zou zijn vanavond, besloot hij. Wanneer hij eenmaal in Denver was geland, zou hij bellen. Dat zou haar leren om hem zo te manipuleren, dat hij uitnodigingen accepteerde van mensen van wie ze wist dat hij ze niet mocht.


  Hij zette de douchekraan vol open en berekende hoeveel Sam DiVoli en hij aan smeergeld zouden moeten betalen om de herziening van het bestemmingsplan te bewerkstelligen. Op dit moment had hij zo weinig geld voorhanden, dat het heel moeilijk zou worden om dat voor elkaar te krijgen. Misschien moesten ze het smeergeld vergeten en meteen overschakelen op chantage. Als dat het pad was dat ze zouden inslaan, was Sam van cruciaal belang. Hij kende iedereen in Denver die belangrijk genoeg was om een geheim te hebben en wist wat dat geheim was. Als zakenpartner kon hij heel nuttig zijn, vooropgesteld dat hij niet werd afgeleid door een irritante aanval van burgerlijke verantwoordelijkheid. Naar Pauls mening was Sam DiVoli soms gewoon te verrekte eerlijk om betrouwbaar te zijn.


  Paul kon zich niet veroorloven dat dit een van die situaties werd waarin Sams geweten ging opspelen. De gehele financiële toekomst van Raven Enterprises hing af van het succes of de mislukking van het Arran-project.


  Doordat hij nu bekendstond als de zakenpartner van een bigamist, was hij publiekelijk vernederd, en hij zou verdomme niet failliet gaan omdat diezelfde bigamist er niet meer was om hem te vertellen waarin hij zijn geld het beste kon investeren. Wat de zakelijke en financiële gemeenschap ook mochten denken, Paul Fairfax was net zo’n slimme investeerder als Ron Raven was geweest. Het Arran-project zou dat aan alle ongelovigen bewijzen, en daarna zou Raven Enterprises Fairfax Enterprises gaan heten, de naam die het bedrijf al in het begin had moeten krijgen.


  Het kwam hierop neer: het Arran-project mocht simpelweg niet mislukken. Het was Pauls ticket uit een diep financieel gat naar een veelbelovende toekomst.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Conifer, bij Denver, de avond van 7 augustus


  


  Liam reed langzaam door de bochten van Coyote Lane, op zoek naar nr. 356, het huis van de Mallory’s, Chloes zus en zwager. De smalle grintweg paste bij Conifers verleden als stadje aan de rand van de beschaafde wereld, maar de huizen slaagden er desalniettemin in yuppiesucces uit te stralen, met grote voortuinen die voor veel geld zodanig waren aangelegd, dat ze er wild uitzagen.


  In overeenstemming met de kunstmatige plattelandssfeer waren er geen trottoirs, geen brievenbussen en leek de huisnummering doelbewust te zijn ontworpen om vanaf de straat niet gezien te kunnen worden. Normaal gesproken zou je daar razend van kunnen worden, maar het gaf Liam een excuus om vaak te remmen en de omgeving te verkennen, terwijl hij de indruk wekte dat hij simpelweg op zoek was naar zijn bestemming.


  Toen hij het huis eenmaal had gevonden, checkte hij nogmaals of er politieagenten in de buurt waren. Hij zag slechts drie voertuigen, en twee daarvan leken onschuldig: een lege Mercedes die op een oprit geparkeerd stond en een hoveniersbusje aan het uiteinde van de doodlopende straat. Liam kon de leden van het hoveniersteam in het Spaans tegen elkaar horen roepen terwijl ze hun gereedschap in het busje laadden. Naar zijn mening werkten de mannen te hard en veel te efficiënt om vermomde agenten te kunnen zijn.


  In tegenstelling daarmee kwam het busje van de telefoonmaatschappij dat een paar huizen verder dan het huis van de Mallory’s geparkeerd stond, hem hoogst verdacht voor. Volgens hem kwamen telefoonmaatschappijen tegenwoordig niet meer na zessen langs, hoe de klant ook smeekte en bad. Bovendien vond er geen enkele activiteit plaats rond en in deze wagen. De man op de bestuurdersstoel zat alleen maar naar een klembord in zijn hand te staren. Grote kans dus dat deze kerel een politieagent was, concludeerde Liam. Gelukkig was er geen enkele reden waarom hij of zijn wagen speciale belangstelling zou opwekken.


  Liam parkeerde zijn auto op de oprit, waarna hij rustig naar het huis liep. De voordeur werd geopend door een man van ongeveer zijn eigen leeftijd, die een klein jongetje in zijn armen hield. De neus van de jongen was blauw geverfd, en hij had groene sterren op zijn wangen geplakt zitten, maar verder leek hij best wel een normaal kind. Niet dat Liam zichzelf als deskundige beschouwde. Voor hem waren kinderen net tijgerwelpen: ze zagen er schattig uit, waren ongelofelijk lastig groot te brengen en konden bijten als je ze niet goed aanpakte.


  ‘Jij moet Liam zijn,’ zei de man, de peuter naar zijn linkerarm verplaatsend zodat hij Liams hand kon schudden. ‘Ik ben Tom Mallory, Chloes zwager. En dit is Peter, onze zoon. Chloes neefje.’ Tom schudde Peter op zijn arm op en neer, maar er kon geen glimlachje bij het kind vanaf.


  Liam vertelde zichzelf dat het belachelijk was om geïntimideerd te zijn door een peuter met een blauwe neus. ‘Dag Peter, hoe gaat het?’


  Het jongetje staarde hem zwijgend aan. Niet echt vijandig, maar duidelijk inschattend. Liam besloot dat hij de voorkeur gaf aan een tijgerwelp. In elk geval zou niemand van hem verwachten dat hij daar een gesprek mee hield.


  ‘Kom binnen,’ zei Tom, terwijl hij een stap opzij deed. Kennelijk verwachtte hij geen reactie van zijn zoon. ‘Wat een vreselijke toestand, hè?’


  Liam knikte, opgelucht dat hij zijn aandacht op een volwassene kon richten. ‘Ja. Het is al erg genoeg dat Chloe haar man heeft verloren, maar het feit dat ze geen moment rust krijgt om het verlies te kunnen verwerken, maakt het nog veel erger.’


  ‘Jason was een goeie kerel en een geweldige burgemeester. Zijn overlijden is voor heel veel mensen een enorm verlies.’ Tom fronste zijn wenkbrauwen en schudde zijn hoofd. ‘Hoe dan ook, het is goed om te weten dat je aan Chloes kant staat. Haar familie is erg opgelucht dat ze meteen de juridische hulp heeft ingeroepen die ze nodig heeft, in plaats van erop te vertrouwen dat haar onschuld haar wel zou beschermen.’


  Daar was Liam het beslist helemaal mee eens. ‘Onschuld is een waardeloze verdediging als je verder niets op tafel kunt leggen. Maar ik heb hoop dat we binnenkort concreet bewijs kunnen vinden dat de politie een andere richting op stuurt.’


  ‘Dat hoop ik ook. En het kan niet snel genoeg zijn, wat mij betreft. In elk geval, Lexie heeft de kinderen net te eten gegeven, dus Sophie is klaar om te vertrekken.’ Tom schoof met zijn voet een plastic paard uit de weg in de richting van de trap. ‘Sorry voor de rotzooi. Het is hier altijd een chaos rond etenstijd, en deze avond probeert Lexie Sophie wat extra aandacht te geven, dus moet het opruimen even wachten.’


  ‘Je hoeft je niet verontschuldigen. Ik ben zwaar onder de indruk van mensen die zelfs maar één kind aankunnen, laat staan meer dan één.’


  ‘Heb je zelf geen kinderen?’ vroeg Tom.


  ‘Ik ben nooit getrouwd geweest,’ reageerde Liam, alsof dat de vraag beantwoordde. Hij wist de waarheid over zijn vaderschap minder dan twaalf uur, en nu al kon hij merken dat alledaagse gesprekken vol valkuilen zaten. Zijn keuze leek te liggen tussen voortdurend liegen of een frontale botsing met Chloe. Op een gegeven moment zou ze moeten accepteren dat hij niet bereid was zich te schikken naar haar wens dat Sophie haar hele leven zou doorbrengen in de veronderstelling dat Jason haar biologische vader was geweest. Maar voor die avond had hij Chloe zijn woord gegeven, en daar zou hij zich aan houden. Op een gegeven moment zou hij moeten beslissen of hij actief betrokken wilde zijn bij Sophies leven. Hij was er vrij zeker van dat hij een waardeloze vader zou zijn, maar hij wilde op zijn minst dat zijn dochter zijn naam kende, verdorie!


  De parallellen met het leven van zijn vader waren te sterk om te negeren, en helemaal niet prettig. Vlak na hun vaders dood had Megan geopperd dat Ron zijn bestaande gezin misschien had willen beschermen en daardoor in een zesentwintigjarig patroon van crimineel bedrog terecht was gekomen. Twee maanden eerder had Liam die uitleg ongeloofwaardig gevonden. Nu begon hij van gedachten te veranderen. Was zijn vader als bigamist gaan leven omdat hij de mensen van wie hij hield geen pijn wilde doen? Het was mogelijk, moest hij met tegenzin toegeven. Tenslotte was dat precies wat Chloe voor Sophie had gekozen te doen: de waarheid verbergen onder een suikerlaagje. En Chloes opzet zou hebben gewerkt als haar man niet was vermoord, net zoals Ron Ravens bedrog pas na zijn dood aan het licht was gekomen.


  Toch was hij niet bereid verzachtende omstandigheden in aanmerking te nemen wat Chloe of zijn vader betrof. Ron had de boel, letterlijk, verneukt, en daarna gelogen om zich in te dekken. Rons mogelijke wens om zijn vrouw en kinderen niet te kwetsen, was geen excuus voor zijn oorspronkelijke overspel of de kwart eeuw bedrog die daarop was gevolgd. Chloes keuzes waren, naar Liams mening, net zo verkeerd geweest.


  Hij volgde Tom de woonkamer in. De adem stokte hem in de keel toen hij een klein meisje op de vloer zag zitten, omringd door een verzameling barbiepoppen. Chloe had beweerd dat Sophie een prachtig kind was, en het leek erop dat ze niet had overdreven. Het meisje was beeldschoon, van haar bos goudblonde krullen tot haar kleine neusje en bloemblaadjeszachte roze lippen.


  Ze sprong op en begroette hen met een stralende glimlach. Zijn dochter leek naast ongelofelijk mooi ook lief te zijn, dacht Liam met een steek van irrationele trots.


  ‘Hallo,’ zei ze tegen hem, met een naakte barbie in haar linkerhand wuivend. ‘Ik ben Morgan. Ik ben vier. Heel gauw word ik vijf.’ Ze stak vier vingers in de lucht en wees toen op Peter. ‘Mijn broertje is drie. Hij wordt nog lang niet vier.’ Ze herschikte haar vingers om Liam te voorzien van een demonstratie van het cijfer drie.


  Ze heette Morgan? Kennelijk was het verrukkelijke meisje niet Chloes kind of zijn dochter. Hij onderdrukte een lichte spijt en probeerde te bedenken hoe hij het beste op Morgans begroeting kon reageren.


  ‘Ik ben vijfendertig,’ zei hij uiteindelijk, aangezien leeftijd heel belangrijk in haar leven scheen te zijn.


  Morgan sperde haar ogen wijd open. ‘Dat is oud. Dat is héél oud.’


  ‘Eh… Ja, dat klopt, neem ik aan.’


  ‘Mijn opa’s zijn oud. Mijn oma’s zijn oud. Miss Rose is oud –’


  ‘Wie is Miss Rose?’ vroeg Liam, de dreigend eindeloze opsomming van oude mensen onderbrekend. ‘Is zij jouw juf?’


  ‘Nee!’ Morgan giechelde vanwege zijn belachelijke vergissing. ‘Miss Rose is mijn hond. Ze kotste op mammies schoenen omdat ze Peters kipnuggets had gegeten. Mammie heeft haar in de badkamer gesluit.’


  Liam had geen idee hoe hij moest reageren op deze overvloed aan informatie. Tom, daarentegen, lachte simpelweg.


  ‘Dat deel over kotsen op mammies schoenen was misschien meer dan we hoefden te weten, Morgan, liefje. Peter, ga jij maar een tijdje met je zus spelen.’ Hij zette zijn zoon op de vloer en sleepte een blokkendoos naar het midden van de kamer. ‘Bouw een huis voor Morgans poppen,’ stelde hij voor. ‘Bouw een rood huis.’


  Peter, duidelijk een man van weinig woorden, ging gedwee zitten en zocht zorgvuldig een tiental rode blokken uit.


  ‘Hij is heel goed met kleuren,’ zei Tom trots. ‘Hij kent ze allemaal.’


  ‘Eh… Geweldig.’ Liam voelde zich alsof hij in een vreemd land was neergezet waarvan hij de taal alleen uit een studieboek kende en de inheemse gewoonten niet helemaal begreep. Volgens Morgan was Peter drie jaar. Kenden niet alle driejarigen de kleuren?


  ‘Vind je barbies haar mooi?’ Omdat ze niet over het hoofd wilde worden gezien, stak Morgan haar naakte barbiepop naar hem uit zodat hij die beter kon bekijken.


  Hij zag dat het stijve blonde haar lukraak met glinsterende speldjes was versierd.


  ‘Ja, eh… erg leuk,’ antwoordde hij.


  Tom glimlachte. ‘Barbie is prachtig, schattebout. Ik vind die roze diamantjes erg mooi. Waarom trek je haar geen rok aan met dezelfde kleur? Dan kan ze naar het bal.’


  Morgan fronste haar voorhoofd. ‘Ze is niet Assepoester. Ze is Barbie.’


  ‘Tuurlijk, maar Barbie kan ook naar een bal als ze dat wil.’


  In stilte overdacht Morgan dit een paar seconden, waarna ze haar schouders ophaalde. ‘Pappie, zeg tegen Peter dat hij niet de hoofden van mijn barbies mag trekken.’


  ‘Peter, luister je? Laat de hoofden van de barbies met rust, oké?’


  Peter onderbrak het bouwen van zijn toren lang genoeg om een onwillig knikje te geven.


  ‘Oké, gedraag je allebei. Geen ruzie maken. Ik ben zo terug.’ Tom leek zich niet bewust van de vreemde elementen in het gesprek met zijn kinderen. Misschien was een discussie over het verwijderen van hoofden normaal als je met kleuters te maken had? Aangezien Liam dertien was geweest tegen de tijd dat Megan vier werd, had hij weinig met zijn zus gespeeld, maar hij kon zich beslist niet herinneren moorddadige neigingen ten opzichte van haar barbiepoppen te hebben gehad.


  Hij volgde Tom de woonkamer uit, zich ondertussen voor de geest proberend te halen wanneer hij voor het laatst met een menselijk wezen onder de twaalf had gesproken. In de afgelopen vijftien jaar moest dat op zijn minst één of twee keer zijn gebeurd, nam hij aan, maar hij kon zich absoluut niet herinneren wanneer.


  Een slanke knappe vrouw zat aan de keukentafel tegenover een klein meisje met heel steil muiskleurig bruin haar, dat met stiften zat te kleuren. Het hoofd van het kind was zo geconcentreerd over haar taak gebogen, dat het onmogelijk was om haar gezicht te zien. Het meisje wierp geen enkele blik op de nieuwkomers, maar de vrouw schoof haar stoel van de tafel en stond op. Haar glimlach kon zowel haar bezorgdheid als haar vermoeidheid niet helemaal verbergen.


  ‘Liam?’ Ze stak haar hand uit. ‘Hallo, ik ben Alexia, Chloes zus. Ik ben zo blij dat je ermee hebt ingestemd om ons te helpen. Ik heb je verschillende keren op tv gezien, en je geweldige reputatie is je vooruitgesneld.


  Liam liet de mogelijke verwijzing naar Sherri Norquists rechtszaak aan zich voorbijgaan. Gek genoeg deed het niet eens pijn. ‘Met een beetje geluk kunnen we Chloes problemen snel regelen,’ zei hij. ‘Dan heeft je zus mijn hulp of die van iemand anders niet meer nodig.’


  Alexia keek niet gerustgesteld. ‘Ik heb er niet veel hoop op dat dit snel opgelost kan worden,’ reageerde ze, haar stem zacht. ‘De hele toestand lijkt wel gemáákt te zijn voor de tv, en, tjongetjonge, wat genieten ze ervan.’ Ze wierp een snelle blik op Sophie, die geen enkel teken gaf dat ze gemerkt had dat Liam was binnengekomen, laat staan dat ze aandacht aan het gesprek besteedde. Opnieuw werd hij sterk herinnerd aan zijn eigen familiesituatie van twee maanden eerder. De media-aandacht was toen een nachtmerrie voor zijn moeder en zus geweest. Hij kon zich nauwelijks voorstellen hoeveel erger het moest zijn als je jonge kinderen tegen zo’n wrede realiteit probeerde te beschermen.


  ‘Ik heb een paar vragen voor je,’ mompelde Alexia, terwijl ze naar de gootsteen liep waar ze naar het afwasmiddel staarde alsof ze zich niet kon herinneren waarom ze daar was.


  Liam volgde haar, naar Sophie gebarend toen Alexia zweeg. ‘Denk je dat je nichtje van streek is omdat ze door een complete onbekende wordt opgehaald?’


  Alexia schudde haar hoofd. ‘Ik heb haar de waarheid verteld – dat jij hier bent om haar naar huis te brengen – dus ik ben ervan overtuigd dat ze graag met je meegaat. Ze heeft het heel moeilijk met het verlies van haar vader. Ze is de hele dag griezelig stil geweest.’ Chloes zus haalde haar schouders op. ‘Hoewel dat een overbodige opmerking is, neem ik aan. Natuurlijk heeft ze het moeilijk met Jasons dood.’


  ‘Het is in het algemeen een vreselijke situatie, en de media-aandacht maakt het nog moeilijker.’ Bij dat cliché kromp Liam even ineen, maar hij was stiekeme blikken op zijn dochter aan het werpen en had niet genoeg aandacht meer over voor een conversatie.


  ‘Vooral in onze familie. Weet je dat onze vader – die van Chloe en mij – toezichthoudend inspecteur van onderwijs is in Colorado Springs?’


  ‘Nee, ik wist niet dat de ouders van Chloe in deze staat woonden.’


  ‘We zijn hier met ons allen eind jaren tachtig naartoe verhuisd, toen Chloe serieus voor de Olympische Spelen begon te trainen. Toen we hier eenmaal waren, werden we allemaal verliefd op Colorado, daarom zijn we nooit meer vertrokken.’


  Dat had hij niet geweten, net zo goed als hij bijna niets anders van Chloes leven wist. ‘Is je vaders beroep om de een of andere reden van belang?’ vroeg hij.


  ‘Nou ja, het is gewoon dat hij daar zo’n belangrijke persoon is, en alle commotie rond de moord op Jason is vreselijk moeilijk voor hem en mijn moeder.’ Ze zuchtte. ‘Pap doet altijd zo zijn best een goed voorbeeld te zijn voor de leerlingen. Familie is heel belangrijk voor hem en voor mijn moeder. Dit is echt een ramp.’


  Moeilijk voor pappa, misschien, maar voor Chloe was het nu ook niet echt gemakkelijk. ‘Ik zal mijn best doen de situatie niet erger te maken dan die al is,’ zei hij koel. ‘Ik raad jou en je ouders echter aan om niet nog meer verantwoordelijkheid op je zus’ schouders te leggen. De last die ze nu draagt, is al zwaar genoeg.’


  Alexia bloosde. ‘Het spijt me. Wat ik zei, moet vreselijk hebben geklonken. Dat krijg je ervan als je de hele middag door de telefoon naar je huilende moeder hebt geluisterd. Ze maakt zich natuurlijk erge zorgen om Chloe.’


  Kennelijk niet zulke zorgen dat ze vanuit Colorado Springs was gekomen om haar dochter te ondersteunen, viel Liam op. ‘Ik heb goede hoop dat ik je zus uit de gevangenis kan houden,’ zei hij. ‘Die informatie kun je aan je ouders doorgeven als ze zich daar beter door gaan voelen.’


  Vol afschuw staarde Alexia hem aan, en hij realiseerde zich dat, ondanks alles, de mogelijkheid van haar zus achter de tralies tot dat moment nog niet echt tot haar was doorgedrongen. Ze wreef over haar voorhoofd, alsof daar een plotselinge hoofdpijn opkwam.


  ‘De tv-presentatoren hebben de afgelopen paar uur zitten kwijlen bij de gedachte aan Chloe in de gevangenis,’ erkende ze, ‘maar ik was zo kwaad dat ik alles wat ze zeiden als belachelijk van de hand wees.’


  ‘Het meeste was dat waarschijnlijk ook. Maar toch, we moeten de timing van je zus’ arrestatie – als die plaatsvindt – zo zien te organiseren dat de politie geen excuus heeft om haar een nacht vast te houden terwijl we op de borgstelling wachten. Dat kan lastiger zijn dan het klinkt. Iemand die in staat van beschuldiging wordt gesteld wegens moord is gewoonlijk verplicht de rechtszaak in hechtenis af te wachten, maar ik ben optimistisch en heb goede hoop dat we een rechter kunnen overhalen Chloe niet op te sluiten.’


  Alexia nam een paar seconden om het afschuwelijke vooruitzicht tot zich door te laten dringen dat haar zus achter de tralies haar rechtszaak zou moeten afwachten. Kennelijk kon ze de implicaties daarvan niet aan, en ze veranderde van onderwerp. ‘Het is krankzinnig dat de media de moord op Jason als amusement gebruiken,’ zei ze. ‘Chloe was de trouwste echtgenote die je je maar kunt voorstellen, maar de berichtgeving op tv slaagde er vandaag in haar te laten klinken als een nymfomane die aan de steroïden zit. Ze hebben iedere kerel in Colorado geïnterviewd met wie ze vanaf haar zestiende is uitgegaan en hebben de verhalen zodanig bewerkt, dat je zou denken dat ze haar leven heeft doorgebracht met van de ene bar naar het andere dronken feest te huppelen. Hoe denken ze in vredesnaam dat ze haar olympische medailles heeft gewonnen? Door tussen het feesten door uit bed te vallen en over de skipistes naar beneden te suizen? Hebben ze énig idee hoe hard je moet trainen voor zulke gevaarlijke en slopende wedstrijden?’


  Het irritante aan de media was niet dat ze het zo vaak fout hadden, dacht Liam cynisch, maar dat ze soms juist de spijker op de kop sloegen. Alexia leek te denken dat Chloe een heilige was; Sophie bewees dat ze, op zijn minst, in staat was om haar trouwbelofte te breken en overspel te plegen. Hij wierp nogmaals heimelijk een blik op de bovenkant van zijn dochters hoofd. Meer kon hij niet zien, aangezien ze nog steeds met fanatieke concentratie aan het kleuren was. Hij betwijfelde of ze kon horen wat er werd gezegd en stelde zichzelf gerust met de gedachte dat er geen kans was dat een driejarige – een leeftijd waarop het kennelijk moeilijk was om rood van blauw te onderscheiden – in staat zou zijn te begrijpen waar het gesprek over ging.


  Met moeite dwong hij zichzelf ertoe zich van zijn dochter af te wenden. Het had geen zin om Alexia’s schitterende beeld van haar zus kapot te maken. Vanuit het standpunt van een strafpleiter waren familieleden die heilig van de onschuld van een verdachte waren overtuigd, in feite heel waardevol, dus moest hij Alexia’s goede indruk van haar zus in stand houden.


  ‘De verslaggevers waren waarschijnlijk boos dat ze Chloe niet konden vinden om haar te interviewen,’ zei hij. ‘Helaas hebben ze de neiging om te gaan speculeren wanneer ze geen feiten tot hun beschikking hebben.’


  Alexia trok een gezicht. ‘Ja, dat hebben we geleerd toen Chloe onderdeel van het olympische skiteam uitmaakte. Eigenlijk dacht ik dat de beste manier om al die schadelijke publiciteit te bestrijden, zou zijn om een van de meer meelevende journalisten uit te kiezen en die een exclusief interview te geven.’


  ‘Slecht idee,’ wierp hij snel tegen. ‘Geloof me, een interview met de familie op dit moment is een heel slecht idee.’


  ‘Waarom?’ Tom was bij hen komen staan. Hij sloeg zijn arm om Alexia’s schouders, en ze leunde dankbaar tegen hem aan. ‘Dat was wat Chloe vroeger deed wanneer de sportjournalisten haar lastigvielen. Haar pr-adviseur belde dan een paar journalisten, zodat er positieve artikelen verschenen.’


  ‘Dit is anders.’ Liam probeerde niet geïrriteerd te klinken. ‘We hebben het niet over het stoppen van geruchten dat Chloe te hard heeft getraind of problemen heeft met haar linkerkniegewricht. We hebben het over het voorkomen van een arrestatie voor moord op haar echtgenoot.’


  ‘We zouden iemand kunnen vinden die sympathiek tegenover haar staat,’ hield Tom vol. ‘Iemand van ESPN die warme herinneringen aan haar heeft.’


  ‘Neem alsjeblieft mijn advies aan wat dit betreft. Geen enkele journalist staat sympathiek tegenover een moordverdachte. Erger nog, wanneer het interview wordt uitgezonden, zal de politie ook kijken en elk woord analyseren dat uit Chloes mond komt.’


  ‘Maar het enige wat ze in een interview gaat zeggen, is dat ze onschuldig is!’ wierp Alexia tegen. ‘En ze kunnen er niet voor zorgen dat ze zich verspreekt, want ze heeft het niet gedáán!’


  ‘De eerste les die je nu meteen moet leren, is dat onschuld niet veel betekent in een rechtszaak, en zelfs nog minder in de publieke opinie,’ zei Liam zonder er doekjes om te winden. Hij probeerde Alexia en haar echtgenoot niet langer voor zich te winnen. Wat de kwestie van mediacontact betrof, was hij onvermurwbaar. Chloe had het grootste gedeelte van haar jonge volwassen leven in de schijnwerpers doorgebracht, en het was begrijpelijk dat haar familieleden dacht dat ze wisten hoe ze met de pers om moesten gaan. Dat wisten ze echter niet – in elk geval niet in de gegeven omstandigheden, vlak na de moord op een beroemdheid.


  ‘Ik geef jullie advies, gebaseerd op mijn ervaring opgedaan als strafpleiter in andere rechtszaken die heel erg in de publiciteit stonden. Ik kan garanderen dat er veel geheimen rond haar huwelijk zijn waarvan Chloe niet wil dat ze bekend worden, of ze nu wel of niet met de moord op Jason te maken hebben.’


  ‘Maar –’


  ‘Geen gemaar. Zolang ik als haar advocaat optreed, zal Chloe elk interview weigeren. Ik kan jullie twee er niet toe dwingen hetzelfde te doen, maar ik dring er sterk op aan. Als jullie Chloe willen helpen, dan spreken jullie niet met de pers. En ook niet met de politie, trouwens. Jullie enige verstandige antwoord op alle eventuele vragen is “geen commentaar”, wie de vraag ook stelt – een aardige buurman, de dominee, een politieagent of een journalist – één antwoord voor iedereen. Geen commentaar. Oefen je in het zeggen daarvan totdat het een reflex is. Adviseer je ouders om hetzelfde te doen.’


  Tom wilde weer protesteren, maar Alexia legde haar hand op zijn arm. ‘Welke opties hebben we dan? Achteroverleunen en wachten totdat Chloe berecht en veroordeeld wordt door de media?’


  ‘We kunnen de media of de politie niet in een vacuüm bestrijden. We hebben een uitgebreide strategie nodig. Ik zal een beter idee hebben waarmee we precies worden geconfronteerd, nadat Chloe en ik een kans hebben gehad om te praten.’


  ‘Je hebt de zaak nog niet met Chloe besproken?’ Tom klonk ongelovig. ‘Wat heb je dan in vredesnaam de hele dag gedaan?’


  ‘Gewerkt voor mijn bestaande cliënten.’ Liam hield zijn toon neutraal. ‘Ik heb het grootste gedeelte van de dag in de rechtbank doorgebracht. Als gevolg daarvan weet ik niet genoeg over deze zaak om zelfs maar een begin van een strategie te hebben.’


  ‘Sorry.’ Zijn hand door zijn haar halend, slaakte Tom een diepe zucht. ‘Dit alles grijpt me erg aan. Ik wilde geen kritiek leveren.’


  ‘Geen probleem. Iedereen staat onder druk, maar op het moment verspillen we kostbare tijd. Ik moet jullie nichtje terugbrengen naar haar moeder.’


  ‘Zoals ik zei, heeft het arme kind nauwelijks haar mond opengedaan sinds ze hier is.’ Hoewel Alexia haar handen niet gewassen had, droogde ze ze aan de theedoek. ‘Normaal kletst ze net zoveel als Morgan en spelen ze dolgraag met elkaar, maar vandaag niet.’


  Liam volgde Alexia’s bezorgde blik naar het kind aan de tafel. Sophie was nog steeds aan het kleuren. Ondanks zijn gebrek aan ervaring met kinderen was zelfs hij in staat om haar extreme concentratie te herkennen als een ontwijkingstactiek.


  De achtbaan negerend die in zijn maag in werking was getreden zodra hij de keuken was binnen gekomen, liep hij naar Sophie toe en ging naast haar zitten. Naast zijn dochter.


  ‘Dag, Sophie,’ zei hij, hopend dat ze zijn stem niet hoorde overslaan. Hij schraapte zijn keel. ‘Ik heet Liam. Ik ben, eh… een vriend van je moeder.’


  Sophie zei niets. Alsof hij niet had gesproken – alsof hij niet bestond – ging ze door met kleuren. Daarmee vergeleken was blauwneuzige Peter nog heel vriendelijk geweest.


  Liam voelde de huid onder de kraag van zijn overhemd nat van het zweet worden. Het verbijsterde hem om te ontdekken dat hij wilde, wanhopig wilde, dat Sophie zijn aanwezigheid erkende.


  ‘Je moeder heeft me gevraagd je op te halen en naar huis te brengen,’ vervolgde hij. ‘Nou ja, niet echt naar huis. Ik ga je naar de plek brengen waar je moeder vanavond slaapt.’


  Stilte.


  ‘Je moeder verlangt heel erg naar je.’ Hij vroeg zich af of Sophie een woord als ‘verlangt’ zou begrijpen. ‘Ze wacht op ons. Als je klaar bent met je tekening, moeten we gaan.’


  Eindelijk keek Sophie op van haar kleurplaat. Haar gezicht was bleek en haar uitdrukking heel zorgelijk, maar dat was niet de reden waarom Liam het gevoel had dat hij in zijn maag werd geschopt. Het waren haar ogen waardoor zijn mond openviel. Ze waren enorm, omrand met lange wimpers en groen. De ogen van zijn zus Megan staarden naar hem vanuit zijn dochters gezicht. Megans ogen, die Sophies hartverscheurende verdriet lieten zien.


  ‘Mammie wacht niet. Ze is weg,’ zei ze met griezelige kalmte.


  ‘Ja, ik weet dat ze is weggegaan,’ beaamde hij. ‘Ze heeft het nogal druk op het moment. Daarom heeft ze mij gestuurd om jou op te halen.’


  Sophies gelaatsuitdrukking bleef gesloten, alsof ze haar best deed om een ondraaglijk gewicht aan verdriet binnen in zich te houden. ‘Mammie is met pappie. In de hemel. Dat is heel ver.’


  ‘Lieverd, nee!’ Alexia rende door de keuken en trok Sophie tegen zich aan. ‘Mijn hemel, ik had geen idee dat ze dat dacht.’ Ze wiegde haar nichtje heen en weer, terwijl de tranen over haar wangen liepen, hoewel Sophie niet huilde. ‘Liefje, je mammie is niet in de hemel. Ze zit op je te wachten, echt waar!’


  ‘Ze is in de hemel,’ herhaalde Sophie, maar deze keer klonk haar stem een klein beetje vragend. ‘Met pappie.’


  Liam knielde naast Sophies stoel, instinctief haar handen vastpakkend. Ze waren ijskoud, en hij wreef ze warm. ‘Sophie, ik beloof je, je mamma wacht op je in Denver. Ze is verdrietig omdat je vader…’ Dood is? Vermoord? Naar de hemel is gegaan? Goeie genade, wat voor soort eufemismen gebruikte je om de dood aan een driejarige uit te leggen? Hij slikte. ‘Je mamma wacht op je,’ eindigde hij zwakjes.


  ‘We hadden ons moeten realiseren dat Sophie het niet zou begrijpen. Haar moeder verdween bijna op hetzelfde moment als wij haar over Jason vertelden. Dat is voor een driejarige natuurlijk niet te bevatten,’ zei Tom. Hij wreef met zijn hand over de stoppels op zijn wangen. ‘Verdorie, daar zijn we echt goed de mist mee in gegaan, hè?’


  Met haar vingers kamde Alexia door haar nichtjes loshangende haar. ‘Sophie, liefje, je mammie is niet in de hemel. Ze is gewoon hier, echt waar.’


  ‘Nee, mammie is niet hier,’ reageerde Sophie met onweerlegbare logica. ‘Alleen jij en oom Tom zijn hier. En de andere man.’ Ze knikte naar Liam, eindelijk zijn bestaan erkennend.


  ‘Oké, ze is niet hier in de keuken, maar mammie is vlakbij. Ze is niet met je pappie in de hemel, ik zweer het. Ze zit in Denver, zoals Liam zei, te wachten op jou.’


  Langzaam legde Sophie haar stift neer. ‘Als mijn mammie niet in de hemel is, waarom is ze dan weg?’


  ‘Ze had allemaal grotemensendingen die ze moest doen.’ Alexia koos haar woorden zorgvuldig uit. ‘Ze wilde bij jou blijven, maar dat kon gewoon niet. Daarom heeft ze Liam gestuurd om je op te halen.’


  ‘Ik ken hem niet.’ Sophie hield haar blik op haar tante gericht.


  ‘Hij is een goede vriend van je mammie. Kun je zijn naam zeggen?’


  Sophie knikte. ‘Liam. Makkelijk.’


  ‘Precies. Liam neemt je mee in zijn auto. Het is een stukje rijden, maar lang niet zo ver als naar oma en opa.’


  Hoewel Sophie niets zei, dacht Liam een lichte vermindering te zien van de spanning die haar rug rechthield en haar kleine magere lijfje zo stijf dat het breekbaar leek. Onder in zijn buik zat een heel vreemde pijn, en hij vocht tegen de behoefte om Alexia opzij te duwen en zijn dochter in zijn armen te nemen. Het was fysiek pijnlijk voor hem om haar zich zo ellendig te zien voelen.


  Hij bestreed de pijn op de enige manier die hij kende: door nog praktischer te worden dan hij normaal gesproken al was. ‘Het is duidelijk dat we Sophie zo snel mogelijk weer bij haar moeder moeten zien te krijgen,’ zei hij kordaat. ‘Laten we aan de slag gaan, oké? Chloe zei dat ik niet moest vergeten Sophies knuffelkonijn mee te nemen.’


  ‘Ze bedoelde Bobby Bunny,’ reageerde Alexia meteen. ‘Hij zit in Sophies rugzak. Ik zal hem –’


  ‘Wacht. Er is nog een probleem.’ Met moeite liep Liam van zijn dochter weg. ‘Er staat een busje van een telefoonmaatschappij tegenover jullie oprit geparkeerd. Ik denk dat de reparateur in werkelijkheid een politieagent is die jullie huis in de gaten houdt.’


  Toms wenkbrauwen schoten woedend de hoogte in. ‘Dat meen je niet!’


  Voordat hij het keukengordijn kon opentrekken, greep Liam hem bij de arm. ‘Nee! Wat je ook doet, laat de agent niet weten dat je hem hebt opgemerkt.’


  Tom deinsde terug alsof hij zich had gebrand. ‘Sorry. Ik dacht niet na. Wat op dit moment voortdurend het probleem bij mij lijkt te zijn.’ Met zijn vuist sloeg hij in de palm van zijn hand. ‘Oké, Liam, gezien het feit dat de agent voor ons huis staat geparkeerd en jouw auto ook, vraag ik me af hoe je gaat voorkomen dat je wordt gezien wanneer je vertrekt.’


  ‘Dat kan ik niet. Als ik de deur uit wandel met Sophie, weet de agent meteen dat ik haar naar haar moeder breng, en hij zal me recht naar de veilige haven volgen die ik voor Chloe heb gevonden.’


  ‘Dus wat ga je in vredesnaam doen?’


  ‘Mijn plan is door de voordeur te vertrekken, maar ik neem Sophie niet met me mee. Op die manier heeft de agent geen enkele reden om me te volgen. Ik rijd met mijn auto naar een straat in de buurt. Dichtbij, maar uit het zicht van de agent. Ik stel voor dat jij met Sophie door de achterdeur het huis uit glipt. Je kunt te voet door je eigen tuin en misschien een paar tuinen van de buren steken en me op een afgesproken punt Sophie overhandigen.’


  ‘Ja, dat gaat wel lukken,’ zei Alexia. Voor het eerst was de blik die ze Liam toewierp geheel goedkeurend.


  ‘Ik hoop het,’ was zijn reactie. ‘Jullie twee kennen het hier, en ik niet. Waar stellen jullie voor dat we elkaar ontmoeten? Waar is de dichtstbijzijnde plek die onzichtbaar is voor de agent, maar redelijk toegankelijk vanuit jullie achtertuin?’


  Tom dacht even na. ‘De tuinen in deze buurt zijn niet omheind, dus kan ik door de tuin van het huis achter ons steken. Dan kom ik uit op Blue Spruce Court. Dat is vlakbij.’


  ‘Terwijl Tom en jij uitwerken waar jullie elkaar precies ontmoeten, ga ik een trui voor Sophie halen.’ Alexia stak haar hand uit. ‘Sophie, schatje, ga je met me mee? We gaan je rugzak pakken, en je kunt Morgan en Peter gedag zeggen. Misschien kan Morgan morgen of overmorgen bij je komen spelen?’


  ‘Wanneer is morgen?’ vroeg Sophie, maar ze gleed van de stoel en pakte haast enthousiast haar tantes hand.


  Liam kon een glimp van hoop in haar ogen zien, die eerder totaal afwezig was geweest.


  ‘Morgen is wanneer je een hele nacht hebt geslapen.’


  ‘Bobby wil in ons eigen huis slapen.’


  ‘Dat weet ik, schat, maar Bobby vindt de plek waar jullie vanavond gaan slapen bijna net zo leuk als jullie huis. Hij denkt dat het een geweldige plek is om vakantie te houden.’


  ‘Gaan we naar Disney World?’ vroeg Sophie, met wat op Liam overkwam als een adembenemend gebrek aan logica.


  Alexia, daarentegen, had er geen moeite mee om haar nichtjes gedachtegang te volgen. ‘Het is niet zo’n soort vakantie, liefje. Vanavond ben je bij mammie. Dat is zelfs nog beter dan Disney World, toch?’


  Sophie knikte heftig. ‘Ja.’


  Toen Alexia al bijna de keuken uit was, draaide ze zich plotseling om. ‘Het schoot me ineens te binnen: heb je een autostoeltje, Liam?’


  ‘Nee.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Verdorie, dat is een probleem. Afgezien van de veiligheid, als Sophie niet netjes vastgegespt zit, heeft de politie een geldige reden om me aan te houden.’


  ‘We hebben een reservestoeltje in de garage,’ zei Tom. ‘Die kun je lenen.’


  ‘Geweldig, maar hoe krijgen we de stoel in mijn auto?’


  ‘Ik zou hem kunnen dragen,’ stelde Tom voor.


  ‘Samen met Sophie?’


  ‘Sophie weegt minder dan vijftien kilo, en het autostoeltje is vrij licht.’ Tom wendde zich tot zijn vrouw. ‘Maar we kunnen de rugzak beter vergeten, schat, in elk geval voor vannacht. Veel meer dan Sophie, Bobby Bunny en het autostoeltje kan ik niet aan.’


  ‘Er zit toch niets in de rugzak wat onmisbaar is.’ Alexia stak haar hand uit. ‘Liam, het was erg prettig om je te ontmoeten. Vraag Chloe of ze me zo snel mogelijk wil bellen.’


  ‘Dat zal ik doen, maar vergeet niet om allebei mobiele telefoons te gebruiken en heel voorzichtig te zijn met wat je tegen elkaar zegt. Praat niet over de zaak. Jij ook, Tom. Zeg vanaf nu tijdens een telefoongesprek niets wat je niet in de rechtbank terug wilt horen.’


  Zachtjes voor zich uit foeterend, nam Alexia Sophie mee om Bobby Bunny op te halen. Tom keek vreselijk geschokt, alsof de waarschuwing over de telefoon hem de ernst van zijn schoonzus’ benarde situatie pas echt duidelijk had gemaakt. ‘Chloe zit echt in de problemen, hè?’


  ‘Wanneer er een moordonderzoek wordt uitgevoerd, helpt het niet wanneer je knielend naast je dode man wordt aangetroffen met een bebloed mes in je hand.’ Liam probeerde niet geïrriteerd te klinken, maar Tom en Alexia’s bijna koppige naïviteit begon op zijn zenuwen te werken. ‘Oké, we moeten aan het werk, Tom. Vertel me precies hoe ik op de plek kom waar je me gaat ontmoeten.’


  Tom slaagde erin duidelijke gedetailleerde aanwijzingen te geven en verliet het huis met Sophie in zijn armen, terwijl Liam op hetzelfde moment in zijn eentje door de voordeur naar buiten ging. Het busje van de telefoonmaatschappij, zag hij, stond nu aan het eind van de doodlopende straat naast een grijze metalen kabelkast geparkeerd. De zogenaamde reparateur was aan het praten in het soort grote telefoon met allerlei losse draden dat reparateurs vaak bij zich hadden voor testdoeleinden.


  Heel geloofwaardig, dacht Liam cynisch. Alleen maakte de kerel de fout om de straal van zijn krachtige schijnwerper niet op de kabelkast gericht te houden, maar op de oprit van de Mallory’s. Daardoor werd de kans dat deze man een politieagent was negenennegentig tegen één, concludeerde Liam.


  Hij bood weerstand aan de verleiding om naar de man toe te lopen en te vragen wanneer de telefoon weer zou werken. Spelletjes spelen kon op de korte termijn voldoening geven, maar de politie was er vaak niet blij mee waardoor het op de lange termijn schadelijk kon zijn.


  Dus stapte hij in zijn auto, reed naar het eind van de weg, en kwam na een heuvelachtige bocht in Blue Spruce Court terecht, een korte straat die min of meer parallel aan Coyote Lane liep. Volgens Tom paalde de achtertuin van 2771 Blue Spruce direct aan zijn eigen achtertuin. Ze werden slechts gescheiden door een greppel, een paar naaldbomen en wat braamstruiken.


  Gelukkig had het busje van de telefoonmaatschappij geen poging gedaan hem te volgen. Misschien had hij het risico overdreven, maar toch had hij geen spijt van zijn voorzorgsmaatregelen. Hij ging langzamer rijden toen hij 2771 bereikte, zich realiserend dat zijn hart bonkte. Hij nam deze zaak veel te persoonlijk, besefte hij grimmig, maar het was moeilijk om de moeder van zijn kind de rest van haar leven in de gevangenis te zien zitten, vooral voor een misdaad waarvan het helemaal niet zeker was dat ze die had begaan.


  Hij bestudeerde de zijtuin van 2771, maar de zon ging snel onder, en hij merkte Tom en Sophie pas op toen ze, slechts een meter van de straat af, in zijn koplampen werden gevangen. Hij opende zijn raam en zwaaide naar hen zonder uit de auto te komen, het dus aan Tom overlatend om het veiligheidsstoeltje in de auto te zetten en Sophie vast te gespen.


  ‘Klaar.’ Tom sloot het achterportier en boog zich voorover om met Liam te praten. ‘Rij voorzichtig en vertel Chloe dat we van haar houden. Zeg haar dat we aan haar denken en dat we haar in het weekend hopen te zien.’


  ‘Ik zal de boodschap doorgeven. Klaar om te gaan, Sophie?’ Terwijl Liam sprak, kwam er een patrouillewagen van Jefferson County Police met draaiende zwaailichten Blue Spruce op scheuren.


  Tom vloekte zacht. ‘Denk je dat ze ons moeten hebben?’


  ‘Dat zullen we zo uitvinden. Als ze naar ons toe komen, zeg dan niets. Laat het praten aan mij over.’


  ‘Waarom verspillen ze belastinggeld met ons lastig te vallen? Wat denken ze in ’s hemelsnaam dat wíj hebben gedaan? Ze kunnen maar beter beleefd zijn, anders bel ik ons congreslid.’ Toen de twee agenten, beiden in uniform, uit de patrouillewagen stapten, kneep Tom zijn ogen samen. De agenten hadden hun wagen zo geparkeerd, dat de koplampen recht door de voorruit van Liams auto in zijn gezicht schenen. De zwaailichten op de patrouillewagen bleven draaien, rode en witte signalen van intimidatie.


  ‘Stapt u van de auto weg, sir.’ De bruuske opdracht was van de jongere agent afkomstig. Zijn oudere partner stond aan de kant met zijn hand nadrukkelijk op zijn pistoolfoedraal.


  ‘Waarom in vredesnaam?’ Het was duidelijk dat Tom zin in ruzie had. ‘We doen niets verkeerd. U heeft het recht niet om oppassende burgers –’


  ‘Tom, het is beter dat je een paar stappen achteruit doet. Laat mij dit afhandelen.’ Liam sprak zachtjes en was opgelucht toen Tom deed wat hem werd gevraagd. Technisch gezien, stond Tom in zijn recht, maar in de praktijk konden de agenten duizend redenen verzinnen om mensen die volgens hen een onderzoek hinderden, het leven zuur te maken.


  ‘Wat is het probleem, heren?’ Hij dwong zichzelf ertoe beleefd te blijven.


  Geen van beide agenten antwoordde. De oudere kerel, Joseph Ramirez volgens zijn naamlabel, kwam dichterbij en richtte zijn zaklamp op de achterbank van de auto. De krachtige lichtstraal rustte een aantal seconden op Sophies gezicht. Liam ontdekte dat Tom niet de enige was die zin had om de agent verrot te schelden. Onwillekeurig greep hij het stuur zo krachtig vast, dat zijn knokkels wit werden; een wijzere keuze dan Ramirez op zijn kleine dikke neus te stompen, maar veel minder bevredigend.


  ‘Uw rijbewijs en autopapieren, sir.’ Eindelijk richtte Ramirez zijn zaklamp op de voorkant van de auto, weg van Sophie. Liam kon haar in de achteruitkijkspiegel in haar ogen zien wrijven.


  Knarsetandend haalde hij zijn rijbewijs tevoorschijn. Ramirez bestudeerde het grondig, alsof hij elk woord en nummer uit zijn hoofd wilde leren.


  ‘Autopapieren?’ Nogmaals stak de agent zijn hand uit.


  ‘De registratie- en verzekeringspapieren zitten in het handschoenenvak.’ Het laatste wat Liam wilde, was een beweging maken die Ramirez een excuus zou geven om zijn wapen te trekken. ‘Wilt u dat ik ze eruit haal?’


  ‘Ja. Ga uw gang.’


  Liam pakte zijn registratiepapieren. Met een knikje nam Ramirez de plastic map in ontvangst en overhandigde die samen met Liams rijbewijs aan zijn partner. De jongere agent nam alles mee naar de patrouillewagen. Onderwijl slenterde Ramirez om de auto heen en ging er recht voor staan, alsof hij verwachtte dat Liam er elke seconde vandoor kon gaan.


  ‘Wat moet die eikel in ’s hemelsnaam?’ vroeg Tom, die nauwelijks moeite deed om zijn stem te laten dalen zodat Ramirez het niet zou horen.


  ‘Weet ik veel.’ Liam haalde zijn schouders op. ‘Daar zullen we snel genoeg achter komen.’


  ‘Wat is hij nu aan het doen?’ Toms blik was op de rug van de jongere agent gericht.


  ‘Hij is mijn rijbewijs en registratie aan het checken.’


  ‘Waarom?’


  De agent hoopte ongetwijfeld tegen beter weten in dat hij het een of andere excuus zou vinden om hen naar het plaatselijke politiebureau mee te kunnen nemen, dacht Liam grimmig. Hij had alleen maar een paar onbetaalde parkeerboetes nodig om dat te kunnen rechtvaardigen. Godzijdank zou de agent niets vinden.


  ‘Het is gewoon een routineprocedure,’ zei hij tegen Tom.


  ‘Godallemachtig!’ Tom liep kwaad heen en weer. ‘De politie moet de juiste prioriteiten stellen en achter echte misdadigers aan gaan.’


  ‘Dat is wat ze denken dat ze aan het doen zijn,’ merkte Liam droog op. Sophies stilte baarde hem zorgen. Hij draaide zich naar haar om. Ze zat in elkaar gedoken achter de veiligheidsriem met Bonny Bunny tegen haar borst geklemd en haar gezicht tussen de flaporen van het konijn verborgen. Hij mompelde een aantal onverstaanbare verwensingen, dankbaar dat Ramirez zijn moorddadige gedachten niet kon lezen, anders zou hij zeker gearresteerd worden.


  Daarna gaf hij een klopje op Sophies been, het enige lichaamsdeel van haar waar hij bij kon. ‘We zijn gauw thuis, suikerhartje.’ Het dwaze liefkozende woordje kwam uit het niets in zijn hoofd. Toen herinnerde hij zich dat zijn vader Megan altijd zo had genoemd. Zijn mond verstrakte. Hij was die dag meer dan genoeg aan Ron Raven herinnerd.


  De jonge agent keerde terug en mompelde iets tegen Ramirez, die om de auto heen liep en zich weer naast het raam vooroverboog. ‘Zou u het erg vinden om mij te vertellen waar u heen gaat, Mr. Raven?’ Het zat de kerel duidelijk erg dwars dat ze er niet in waren geslaagd een excuus te vinden om Liam mee naar het bureau te nemen.


  ‘Ja, dat zou ik erg vinden.’ Liam sprak op besliste toon, maar voegde er een beleefde glimlach aan toe. Er zat waarschijnlijk een camera in de patrouillewagen die alles opnam, en hij zou dit geheel volgens de regels spelen. ‘Waarom hebt u mijn auto aangehouden, agent?’


  ‘Hij komt overeen met de beschrijving van een wagen die is gezien toen hij wegreed van een plaats delict hier in de buurt.’


  ‘Ja, ja, dat zal wel.’


  Ramirez’ gelaatsuitdrukking veranderde niet, maar Liam kon de woede onder zijn schijnbare kalmte voelen vibreren. De vingers van de agent jeukten om hem te arresteren.


  ‘We begrijpen dat u ermee ingestemd heeft om als Mrs. Chloe Hamiltons advocaat op te treden in de kwestie van haar echtgenoots dood,’ zei Ramirez, eindelijk ter zake komend.


  Hoe wísten ze dat in vredesnaam? ‘Is dat een vraag, agent?’


  ‘Ja. Geeft u alstublieft antwoord. Bent u op het moment Mrs. Hamiltons advocaat?’


  ‘Mrs. Hamilton heeft ongetwijfeld vele advocaten –’


  ‘Maar u bent de enige strafpleiter die ze heeft bezocht sinds de burgemeester van Denver is vermoord.’


  Daar gingen al zijn slimme voorzorgsmaatregelen. Liam stond zichzelf de luxe van een nieuwe reeks stille vloeken toe. Aangezien de agenten bevestiging hadden dat Sophie in zijn auto zat, zouden ze hem ongetwijfeld naar huis volgen. Het had zo’n veilige beslissing geleken toen hij had besloten Chloe mee te nemen naar zijn appartement. Nu leek het meer op een val die Sophies moeder rechtstreeks naar de gevangenis zou leiden. Hij gooide er nog een paar onuitgesproken vloeken achteraan.


  ‘Ik werk niet langer als strafpleiter,’ zei hij uiteindelijk, zich afvragend hoe hij in vredesnaam Sophie met haar moeder kon verenigen als de politie aan zijn kont geplakt zat.


  ‘Sinds wanneer?’ wilde Ramirez weten.


  ‘Als je partner het op het hoofdkwartier heeft nagevraagd toen hij mijn rijbewijs checkte, waar ik van overtuigd ben dat hij dat heeft gedaan, dan zouden jullie moeten weten dat ik nu al bijna drie jaar als echtscheidingsadvocaat werk.’


  Daar sprong Ramirez bovenop. ‘Heeft Mrs. Hamilton het ooit met u over een echtscheiding gehad, Mr. Raven?’


  ‘U weet dat ik daar geen antwoord op ga geven.’


  Ramirez gromde. ‘Wat dus wil zeggen dat ze dat heeft gedaan.’


  ‘Het wil zeggen dat ik geen antwoord meer ga geven op uw vragen. U hebt kunnen vaststellen dat ik een gezagsgetrouw burger ben die zijn legitieme gangetje gaat. Als u mij nu wilt excuseren, agent, ik moet ervandoor. En mijn vriend Tom hier moet terug naar zijn vrouw, voordat ze zich zoveel zorgen maakt, dat ze hem als vermist opgeeft.’


  Eindelijk liet de agent iets van zijn frustratie blijken. ‘Zeg uw cliënte dat ze de stad niet verlaat, Mr. Raven. We nemen contact op. Daar kunt u op rekenen.’


  Liam weerstond de neiging om punten te scoren, of ook maar één gevatte opmerking te maken. Het was genoeg dat de politie dit gevecht had verloren, ook al zouden ze de oorlog nog steeds kunnen winnen. ‘Goedenavond, agent. Tom, waarom spring je niet in de auto? Dan breng ik je naar huis.’


  ‘Bedankt, maar ik ga liever te voet. Ik moet wat stoom afblazen. Tot ziens, Liam.’ Tom brandde duidelijk van verlangen om aan zijn vrouw te vertellen wat er was gebeurd.


  ‘Vergeet ons eerdere gesprek over telefoontjes niet.’ Liam haatte het dat hij deze instructie moest geven terwijl er agenten stonden te luisteren, maar hij had de indruk dat Tom zijn geweer in de aanslag had en op het punt stond te ontploffen. Als Tom ging schieten, zou Chloe helaas de kogel opvangen.


  Tom erkende Liams waarschuwing door even te salueren. In plaats van door de achtertuin van de buren af te snijden, begon hij met snelle pas langs de kant van de weg te lopen. Het was een veilige gok om aan te nemen dat de politie hem naar zijn huis zou volgen en hem zou proberen te ondervragen. Liam was er vrij zeker van dat noch Alexia noch Tom iets te zeggen had wat relevant zou kunnen zijn. Het belangrijkste van alles, godzijdank, was dat ze geen idee hadden waar Chloe de nacht zou doorbrengen.


  ‘Gaan we nu naar mammie?’ klonk Sophies stem, heel bang en klein, van de achterbank van de auto.


  ‘Meteen,’ antwoordde Liam. ‘We zijn zo bij haar.’


  ‘Hoe lang is zo?


  ‘Een paar minuten. Minder dan een uur.’


  Uit alle macht hoopte hij dat hij de waarheid vertelde. Hij moest heel snel een briljant plan verzinnen, anders zou hij bij zijn appartement arriveren met een half dozijn ‘beste vrienden’ achter zich aan. Hoe ging hij in vredesnaam voorkomen dat hij de politie direct naar Chloe leidde en naar de arrestatie waarvan hij nu zeer vreesde dat die snel zou volgen?
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  Liam reed rustig de heuvel af – geen sprake van dat hij de politie een excuus zou geven om hem weer aan te houden – en voegde zich in het verkeer op de hoofdweg Conifer uit. Sophie was zo stil, dat hij hoopte dat ze in slaap was gevallen, waardoor hij zijn aandacht volledig kon richten op het bedenken van een briljant ontsnappingsplan. Helaas werkten zijn hersenen niet mee en had hij na een kwartier nog geen vleugje inspiratie gehad.


  Hij probeerde te ontdekken of ze werden gevolgd, maar het was onmogelijk om te zien wat voor soort voertuig zich achter een paar koplampen verborg. Op dit uur van de dag was de politie in het voordeel. Zij hoefden slechts zijn kentekenplaat in zicht te houden, terwijl hij de onmogelijke taak had in het duister kleuren en vormen te onderscheiden. Dus kon hij er maar het beste van uitgaan dat hij inderdaad werd gevolgd, wat betekende dat hij niet naar huis kon. De politie zou niet verwachten dat Chloe bij hem thuis zat, en hij moest ervoor zorgen dat ze daar ook geen enkel vermoeden van kregen.


  Het was Sophie die hem op het idee bracht hoe hij zijn achtervolgers van zich af kon schudden. ‘Bobby Bunny is ziek,’ kondigde ze aan, toen ze door een scherpe bocht reden. ‘Hij moet overgeven.’


  Liam had nul ervaring met kleine kinderen, maar hij leerde snel, en hij besefte dat Bobby Bunny en zijn dochter uitwisselbare identiteiten hadden. Als het knuffelkonijn ging overgeven, dan zou Sophie dat ook doen.


  ‘Zeg maar tegen Bobby Bunny dat we zo stoppen,’ zei hij, terwijl hij probeerde niet te denken aan het grijze nappaleer van zijn autostoelen.


  ‘Hoe lang is zo?’


  Als je met kinderen praatte, hadden de gesprekken kennelijk de neiging in herhaling te vallen. Hij was er vrij zeker van dat ze het hier al eerder over hadden gehad. ‘Het betekent over een paar minuten.’


  ‘Dat zei je al.’


  Het was niet bij hem opgekomen dat Sophie zich hun eerdere gesprek ook zou herinneren. Wanhoop voorzag hem van inspiratie. Op dit moment reden ze over de C-470, de ringweg rond West- en Zuid-Denver. Minder dan tien kilometer verderop lag Southwest Plaza Mall, een enorm winkelcentrum.


  ‘Is het goed als we over vijf minuten stoppen?’ vroeg hij. Het winkelcentrum zou Sophie niet alleen de mogelijkheid geven haar benen te strekken en – hopelijk – voorkomen dat ze ging overgeven, het zou ook de perfecte plek zijn om met iemand af te spreken en een andere auto te regelen. Als hij verder kon rijden in een auto die de politie niet herkende, met een nummerbord dat ze niet in hun systeem hadden staan, zou zijn kans op ontsnapping een stuk groter worden.


  ‘Denk je dat Bunny het nog vijf minuten vol kan houden?’ vroeg hij.


  ‘Ik weet het niet.’ Sophie zweeg even, waarna ze een van die gedachtesprongen maakte die Liam totaal in de war brachten. ‘Ik zie je niet.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik zie je niet. Nooit.’


  Na haar woorden in zijn hoofd te hebben vertaald, kwam hij tot de conclusie dat Sophie bevestigd wilde krijgen dat ze elkaar voor deze avond nooit hadden ontmoet. ‘Klopt, je ziet me voor het eerst, maar ik ken je moeder al een tijdje.’


  ‘Hoe lang is een tijdje? Is dat vijf minuten?’


  O nee! Hij probeerde duidelijker te zijn. ‘Ik kende je moeder al voordat jij geboren werd.’ De waarheid kon heel ironisch zijn.


  ‘Ken je mijn pappie ook?’


  ‘Ja, ik kende je pappie ook. Je pappie was een heel goede burgemeester. Hij werkte hard om van Denver een mooie stad te maken.’ Liam had geen idee of Sophie begreep wat hij zei, maar het was beslist een beter onderwerp dan de kotsneigingen van Bobby Bunny. Om nog maar te zwijgen over de precieze betekenis van ‘een tijdje’.


  ‘Waar is de tv in deze auto?’ Opnieuw gaf zijn dochter een draai van honderdtachtig graden aan het gesprek.


  ‘Er is geen tv. Meestal rijd ik in mijn eentje, en je kunt niet tegelijk rijden en televisie kijken.’


  ‘Mijn mammies auto heeft een tv. Die van mijn pappie ook.’


  ‘Dat is fijn voor je.’


  ‘Ik vind Finding Nemo de leukste film. Wat vind jij de leukste?’


  ‘On the Waterfront.’


  ‘Die heb ik niet gezien.’


  ‘En ik heb Finding Nemo nooit gezien.’


  ‘Nemo is een vis. Hij is kwijt, en zijn pappie moet hem vinden.’ Ze zweeg even. ‘Kun jij mijn pappie vinden? Ik wil niet dat mijn pappie in de hemel is.’


  Dus er was toch een verband tussen de burgemeesters dood, televisies in auto’s en Sophies favoriete film. Als hij de film had gezien, zou hij dat eerder hebben beseft. Dat zijn dochter zo duidelijk verdriet had, voelde aan als een dolksteek in zijn hart.


  ‘Het spijt me, Sophie. Ik wou dat ik je vader terug kon brengen, maar dat is wat “naar de hemel gaan” betekent. Het betekent dat je niet terug kunt komen.’


  ‘Nooit niet?’ Haar stem trilde.


  Het deed hem vreselijke pijn dat hij haar niets prettigers kon vertellen. ‘Nee,’ zei hij, met schorre stem. ‘Je pappie komt nooit terug. Het spijt me.’


  De stilte die viel, was zwaar en absoluut. Hoewel het moeilijk was om zowel op de weg te letten als naar zijn dochter te kijken, strekte hij zijn nek uit. In de achteruitkijkspiegel ving hij een glimp op van haar kruin. Sophies puntige gezichtje was opnieuw tussen Bobby Bunny’s oren begraven.


  ‘Ik moet even bellen,’ zei hij, niet in staat nog meer emoties aan te kunnen. Hoe kon iemand die zo klein was, iemand die hij pas had ontmoet, de macht hebben om hem volledig binnenstebuiten te keren zonder daar enige zichtbare moeite voor te hoeven doen?


  ‘Hou vol, suikerhartje.’ Dat stomme liefkozende woordje weer. ‘We zijn zo uit de auto.’


  Hij haalde zijn mobiel tevoorschijn en drukte op de sneltoets voor Helen, zijn juridisch assistente. Helen was getrouwd en had twee jonge kinderen. Dus zou Helens auto wel uitgerust zijn met een kinderstoeltje. Bovendien wist hij dat ze op slechts een paar minuten afstand van Southwest Plaza woonde.


  Na een avond vol rampen en bijna-rampen had hij eindelijk geluk, want Helen nam na één keer overgaan op.


  ‘Hé, hoe gaat het, baas?’


  ‘Ik moet je om een heel grote gunst vragen,’ zei hij. ‘Kun je nu meteen naar het winkelcentrum komen?.’


  ‘Southwest Plaza, bedoel je?’


  ‘Ja. Ik leg alles hier wel uit. Ik heb je auto nodig.’


  ‘Hoe kom ik dan thuis? Breng je me?’


  ‘Nee. Ik wil je auto de hele nacht lenen. Jij kunt naar huis rijden in de mijne.’


  ‘In jóúw auto? Ik mag in je waanzinnig dure cábrio rijden? Je troetelkindje? Je geliefde?’


  Zijn gezicht vertrok. ‘Ja, die. En maak er geen grapjes over, Helen. Alleen al bij de gedachte aan jou achter het stuur krijg ik een hartaanval.’


  Helen, schat die ze was, liet het onderwerp rusten en vroeg waar ze elkaar zouden zien.


  ‘Zeg jij het maar,’ zei hij. ‘Vertel me waar ik mijn auto neer moet zetten en waar we het beste kunnen afspreken. Een plek waar we elkaar niet mis kunnen lopen, maar waar ook zoveel mensen zijn, dat we niet opvallen.’


  ‘Zet je auto neer op parkeerterrein West en ga dan naar de Treasure Trove.’


  ‘De Treasure Trove?’


  ‘Ja. Naast de bioscoop. Ze verkopen er decoratieve spulletjes voor in huis. Spiegels, kapstokken in de vorm van een giraffe, dat soort dingen.’


  ‘Ik ben er over zo’n vijftien minuten, en Helen, ik sta bij je in het krijt.’


  ‘Ja, dat klopt. Als beloning zou ik graag volgende week voor mijn dochters derde verjaardag een dag vrij hebben.’


  ‘Geregeld. En, Helen, neem alsjeblieft een kinderstoeltje voor in de auto mee.’


  ‘Je hebt een kínd bij je?’ Het leek alsof hij had gezegd dat hij met een boa constrictor rondreed, zó geschokt klonk ze.


  ‘Ja. Een meisje van nog geen vier oud. Ik ben bang dat dat betekent dat ik het kinderstoeltje in elk geval vierentwintig uur nodig heb.’


  ‘Oké, komt in orde. Ik zie je over twaalf minuten met mijn oude trouwe Subaru en een autostoeltje.’


  ‘Bedankt, Helen.’


  ‘Geen dank. En ik verdien opslag omdat ik geen enkele vraag heb gesteld over waaróm ik dit voor je moet doen.’


  ‘Ik zal die opmerking over opslag negeren, aangezien ik je al een klein fortuin betaal. Neem de dag vrij en maak er iets moois van. O, en Helen?’


  ‘Ja?’


  ‘Parkeer op een plek die niet zichtbaar is vanaf parkeerterrein West.’


  Helens stem werd ernstig. ‘Liam, serieus, is alles in orde?’


  ‘Nu ik weet dat je komt, wel. Tot zo.’


  Onder een felle lamp op parkeerterrein West vond hij een plek om zijn cabrio achter te laten. Noch Sophie, noch Bobby Bunny had op zijn leren stoelen overgegeven, wat hij als een goed voorteken beschouwde. Hij zag geen politie, maar dat betekende niet dat ze er niet waren.


  Met Sophie en Bobby Bunny in zijn armen haastte hij zich het winkelcentrum in, waar hij meteen op een winkel met herenmode af ging. Als er agenten achter hem aan zaten, was het van het grootste belang dat hij ze nu meteen van zich afschudde. Hij snelde tussen cosmeticatoonbanken door, kwam tevoorschijn bij de damesschoenen en dook onmiddellijk daarna de ernaast gelegen winkel met luxe keukenapparatuur in. Zich verschuilend achter de espressomachines, keek hij of hij een agent kon ontdekken.


  Of er was niemand die hem volgde, kwam hij tot de conclusie, óf ze waren er werkelijk heel goed in om uit zicht te blijven. Hoewel hij hoopvol was dat hij zich van zijn ongewenste gezelschap had ontdaan, nam hij toch nog de voorzorgsmaatregel twee andere winkels in en uit te schieten, voordat hij Sophie de Treasure Trove in droeg.


  Helen was er al, schijnbaar helemaal in vervoering door een uitstalling van keramieken olifanten.


  ‘Bedankt dat je bent gekomen,’ zei Liam. ‘Ik stel het echt op prijs.’ Hij raakte zijn dochters zachte wang aan. ‘Dit is Sophie Hamilton.’


  ‘Hallo, Sophie.’ Helen glimlachte vriendelijk, waarna ze hem een snelle zijdelingse blik toewierp om aan te geven dat ze de naam had herkend en nu zelfs nog nieuwsgieriger was dan daarvoor. ‘Ik heet Helen.’


  ‘Hallo, Helen.’ Sophie produceerde een verlegen glimlach die haar hele gezicht oplichtte. De eerste glimlach die hij van haar zag, besefte Liam.


  ‘Wat vind je van deze knappe knul?’ Helen klopte op de slurf van een beschilderde olifant waarvan de rug was afgeplat om er een dienblad op te kunnen leggen.


  ‘Ik vind hem leuk,’ zei Sophie, na het beest bestudeerd te hebben. ‘Zijn naam is Barney.’


  ‘Een uitstekende naam. Zoals die dinosaurus op tv. Kijk je daar wel eens naar?’


  ‘Soms.’


  Helen gaf de olifant nog een klopje. ‘Barney ziet er een beetje slaperig uit, vind je ook niet?’


  Daar dacht Sophie even over na. ‘Nee,’ zei ze toen. ‘Hij heeft honger. Hij wil een boterham met pindakaas.’


  ‘Weet je, je zou wel eens gelijk kunnen hebben,’ reageerde Helen lachend.


  Liam onderbrak hen. ‘We moeten ervandoor, Helen.’


  ‘Natuurlijk. Waar is je auto? Ik loop al te kwijlen.’


  Zijn gezicht vertrok. ‘Het spijt me, maar ik ben van gedachten veranderd en vind het toch niet zo’n goed idee dat jij ermee naar huis rijdt.’


  Ze snoof. ‘Ja, dat leek me al stug.’


  ‘Ik denk dat de politie mijn auto in de gaten houdt,’ zei hij zacht. ‘Als jij ermee wegrijdt, gaan ze je zo lang en stevig ondervragen, dat de rest van je avond heel onplezierig wordt. Daarbij, ik wil niet dat je moet liegen om mij te dekken. Het is beter dat ik je in jouw auto naar huis breng en je daar afzet.’


  ‘Hoe kom ik morgen dan op het werk?’


  ‘Huur een limousine. Ik betaal.’


  De blik die ze hem toewierp, was onaangenaam scherp. ‘Op dit moment zal ik geen vragen stellen,’ zei ze, plotseling een stuk serieuzer. ‘Maar zodra we morgen op kantoor zijn, kun je alles maar beter uitleggen, anders ontplof ik waarschijnlijk van nieuwsgierigheid.’


  ‘Afgesproken. Maar nu moeten we maken dat we hier wegkomen, voordat de politie me weer opspoort. Nogmaals bedankt dat je dit wilt doen, Helen. Je bent een reddende engel.’
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  Ze arriveerden bij Helens Subaru zonder enig teken van een achtervolger gezien te hebben, wat suggereerde dat Liams manoeuvres in het winkelcentrum succesvol waren geweest. Toch was hij blij dat Helen Sophie naar de auto kon dragen en in haar veiligheidsstoeltje kon gespen. Het feit dat ze nu met zijn drieën waren, maakte het minder gemakkelijk om Sophie en hem uit de verte te herkennen. Hopelijk had de politie geen idee waar hij heen was gegaan en zouden ze een uur of twee verspillen aan het rondhangen bij zijn achtergelaten BMW, wachtend op zijn terugkomst.


  Op dit uur van de avond vormde het verkeer geen probleem, en na een kleine tien minuten zette Liam Helen af bij haar voordeur. Hij kronkelde door een paar zijstraten om zich er dubbel van te verzekeren dat er nog steeds niemand achter hem aan zat en was om kwart over acht bij zijn appartement.


  Het slanke gebouw met uitzicht over Confluence Park had nog nooit zo aantrekkelijk geleken. Met een diepe zucht van opluchting reed hij de ondergrondse garage in. De sluiting van Sophies veiligheidsriem gaf hem wat problemen, maar uiteindelijk slaagde hij erin haar te bevrijden.


  ‘Het is donker.’ Ze sloeg haar beide armen rond zijn nek, het knuffelkonijn tussen hen in platdrukkend. Haar toon was mopperig, maar onder de oppervlakte kon Liam haar angst horen. ‘Dit is niet een leuk huis.’


  ‘Dit is alleen de parkeergarage. Je mammie wacht boven op je, en daar is het wel leuk. We gaan met de lift naar mijn appartement.’


  ‘Wat is een appetement?’


  ‘Het is net een huis maar dan zonder tuin. Daar woon ik.’


  Haar hoofd ging een stukje omhoog. ‘Ik vind liften leuk.’


  ‘Mooi.’ Hij ging door zijn karige voorraad aan jeugdherinneringen. ‘Wil je op de knopjes drukken? Ik woon op de veertiende verdieping. Als ik je de juiste knop aanwijs, wil je die dan voor me indrukken?’


  Sophie fleurde voldoende op om te knikken, en ze leek, hoewel ze niet glimlachte, redelijk gelukkig toen ze een paar minuten later zijn appartement binnen liepen.


  In de woonkamer, direct achter de voordeur, zat Chloe op hen te wachten. Ze gooide het tijdschrift op haar schoot opzij en rende de kamer door, waarna ze Sophie optilde en haar smoorde met kusjes. ‘De hemel zij dank dat je hier bent, honnepon! Ik heb je zo gemist! Ik ben zó blij dat je thuis bent.’


  Tot zijn verbijstering zag Liam dat Sophie niet lachte of blij was nu ze met haar moeder werd verenigd. Ze huilde. Haar lichaam schokte er helemaal van.


  ‘Je was weg,’ zei ze tussen de snikken door, haar gezicht tegen haar moeders hals begravend. ‘Je was heel lang weg.’


  ‘Ja, dat was ik. Het spijt me zo, Sophie. Ik dacht dat je wel plezier zou hebben met je nichtje en neefje en tante Lexie.’


  ‘Ik wilde bij jou zijn,’ zei Sophie, met haar knokkels in haar ogen wrijvend. ‘Ik was verdrietig.’


  Chloe streek het haar uit haar dochters gezicht. ‘Nou, ik ben nu hier, en ik ga niet meer weg, dat beloof ik, dus hoef je niet meer verdrietig te zijn.’


  ‘Beloof je dat je altijd blijft?’ Sophie klemde zich aan haar moeder vast. Haar snikken namen af, hoewel haar lichaam nog steeds af en toe trilde door een naschok.


  ‘Ik beloof het. Ik beloof het met heel mijn hart.’ Chloe omarmde haar nog steviger, en de bezorgdheid in haar ogen nam toe.


  Waarschijnlijk omdat ze zich realiseerde dat ze net een zeer ondoordachte belofte had gedaan, dacht Liam.


  ‘Raad eens?’ Chloe kneep in Sophies neus. ‘We gaan in hetzelfde bed slapen vannacht.’


  ‘De hele nacht?’


  ‘De hele nacht,’ bevestigde Chloe. Over hun dochters hoofd keek ze Liam aan. ‘Ik ga haar nu in bad doen, als je het niet erg vindt. Dan lijkt het meer op haar normale bedtijdroutine. Zodra ze helemaal gesetteld is, kunnen we praten.’


  ‘Ga je gang. Er liggen extra kussens in de kast. Het uittrekbed van de bank is al opgemaakt, denk ik. Daar zorgt mijn huishoudster voor.’


  ‘Ja, dat had ik al gecheckt. Alles ziet er prima uit, dank je.’


  Hij knielde naast zijn dochter en omhelsde haar onhandig. ‘Welterusten, Sophie. Ik zie je morgen weer.’


  Ze keek hem ernstig aan, haar groene ogen – Megans ogen – nog glinsterend van de tranen. ‘Trusten.’


  Liams maag trok samen. Hij liep naar de keuken en zei zonder zich om te draaien tegen Chloe: ‘Heb je iets te eten gevonden, terwijl je op ons wachtte?’


  ‘Bedankt, maar ik had niet veel honger.’


  Hij haalde zijn schouders op. Hij was haar advocaat, nauwelijks een kennis, en zeker geen vriend. Als zij een maaltijd over wilde slaan, had hij geen reden om daarover in discussie te gaan.


  ‘Er staan magnetronmaaltijden in de diepvries, als je van gedachten verandert.’ Hij opende een flesje bier en nam een bevredigende slok, terwijl hij wachtte totdat de magnetron zijn macaroni met kaas had opgewarmd. Verdorie, sinds zijn vader in mei was overleden, had hij zijn uiterste best gedaan om zijn emoties onder controle te houden. Sophie en Chloe hadden samen echter de macht om elk greintje zelfbeheersing te laten verdwijnen. Zijn emoties voelden rauw aan, waren pijnlijk bij slechts de lichtste aanraking, en hij kon geen enkele manier verzinnen om zichzelf te beschermen.


  Toen Chloe eindelijk weer de woonkamer in kwam, was hij klaar met eten en bezig met zijn tweede biertje.


  ‘Sophie slaapt,’ zei ze. ‘Bedankt dat je haar hebt opgehaald, Liam. Mijn zus belde voordat je thuiskwam en legde uit wat voor problemen je met de politie hebt gehad. Ongelofelijk dat ze Lexies huis in de gaten hielden!’


  ‘Ik had je gewaarschuwd dat ze dat waarschijnlijk zouden doen. Nadat ze je vanmiddag waren kwijtgeraakt, was dat de meest logische plek om je weer op het spoor te komen. Maar ik had er niet op gerekend dat ze zich ervan bewust waren dat ik voorlopig als je advocaat optreed. Ik had niet verwacht herkend te worden toen ik bij je zus’ huis arriveerde.’


  Chloe onderdrukte een huivering. ‘Ik was bang dat de politie je hierheen zou volgen.’


  ‘Ik heb ervoor gezorgd dat ze dat niet konden.’ Ze maakte hem kwaad, en hij begreep niet waarom. Het had misschien iets te maken met de manier waarop ze zich gedroeg. Alsof ze oude vrienden waren die elkaar heel goed kenden, terwijl hun echte relatie niets met vriendschap van doen had. Nu niet, en ook niet toen ze elkaar voor het eerst hadden ontmoet. Zijn verbazingwekkend levendige herinneringen aan hun tijd samen in de motelkamer hielden heel veel vurige, zweterige seks in en een paar werkelijk daverende orgasmen. Wat tussen hen was gebeurd, had niets met vriendschap te maken.


  ‘Zullen we ter zake komen?’ Hij was bijna blij dat de vraag er zo kortaf uit kwam, dat hij bijna agressief klonk. Er was een tijd en een plaats om de waarheid met beleefdheden te verbloemen, maar dat was zeker niet hier en nu. ‘Kennelijk weet de politie dat ik voorlopig je advocaat ben. Misschien wisten ze dat vanochtend nog niet. Misschien besloten ze pas later om je op te pakken. Wat de reden ook is, vanmiddag heb je geluk gehad en ben je erin geslaagd op de een of andere manier hun radar te vermijden. We moeten ons voordeel doen met de extra tijd die we daardoor hebben gekregen en een uitgebreide strategie ontwikkelen, plus een paar tactieken om de komende dagen zonder kleerscheuren door te komen.’


  Chloes gezicht zag wit van vermoeidheid, maar hij stond zichzelf niet toe medelijden met haar te hebben.


  ‘Als de politie mij vindt –’


  ‘Niet als,’ verbeterde hij haar. ‘Wanneer.’


  ‘Wannéér de politie me vindt, kun je ze dan overtuigen me niet te arresteren?’


  ‘Geen enkele kans, als ze een arrestatiebevel hebben.’


  ‘Wat kunnen we dan doen? Je hebt Sophie gezien. Ze kan niet veel meer verdragen. Als ze mij ook nog verliest, gaat ze kapot. Misschien moet ik gewoon samen met haar op de volgende vlucht naar Nieuw-Zeeland stappen…’ Terwijl ze sprak, stond ze al half op.


  Liam duwde haar terug op de stoel. ‘Denk er niet eens over ná om te vluchten, tenzij je je dochters leven helemaal wilt verpesten. Om nog maar te zwijgen over je eigen leven.’


  Chloes gezicht verloor het laatste restje kleur. ‘Hoe denk je mij dan uit de gevangenis te houden?’


  ‘Je maakt het meeste kans als ik morgenochtend vroeg meteen de hoofdcommissaris bel en hem vertel dat je vrijwillig naar het bureau komt om vragen te beantwoorden.’


  ‘Wat voor verschil zou dat uitmaken?’


  ‘Dan hebben wij namelijk de timing in handen, en dat is cruciaal. We gaan vroeg naar het bureau, zodat we, als de politie vastbesloten is je te arresteren, in elk geval meteen de borg kunnen regelen. Zelfs als je thuis bent, zal het niet gemakkelijk zijn om op de rechtszaak te wachten, vooral niet met de pers op je stoep, maar het is stukken beter dan in de gevangenis te moeten wachten.’


  Ze legde haar hoofd in haar handen. ‘Dit is een nachtmerrie, en ik weet dat ik binnenkort wakker word.’


  ‘Er is geen enkele kans op wakker worden totdat je me uitlegt waarom de politie er zo zeker van is dat je de burgemeester hebt vermoord.’


  ‘Afgezien van het feit dat ik naast het lijk werd gevonden met het moordwapen in mijn hand?’ vroeg ze bitter.


  Hij dacht even na en schudde toen zijn hoofd. ‘Dat is niet genoeg. De politie weet dat onschuldige mensen domme dingen doen wanneer ze dode lichamen vinden. Vooral dode lichamen van mensen van wie ze houden. Ze weten ook dat elke enigszins bekwame advocaat zal claimen dat jij je echtgenoot liggend in een plas bloed vond en dat het een instinctieve reactie was om te proberen het moordwapen uit zijn lichaam te trekken. Herkende je het mes, trouwens?’


  ‘Herkende?’


  ‘Ja. Was het Jasons favoriete jachtmes, bijvoorbeeld?’


  ‘Jason jaagt niet. Ik heb niet echt aandacht aan het mes besteed.’


  ‘Was het groot? Klein?’


  Even zweeg ze. ‘Daartussenin. Maar, volgens mij, geen keukenmes. Jason houdt in feite meer van koken dan ik…’ Haar tanden begonnen te klapperen, en ze klemde haar kiezen op elkaar. ‘Ik wilde het bloeden stoppen. Dat was het enige waarop ik me concentreerde… en ik kon Jasons overhemd niet openkrijgen doordat het mes in de weg zat.’


  ‘Bloedde de wond nog?’ vroeg Liam op scherpe toon. ‘Leefde Jason nog toen je hem vond? Had hij een hartslag?’


  ‘Ik heb er niet aan gedacht zijn pols te checken.’ Haar stem was zwaar van zelfverwijt. ‘Er was zoveel bloed, dat ik zonder na te denken mijn T-shirt uitdeed om een geïmproviseerd verband te maken, en toen kwam Trudi, Sophies kindermeisje, naar beneden. Ze stond erop dat we de keuken in gingen. Ik wilde Jason niet alleen laten. Ik kon het gat in zijn borst zien, maar Trudi trok me weg en mijn handen dropen van het bloed…’


  Plotseling sprong ze op en rende in de richting van de badkamer, haar handen stevig tegen haar mond gedrukt. Tien minuten later kwam ze terug. Er hingen druppels water in het haar rond haar gezicht, en haar gelaatskleur was nu groenig.


  ‘Sorry. Ik lijk me niet veel te herinneren van wat er vanochtend vroeg is gebeurd, maar sommige dingen zie ik kennelijk veel te duidelijk voor me.’


  Liam herinnerde zichzelf eraan dat Sherri Norquist er verdomde goed in was geweest om zijn medeleven op te wekken, elke keer wanneer hij haar een moeilijke vraag had gesteld. Dus zou het verstandig van hem zijn om aan te nemen dat wanneer Chloe deed alsof het haar allemaal te veel werd, het betekende dat hij een vraag had gesteld die ze niet wilde beantwoorden.


  Na zijn laptop te hebben geopend, hield hij zich bezig met het instellen van de microfoon, zichzelf pantserend tegen de pijn in Chloes ogen. ‘Ik moet weten wat je gisteren hebt gedaan. Ik wil een compleet overzicht hebben.’


  Hij gebaarde naar de microfoon die met de computer was verbonden. ‘Ik neem op wat je zegt, maar maak je geen zorgen, dat is alleen maar zodat ik na afloop de details kan checken om te zien of er iets is gebeurd waar de politie bovenop zal springen. Ik ga niet proberen je in de val te laten lopen, maar ik kan me niet veroorloven te worden verrast door iets wat tijdens het onderzoek boven water komt. Probeer niet te beslissen wat belangrijk is en wat niet. Probeer niet mijn reactie te voorspellen of de waarheid te verdoezelen. Vertel me gewoon alles. Oké, ga je gang.’
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  Het leek zo’n redelijk verzoek, dacht Chloe wanhopig. Alleen kon ze, als ze hem alles vertelde, net zo goed direct naar de gevangenis vertrekken, zonder langs Start te gaan, en zeker zonder tweehonderd dollar op te strijken.


  De stilte trilde van Liams ongeduld, maar ze wist niet waar of zelfs maar hoe te beginnen. Ze had die dag ruim de tijd gehad om een helder geloofwaardig verhaal te verzinnen, en hier zat ze dan, nog steeds te stuntelen langs de randen van de waarheid. Haar brein voelde aan als een pluk natte watten, en haar hele lichaam deed pijn vanwege het verlies van Jason. Op hun huwelijksdag had het leven zo veelbelovend geleken. Hoe was het mogelijk dat het na slechts zeven jaar al zo’n puinhoop was geworden?


  ‘Je denkt te veel,’ zei Liam. ‘Dit is geen val, of zelfs maar een test. Begin gewoon bij het ontbijt en vertel wat je de rest van de dag hebt gedaan. Vergeet niet dat ik aan jouw kant sta.’


  Ze vroeg zich af of hij ook maar een flauw vermoeden had van het effect dat zijn stem, koel en altijd met een ironische ondertoon, op haar had. Zijn afstandelijkheid prikkelde haar, was een uitdaging voor haar verwaarloosde vrouwelijkheid. De nacht waarin Sophie was verwekt, was Liam hartstochtelijk geweest en een bekwame minnaar, maar hij had zijn hartstocht onder controle gehouden. Sinds die nacht had ze altijd gehoopt hem een keer mee te maken wanneer hij door zijn hartstocht werd geregeerd in plaats van andersom.


  Het zat haar dwars dat ze, minder dan vierentwintig uur nadat haar man was vermoord, een seksuele reactie op een andere man had. Aan de andere kant was het meer dan vier jaar geleden dat Jason en zij voor het laatst met veel pijn en moeite hadden voorgewend seks te hebben, dus zou haar reactie op Liam niets meer kunnen zijn dan de opeenstapeling van opgekropte lichamelijke behoeftes: op deze wijze vertelde haar lichaam haar dat zij, in tegenstelling tot Jason, nog leefde.


  Ze moest echter beginnen met praten, anders zou Liam nog wantrouwiger worden dan hij al was. Ze begon met het gemakkelijke deel: de vorige ochtend, toen Jason op zijn kantoor in de binnenstad was geweest, van de ene vergadering naar de andere hollend, en zij zalig vrij was geweest om haar eigen dag in te delen.


  ‘Het was een normale dag,’ zei ze. ‘Ik begon zoals altijd met mijn oefeningen –’


  ‘Waar?’


  ‘In de fitnessruimte in de kelder. Daarna heb ik rekeningen betaald en een uur met de cateraar gezeten om de organisatie van een paar grote evenementen door te spreken die Jason voor volgende week had gepland. Ik heb geluncht met de voorzitter van de United Way-campagne en heb beloofd in de herfst bij de eerste geldinzamelingsactie van dit jaar aanwezig te zijn. Die bijeenkomst duurde net iets meer dan een uur. De rest van de middag heb ik met Sophie doorgebracht. Ze gaat ’s ochtends naar een plaatselijk zomerkamp, maar de middagen brengen we altijd samen door.’


  ‘Wat hebben jij en Sophie gistermiddag gedaan?’


  Liam was aan het typen, en het scherm van zijn laptop vormde een barrière tussen hen, wat het iets gemakkelijker voor Chloe maakte om te praten. ‘We hadden niets speciaals gepland. Sophie heeft een zandbak in de achtertuin. Een tijdlang amuseerde ze zich kostelijk met het bouwen van scheve zandkastelen, maar rond een uur of drie werd het heel warm, dus zijn we naar binnen gegaan en hebben verhaaltjes gelezen.’


  ‘Wat heb je gelezen?’


  Ze kon zich niet voorstellen waarom Liam dat iets zou kunnen schelen, maar het opsommen van wat ze die middag met Sophie had gedaan, hielp haar tot rust te komen. In elk geval was alles wat ze hem nu vertelde helemaal waar.


  ‘We hebben The Mitten en The Very Hungry Caterpillar gelezen. Sophie bevindt zich in de fase waarin kinderen dol zijn op lijstjes. Ze houdt ervan om te tellen hoeveel dieren er in de zoekgeraakte handschoen zijn gekropen en hoeveel eten de rups elke dag van de week naar binnen werkt. De opsomming van alle rare dingen die de rups eet, vindt ze misschien nog wel leuker dan het feit dat hij aan het eind van het boek in een prachtige vlinder verandert. Daarna hebben we samen dinosauriërs gekleid, en toen was het tijd voor haar om te gaan eten met Trudi, die net was teruggekomen. Trudi neemt meestal in de middag een paar uur vrij.’


  ‘Jij hebt niet samen met Sophie gegeten?’


  ‘Nee, ik ben me gaan omkleden. Jason en ik hadden gisteravond een cocktailparty en een etentje.’


  ‘Ik neem aan dat Jason en jij bijna elke avond wel ergens naartoe moesten?’


  Ze knikte. ‘De sociale eisen die aan een burgemeester van een grote stad worden gesteld, zijn zwaar. Ik probeerde op zijn minst twee avonden per week vrij te houden, maar dat lukte niet vaak. Dat is de belangrijkste reden waarom we een au pair hadden. Zonder Trudi’s hulp met Sophie hadden we nooit aan Jasons verplichtingen als burgemeester kunnen voldoen. Ze is echt een godsgeschenk.’


  Liam keek op van het toetsenbord. ‘Dat vind je nog steeds, ondanks haar beschuldiging?’


  ‘Trudi rapporteert alleen maar wat ze denkt dat ze zag. Ze vergist zich, maar ze bedoelt het niet kwaad.’ Chloe haalde haar schouders op. ‘Als ik gearresteerd word, ben ik misschien niet meer zo begripvol.’


  Hoewel Liam verder niet op Trudi inging, wist Chloe zeker dat hij van plan was alles wat ze zei bij de au pair te checken.


  ‘Wat er iets speciaals aan het etentje waar jij en je man gisteravond naartoe zijn geweest?’ vroeg hij.


  Zijn korte simpele vragen brachten haar van haar stuk. Dat was, ongetwijfeld, de bedoeling. De vragen hadden geen dubbele bodem, maar waren recht op de man af, wat betekende dat hij haar geen kans gaf om onder een direct antwoord uit te komen.


  ‘Wat Jason betreft, was het etentje allesbehalve routine,’ erkende ze. ‘De meerderheidsleider van de Senaat was gisteren in de stad en had specifiek om een ontmoeting met Jason gevraagd.’ Toen het ongelofelijke feit tot haar doordrong dat haar echtgenoots voornemen om zich verkiesbaar te stellen voor de Senaat iets meer dan vierentwintig uur geleden het grootste probleem in haar leven was geweest, viel ze stil.


  Zonder geld bereikte je weinig in de Amerikaanse politiek, en zij had er eigenlijk op gerekend dat Jasons persoonlijke fortuin niet groot genoeg zou zijn om een succesvolle campagne te financieren en dat hij niet in staat zou zijn de enorme bedragen die hij nodig had, bij elkaar te krijgen. Maar een goede daad bleef nooit ongestraft. Zijn ambtstermijn als burgemeester van Denver was zo succesvol geweest, dat hij niet alleen de aandacht had getrokken van plaatselijke republikeinen, maar ook van de kopstukken uit Washington. En dus was er een cocktailparty georganiseerd, zodat zowel Jasons als haar geschiktheid beoordeeld hadden kunnen worden.


  Dat zij een olympische medaille had gewonnen, werd als heel waardevol beschouwd; dat haar politieke voorkeur vermoedelijk naar de democraten uitging, was een probleem, maar zou Jasons kandidatuur waarschijnlijk niet in de weg staan, vooropgesteld dat ze bereid was haar mond te houden.


  Na de cocktailparty was er een etentje geweest voor een select groepje mensen in het huis van Sam DiVoli, een van die zakenlui met diepe zakken van wie de naam bijna nooit in de pers verscheen maar wiens contributies de raderen van de Amerikaanse politiek lieten draaien. Aan het eind van het diner was het zonneklaar geweest dat Jason met vlag en wimpel was geslaagd.


  Terwijl Jason helemaal high van opwinding naar de burgemeesterswoning was teruggekeerd, had Chloe op ontploffen gestaan, zo kwaad was ze.


  ‘Was er tijdens het etentje ruzie ontstaan?’ vroeg Liam. ‘Verhitte discussies? Ernstige meningsverschillen?’


  ‘Integendeel, de avond was een enorm succes, alsof iedereen elkaar de liefde verklaarde.’ Ze deed haar best om niet bitter te klinken. ‘Jason kreeg de belofte dat de nationale partij hem financieel zou steunen als hij besloot zich verkiesbaar te stellen voor de Senaat.’


  ‘Dat was goed nieuws, dan.’


  ‘Voor Jason wel.’ Ze weidde nog wat verder uit, geheel waarheidsgetrouw, om aan te tonen hoe uitgelaten de stemming tijdens het diner was geweest. Het had haar in de afgelopen vijf jaar vaak verbaasd hoeveel waarheid je in een beeld kon verwerken dat in wezen een leugen was.


  Ze gaf zelfs toe dat ze er niet blij mee was geweest dat Jason zich verkiesbaar wilde stellen voor een nationale politieke functie. Het was beter om daar rond voor uit te komen, aangezien ze haar bezwaren tegen Jasons politieke ambities aan verschillende vrienden en familieleden kenbaar had gemaakt. Door haar bedenkingen openhartig te erkennen, leek het alsof die onbeduidend waren.


  Helaas kon je Liam niet zo gemakkelijk zand in de ogen strooien als de meeste andere mensen. Hij bleef gewoon doortypen en zijn schijnbaar simpele vragen stellen. ‘Je zei vanmorgen dat je man en jij gisteravond woorden hadden gehad. Als het etentje zo goed was verlopen, wat was dan de reden daarvoor?’


  Hij was slim genoeg om de vraag open te laten, zodat ze gedwongen werd zich voor de geest te halen wat ze eerder precies over haar woordenwisseling met Jason had gezegd. Had ze toegegeven dat ze ruzie over zijn politieke ambities hadden gemaakt? Ze was er vrij zeker van dat ze niets had gezegd over het belang en de heftigheid van de ruzie, maar ze zou er zijdelings aan kunnen hebben gerefereerd. Verdorie, ze was die ochtend zo gespannen geweest, dat ze zich niet meer precies kon herinneren wat ze had gezegd.


  Ze moest ook de mogelijkheid niet vergeten dat Trudi op zijn minst een deel van de woordenwisseling had gehoord. Wanneer je inwonend personeel had, bestond er geen garantie op privacy, zelfs al was het midden in de nacht en bevond je je in de ouderslaapkamer, waar Jason en zij hun grote bed waren blijven delen, ondanks de pijn die hen dat beiden had gedaan. Jason had zich absoluut niet kunnen veroorloven dat er ook maar het minste gerucht van seksuele spanningen in hun huwelijk via, bijvoorbeeld, de schoonmaakploeg naar buiten zou komen.


  ‘Het is een publiek geheim dat ik niet zo blij was met de ambitie van mijn man om zich voor de Senaat verkiesbaar te stellen,’ zei ze, in een poging tijd te winnen.


  ‘Bevalt het politieke leven je niet?’


  ‘Ik verafschuw het.’ Dat kwam er een beetje té hartstochtelijk uit. ‘Ik vind het niet prettig om voortdurend op mijn woorden te moeten letten om te voorkomen dat een politieke tegenstander ze tegen Jason kan gebruiken.’


  ‘En toch maakte je een belangrijk onderdeel uit van je echtgenoots campagne toen hij zich verkiesbaar stelde voor de functie van burgemeester.’ Liam leunde achterover en strekte zijn vingers. ‘Toen leek je heel enthousiast.’


  Ze knikte. ‘Dat was ik ook. Ik deed niet alleen alsof. Maar Jason had me beloofd dat zijn politieke loopbaan maximaal twee termijnen zou duren. Ik was bereid om mijn leven een paar jaar op een laag pitje te zetten, omdat ik dacht dat Jason veel voor Denver zou kunnen betekenen. Ik heb me aan mijn deel van de afspraak gehouden, maar hij niet.’


  ‘Je klinkt erg boos.’


  Ze haalde diep adem. Kennelijk kon ze haar gevoelens niet verbergen, dus kon ze maar beter eerlijk zijn. ‘Ik wás ook boos. Ik heb Jason ronduit gezegd dat ik niet van plan was om nog twaalf jaar de tweede viool te spelen terwijl hij zich in Washington vermaakte. Afgezien van het feit dat ik hier in Colorado een eigen carrière wilde beginnen, hadden Jason en ik verschillende politieke opvattingen. In het huidige keiharde klimaat is het niet alleen de kandidaat die voortdurend zijn boodschap moet zien over te brengen, iedereen in zijn familie wordt daarbij betrokken, vooral zijn vrouw. Ik was het helemaal beu om de boodschap van iemand anders te moeten uitdragen.’


  ‘Verwachtte Jason van je dat je van politiek standpunt veranderde?’


  ‘Nee, maar hij verwachtte wel dat ik mijn mond hield. Ik zou zijn politieke carrière ernstige schade kunnen hebben toegebracht als ik ooit mijn echte mening over verschillende gevoelig liggende kwesties kenbaar had gemaakt.’


  ‘Over wat voor soort kwesties heb je het dan?’


  Hoewel Liam zijn blik op het computerscherm gericht hield, wist ze dat hij scherp luisterde en elke aarzeling zou oppikken.


  ‘Wapenbezit, abortus, de doodstraf, dat soort zaken.’ Ze dwong zichzelf ertoe de lijst nonchalant op te sommen. ‘Wat de doodstraf betreft, was Jason het eigenlijk met me eens. Hij heeft altijd gevonden dat het veel beter is dertig moordenaars levenslang op te sluiten dan het risico te lopen dat je één onschuldige persoon ter dood brengt. Natuurlijk had hij als burgemeester niets met de doodstraf te maken, maar als senator zou hij ten aanzien van het standpunt van de partij uit de pas hebben gelopen. Onder andere daarover hebben de mensen uit Washington hem gisteren aan de tand gevoeld.’ Als ze had gehoopt Liam af te leiden van haar huwelijksproblemen door een discussie over de doodstraf te beginnen, was ze daar totaal in mislukt.


  ‘Ik heb, geloof ik, nog steeds niet echt door hoe jullie huwelijk in elkaar stak,’ zei hij. ‘Jij kwam een paar maanden geleden naar me toe om de stappen te bespreken die je moest nemen om een echtscheiding aan te kunnen vragen. Daarna veranderde je van gedachten en ging naar Jason terug.’


  ‘Mensen veranderen zo vaak van gedachten over het beëindigen van hun huwelijk. Ik was er daar een van.’


  ‘Maar nu geef je toe dat jij en je man voortdurend onenigheid hadden over hoe jullie de volgende twaalf jaar van jullie leven zouden doorbrengen. Dit was geen klein meningsverschil, dit was wezenlijk. Een scheiding lijkt in die omstandigheden een voor de hand liggende oplossing. Hebben jullie die optie gisteravond besproken?’


  Ze merkte dat ze met haar ene duim over de nagel van de andere aan het wrijven was. Een duidelijk teken van stress, dus hield ze er meteen mee op. ‘Kiezers hebben de neiging politici die scheiden, af te straffen.’


  ‘Alleen als het een vechtscheiding is,’ reageerde Liam nog cynischer dan hij normaal gesproken al was. ‘Een mannelijke politicus kan bijna ongestraft door de kiezers zijn vrouw aan de kant zetten en met een ander trouwen, vooropgesteld dat hij discreet is en de ex bereid is haar mond te houden. Vanuit Jasons perspectief was het eigenlijk heel risicovol om met jou getrouwd te blijven, gegeven het feit dat je er elk moment vandoor kon gaan. Het zou voor hem veel beter zijn geweest als hij het huwelijk maanden geleden had beëindigd en een nieuwe meegaande vrouw had getrouwd, voordat hij met zijn senaatscampagne begon.’


  ‘Jouw suggestie mag dan voor een campagnestrategie praktisch zijn, maar houdt geen rekening met menselijke emoties. Jammer genoeg wilde Jason met mij getrouwd zijn, niet met iemand anders.’


  ‘Jammer genoeg?’


  Verdorie, dat was haar ontglipt – en Liam was er natuurlijk meteen bovenop gesprongen. Ze haalde haar schouders op. ‘Ik bedoelde alleen dat Jason niet op zoek wilde naar een nieuwe en betere Mrs. Hamilton. Het gezin dat hij had, beviel hem. Hij híéld van het gezin dat hij had.’


  Dat Liam haar er niet zo gemakkelijk mee weg liet komen, verbaasde haar niets. ‘Het valt me op dat je mijn eerdere vraag eigenlijk niet hebt beantwoord.’


  ‘Welke vraag was dat?’


  ‘Of jij en je man gisteravond de mogelijkheid van een echtscheiding besproken hebben? Is dat zo?’


  Ze waren aangekomen bij het punt waarvan ze had geweten dat het zou komen. Het cruciale punt waarover ze een goed verhaal had moeten voorbereiden. Helaas had ze geen idee wat ze nu moest zeggen. Ze sloot haar ogen en probeerde het beeld van Jasons verslagen gezichtsuitdrukking toen hij zijn laatste verachtelijke dreigement had geuit, te verjagen. Tot op het moment, een jaar eerder, dat zij voor het eerst over een scheiding was begonnen, waren ze erin geslaagd goede vrienden te blijven. Daarna waren ze echter over een steile berghelling van onderhuidse spanningen naar beneden gedonderd en geëindigd in een moeras van gedeelde pijn.


  ‘Ik heb het gisteravond over een scheiding gehad,’ gaf ze toe. ‘Maar uiteindelijk hebben we de hele discussie op de lange baan geschoven. Zoals ik al uitlegde, was een einde aan ons huwelijk maken het laatste wat Jason wilde.’


  ‘Het op één-na-laatste,’ bracht Liam naar voren. ‘Kennelijk wilde hij liever senator worden dan met jou getrouwd blijven.’


  Ze hapte niet. ‘Jason wilde het allebei. Hij was ervan overtuigd dat hij me uiteindelijk zou kunnen overhalen. Afgezien van het feit dat hij heel veel van mij en van Sophie hield, was hij er ook heel eerlijk over dat een huwelijk met iemand die zo’n naamsbekendheid heeft als ik het verschil kan uitmaken tussen winst en verlies in een gelijk opgaande verkiezingsstrijd.’


  ‘Dat klopt. Nog een reden waarom je tegenzin om zijn politieke doelen te steunen erg frustrerend voor Jason moet zijn geweest.’


  ‘Tja, ik ben bang –’


  ‘Meer dan frustrerend,’ onderbrak Liam haar. ‘Onuitstaanbaar. Om gek van te worden. Want waar het op neerkomt, is dat Jason geen enkele legitieme reden had om jou ervan te weerhouden een scheiding aan te vragen, als dat was wat je wilde doen.’


  Als je eens wist, dacht ze bitter. Als je eens wist! Ze probeerde de splijtende hoofdpijn die plotseling opkwam, weg te wrijven. ‘Je hebt absoluut gelijk dat ik ons huwelijk op elk moment had kunnen beëindigen.’ Ze hoopte dat de leugen overtuigend eerlijk klonk. ‘Daarom begrijp ik niet waarom mijn woordenwisseling met Jason gisteravond relevant zou kunnen zijn. Dat de laatste woorden die we hebben uitgewisseld, boze woorden waren, doet pijn, maar onze ruzie houdt geen enkel verband met de moord op hem, doet helemaal niet ter zake.’


  ‘Dat zou ik niet zeggen.’ Liams toon was alarmerend mild. ‘Als jij een scheiding wilde, en Jason was het daar niet mee eens, zou ik zeggen dat die ruzie heel relevant is.’


  ‘Hoe bedoel je?’ Daar wist ze uiteraard eigenlijk het antwoord wel op.


  ‘De politie zal meteen de conclusie trekken dat jij hem hebt vermoord als de enige mogelijkheid om uit je huwelijk te ontsnappen.’


  ‘Dat is krankzinnig.’ Ze hoopte dat haar stem niet trilde. ‘Jij was degene die een minuut geleden zei dat Jason de macht niet had om een scheiding tegen te houden. In Colorado hoef je geen reden te hebben. Ik kan… Ik kon van Jason scheiden of hij daar nu mee instemde of niet.’


  ‘Je zou geen geld van hem hebben gekregen,’ bracht Liam naar voren. ‘Jason was een succesvolle projectontwikkelaar voordat hij burgemeester werd, en rechters wijzen tegenwoordig niet snel alimentatie toe. Als zijn weduwe, daarentegen, erf je een leuk bedrag. Op zijn minst een paar miljoen, gok ik, nog afgezien van dat prachtige herenhuis waarin je woont.’


  ‘Zelfs aangenomen dat ik stom en verdorven genoeg was om mijn man vanwege zijn geld te vermoorden, ik heb het niet nódig. Ik heb zelf geld. Skiën heeft me niet rijk gemaakt, maar het winnen van een gouden medaille op de Olympische Spelen opende genoeg deuren voor me om in mijn eigen levensonderhoud te kunnen voorzien. Ik hoef niet getrouwd te blijven omdat ik te arm ben om te vertrekken. En dat huis in Park Hill was belangrijk voor Jason, niet voor mij.’


  ‘Oké, we zullen verklaren dat je er niet op gebrand was het huis te erven en dat je geen interesse had in Jasons geld.’ Als Liams glimlach geruststellend was bedoeld, dan was dat mislukt. ‘Laten we de ruzie die jullie twee gisteravond hadden even achter ons laten en doorgaan met wat er precies is gebeurd nadat jullie waren gestopt met elkaar voor rotte vis uitmaken.’


  Liam was met opzet kwetsend. Helaas had hij ook helemaal gelijk. Jason en zij hádden elkaar uitgescholden, ondanks haar voornemen om beleefd en beschaafd te blijven. Ze schoof de trieste herinnering terzijde. Omdat ze kost wat kost wilde voorkomen dat Liam achter de ware reden kwam waarom ze niet van Jason was gescheiden, wees ze hem op nog meer belastend bewijsmateriaal.


  ‘Tot nu toe heb je het nog niet gehad over het onderwerp waarop de politie vanochtend maar bleef hameren.’


  ‘En dat is?’ vroeg hij.


  ‘Ze wilden alles weten over het beveiligingssysteem en hoe moeilijk het zou zijn voor een insluiper om het huis binnen te komen. Jij lijkt de mogelijkheid dat Jason door een inbreker is vermoord niet eens in overweging te nemen.’


  ‘Ik heb helemaal geen theorie in overweging genomen, Chloe, omdat de politie verantwoordelijk is voor het oplossen van de moord, niet ik. Ik moet er alleen voor zorgen dat jij – mijn cliënte – niet veroordeeld wordt. Daarom wil ik graag geloven dat je “geen commentaar” tegen de politie heb gezegd toen ze je naar het beveiligingssysteem vroegen. Jammer genoeg kan ik niet anders dan aannemen dat je ze alles hebt verteld wat je wist?’


  ‘Ja, ik heb al hun vragen zo goed mogelijk beantwoord. Dat was voordat je me vertelde dat ik niets anders mocht zeggen dan “geen commentaar” of “ik wil een advocaat”.’


  ‘Natuurlijk.’ Hij veinsde een overdreven zucht.


  Tot haar eigen verbazing bracht dat een flauw glimlachje op haar gezicht. ‘Oké, je wou dat ik niets had gezegd, maar ik begrijp niet wat voor kwaad het kan dat ik de politie heb verteld dat het beveiligigingssyteem het modernste is dat er bestaat en dat er in diverse kamers camera’s hangen, waaronder de kamer waarin Jason werd vermoord. Als ik ze dat niet had verteld, zouden ze daar zelf in ongeveer anderhalve minuut achter zijn gekomen.’


  Het was haar eindelijk gelukt Liam te verrassen. Hij wierp een verbijsterde blik in haar richting. ‘Als er een beveiligingscamera in de kelder hangt, zou dat moeten betekenen dat er een opname is van degene die je man heeft vermoord, toch?’


  ‘Inderdaad, maar dat is niet het geval.’


  ‘Waarom niet?’


  Ze haalde beverig adem. ‘Het hele beveiligingssysteem, waaronder de camera’s, stond rond twee uur vanochtend uitgeschakeld. Het was geen kortsluiting of stroomstoring, het was doelbewuste sabotage.’


  ‘En het beveiligingsbedrijf besefte niet dat hun systeem eruit lag?’ Liam klonk terecht ongelovig. ‘Hoe kan dat?’


  ‘De sabotage lijkt tot stand te zijn gebracht door op een verfijnde manier met de elektronica te knoeien, niet door er bijvoorbeeld met een ijzeren staaf op te beuken. Volgens de gegevens van het beveiligingsbedrijf heeft het systeem de hele nacht zonder enig probleem gewerkt.’


  ‘Wil je zeggen dat iemand het systeem zodanig heeft geprogrammeerd dat het valse informatie aan het beveiligingsbedrijf doorgaf?’


  ‘Dat lijkt te zijn gebeurd, ja.’


  Liams grimmige gelaatsuitdrukking gaf aan dat hij niet alleen begreep waarom ze meteen naar de eerste plaats op de verdachtenlijst van de politie was geschoten, maar dat hij, als híj de leiding over het onderzoek had gehad, haar daar ook zou plaatsen. Het was duidelijk dat zij een van de weinige mensen was die zowel de kennis als de mogelijkheid had het beveiligingssysteem in haar eigen huis onklaar te maken. En na de bittere ruzie met Jason was het niet onredelijk om te concluderen dat ze ook een motief had.


  Ze sloeg nog een nagel in haar eigen doodskist. ‘De politie bleef me maar vragen of ik een reden had om het systeem uit te schakelen. Ik heb telkens “nee” geantwoord.’ Ze haalde haar schouders op, een nonchalance veinzend die ze niet voelde. ‘Ik ben er vrij zeker van dat ze me niet geloofden. Ik denk dat ze er daarom zo van overtuigd zijn dat ik schuldig ben.’


  ‘Gegeven het aandachtspunt van hun onderzoek, neem ik aan dat de politie geen sporen van braak heeft gevonden?’


  ‘Ze hebben me niet veel over hun onderzoek verteld.’ Met een masochistische drang om hem op de hoogte te brengen van alle belastende feiten, wees ze hem op de redenen waarom het moeilijk zou zijn voor een inbreker om hun huis binnen te komen. ‘Dat is waarschijnlijk de reden waarom niemand heeft geopperd dat de moordenaar een inbreker zou kunnen zijn,’ eindigde ze, veel kalmer klinkend dan ze zich voelde. ‘Het komt erop neer dat we er niet omheen kunnen dat degene die Jason heeft vermoord, moet hebben geweten hoe het beveiligingssysteem werkte om het onklaar te kunnen maken. Hij moet de moord ver van tevoren hebben gepland.’


  ‘Niet per se. Het zou simpelweg kunnen betekenen dat iemand een inbraak had gepland en dat je man de pech had in de weg te lopen.’


  ‘O, daar heb ik nooit aan gedacht. Onze kluis bevindt zich in de kelder, dus zou het logisch zijn dat een inbreker daaropaf ging.’ Er kroop weer wat hoop in haar stem. ‘Jason kan wél vermoord zijn door een inbreker! Ik moet terug naar huis om te kijken of er iets is gestolen. Misschien was diefstal het motief!’


  ‘Misschien.’ Liams blik was gek genoeg geruststellend, ondanks het feit dat ze geen sprankje medeleven in zijn ogen kon ontdekken. ‘Luister, je kunt jezelf gek maken met speculaties over de motieven voor deze misdaad. Mijn advies is om er geen energie aan te verspillen, in elk geval niet op dit moment. In plaats van ons af te vragen wie een motief voor de moord op Jason zou kunnen hebben, kunnen we ons beter concentreren op wie er de mogelijkheid toe had. Heb je nog meer inwonend personeel behalve Trudi?’


  ‘Nee. De schoonmaakploeg komt twee keer per week, en we gebruiken een cateringbedrijf wanneer we gasten hebben. Behalve Trudi waren alleen wij drieën gisteravond thuis: Jason, Sophie en ik.’


  ‘En de moordenaar, uiteraard.’


  Ze wist niet zeker of dat een sarcastische opmerking was. ‘En de moordenaar,’ beaamde ze.


  ‘Zou een inbreker overdag je huis in kunnen sluipen en zich ergens kunnen verstoppen?’


  ‘Je denkt aan iemand van de schoonmaakploeg of een reparateur of zo?’


  ‘Ja, precies.’


  ‘Dat is heel goed mogelijk. Het zou zelfs relatief gemakkelijk zijn.’ Ze hoopte met heel haar hart dat dit de verklaring voor Jasons dood was. ‘We hebben heel veel ruimtes waar iemand zich zou kunnen verstoppen, en er lopen voortdurend mensen in en uit.’


  ‘Het gemak waarmee een inbreker zich in jullie huis zou kunnen verstoppen is onder de omstandigheden goed nieuws. We moeten de politie daarvan op de hoogte stellen. Op het moment lijkt het erop dat we de keuze hebben om deze misdaad aan jou toe te schrijven, aan de au pair of aan een mysterieuze onbekende die zich in een kast verborg.’ Hij glimlachte somber. ‘Ik stem op de mysterieuze onbekende. En jij?’


  Het lukte haar niet om terug te glimlachen. ‘Het is niet moeilijk om te begrijpen waarom de politie mij verdenkt,’ zei ze. ‘Ik zou mezelf ook verdenken.’


  ‘Je bent een gemakkelijke verdachte, maar niet per se de juiste,’ reageerde hij. ‘Ja, je huwelijk kende woelige tijden, maar er zijn ongetwijfeld een heleboel inwoners van Denver die een reden hebben om hun burgemeester weg te willen hebben. En ja, je had toegang tot het interne beveiligingssysteem, maar uit wat jij me hebt verteld, lijken er tientallen – misschien wel honderden – mensen te zijn die zich gisteravond een toegang tot je huis hebben kunnen verschaffen, als ze daar hun zinnen op hadden gezet. De politie zal er niet zomaar mee wegkomen om dit aan jou toe te schrijven.’


  Ze keek hem enigszins spottend aan. ‘Je hebt een tegendraads karakter, Liam. Ik zou zeggen dat het onklaar maken van het beveiligingssysteem bijna rechtstreeks naar mij als de dader wijst, maar jij veegt dat terzijde. Toen ik je daarentegen een onschuldig verslag van mijn bezigheden gistermiddag gaf, leek je klaar om me geboeid en met een bord “schuldig” om mijn nek aan de politie uit te leveren.’


  De glimlach die hij haar schonk, bevatte voor het eerst echte warmte. ‘Wij verdedigers zijn rare types. Bewijsmateriaal dat de aanklagers doorslaggevend noemen, zet ons meteen in de vechtmodus. En het gekke is dat we, door te twijfelen aan wat in eerste instantie zeker lijkt, vaak dingen ontdekken die bij lange na niet zo onweerlegbaar zijn als ze schijnen.’


  ‘Daar bof ik dan mee.’


  Liams kortstondige warmte bekoelde. ‘Misschien. Helaas kan je advocaat, hoe goed hij ook is, alleen met de feiten werken, en ik heb er grote moeite mee die van jou te krijgen.’


  ‘Ik heb je net over het beveiligingssysteem verteld.’


  Zijn glimlach verstrakte en was nu duidelijk spottend. ‘Ja, omdat je om de een of andere reden mijn aandacht wilde afleiden van wat je precies gisteravond hebt gedaan. Er is iets tussen jou en Jason gebeurd wat zo bezwarend voor jou is, dat je liever het onklaar gemaakte beveiligingssysteem bespreekt. Wat was het dat je probeerde te verbergen?’


  Chloe voelde haar wangen branden. De reden waarom ze Liam als haar advocaat had gewild, was dat hij slim was. Op dit moment, echter, was hij té verrekte slim. ‘Ik heb je verteld wat er gisteravond is gebeurd,’ zei ze. ‘Jason en ik maakten ruzie over zijn campagne. We konden het niet eens worden. We gingen naar bed.’


  ‘Samen?’


  ‘Nee. Ik was doodop en ging naar onze slaapkamer. Jason ging naar beneden om met Freddy Mitchell te praten –’


  ‘Door de telefoon, neem ik aan?’


  ‘Ja, natuurlijk. Het was laat, maar Freddy was door Jason al tot hoofd van zijn verkiezingscampagne gebombardeerd, en ik denk dat hij op het telefoontje zat te wachten. Zoals je je kunt voorstellen, was hij heel geïnteresseerd in de uitkomst van het etentje. Maar ik weet niet of ze daadwerkelijk met elkaar gesproken hebben. Zoals ik al zei, was ik naar bed gegaan.’


  ‘Het kan heel gemakkelijk worden vastgesteld of Mitchell en je man met elkaar hebben gesproken. Ik neem aan dat je je man net na middernacht voor het laatst in leven hebt gezien?’


  ‘Ja.’ Ze dreigde overweldigd te worden door een golf van verdriet om het verlies. ‘Tenminste, tenzij hij nog in leven was toen ik hem vond…’


  Ze wenste dat ze zich de laatste woorden die ze tegen Jason had gesproken niet zo kristalhelder voor de geest kon halen.


  Als je ervoor wilde zorgen dat ik je ging haten, heb je de perfecte manier gevonden. Ga in godsnaam weg. Ik kan het niet meer verdragen om je te zien.


  Worstelend tegen de tranen die ze al vier jaar lang had willen vergieten, beet ze op haar onderlip. Als ze nu begon te huilen, was de kans groot dat ze nooit meer op zou houden.


  Liam leunde achterover in zijn stoel, terwijl ze zichzelf probeerde te beheersen. Geen geruststellend klopje op haar arm of gemompelde troostwoorden. Hij moest haar stemming echter waanzinnig goed aanvoelen, want bijna op hetzelfde moment dat ze haar emoties weer onder controle had, stelde hij zijn volgende vraag.


  ‘Hoe laat was het toen je Jason vanochtend vond? De tijdlijn is me nog steeds niet helemaal helder.’


  ‘Dat heeft de politie me ook gevraagd. Ik heb hun verteld dat het net na halfvier geweest moet zijn.’


  ‘Was er een speciale reden waarom je om halfvier ’s ochtends in de kelder van je huis rondbanjerde?’ Liams neutrale toon verborg zijn onderliggende scepsis totaal niet. Kennelijk waren ze na zijn korte moment van warmte weer terug bij hun eerdere vijandige relatie.


  ‘Ik had een onrustige nacht, lag te piekeren over de hele campagnekwestie.’ Weer een waarheid die niet helemaal was wat die leek. ‘Ik dacht dat ik Jason mijn naam hoorde roepen, maar toen ik rechtop ging zitten en ontdekte dat hij niet in bed lag, besloot ik dat ik dat gedroomd moest hebben.’


  ‘En dat is het moment waarop je ging kijken waar je man uithing?’


  ‘Niet meteen. Jason is een nachtbraker. Hij heeft niet meer dan vijf of zes uur slaap nodig, en hij gaat vaak laat naar bed of staat vroeg op om het maximale uit de dag te kunnen halen. Eigenlijk is het gek dat ik überhaupt naar hem ging zoeken. Het zou veel normaler zijn geweest als ik me had omgedraaid en weer was gaan slapen.’


  ‘Dus waarom deed je dat niet? Waarom ging je naar hem op zoek?’


  ‘Omdat ik, zodra ik mijn hoofd weer op het kussen legde, ervan overtuigd raakte dat ik Jason echt mijn naam had horen roepen.’ Ze aarzelde, in de wetenschap dat Liam zou aannemen dat ze een smoes aan het verzinnen was om haar aanwezigheid op de plaats delict te verklaren. Maar in werkelijkheid vertelde ze de waarheid en niets dan de waarheid.


  ‘Ik geloof niet in voorgevoelens, maar dat was wat ik de afgelopen nacht lijk te hebben meegemaakt. Iets dwong me ertoe om naar Jason op zoek te gaan. Ik kon het gevoel niet van me afschudden dat hij mij om hulp riep. Daarom ging ik zoeken – en je weet wat ik vond.’


  ‘Dus in feite is jouw verklaring voor het feit dat je ontdekt werd naast je echtgenoots dodelijk gewonde lichaam, dat je een psychische connectie had met zijn ziel en dat zijn geest, terwijl hij lag te sterven, naar je riep.’


  Woede stelde haar in staat hem recht in de ogen te kijken. ‘Minus de zware sarcastische ondertoon, ja, dat is zo ongeveer wat er is gebeurd. Of anders heeft hij echt mijn naam zo luid geroepen, dat ik het kon horen.’


  ‘Enige speciale reden waarom je hem in de kelder zocht?’


  ‘Een heel goede reden. Ik zocht naar hem in de kelder omdat hij daar zijn werkkamer heeft en ik aannam dat hij daarheen was gegaan om zijn senior adviseur te bellen.’


  ‘Geweldig.’ Alleen een vage blos op Liams wangen deed vermoeden dat hij niet zo onverschillig was als hij klonk. ‘Ik kan nu al voor me zien hoeveel plezier de openbare aanklager zal hebben met het aan stukken scheuren van die verklaring. Je huis heeft twee verdiepingen en ten minste twintig kamers, maar jij gaat rechtstreeks naar de kelder.’


  ‘Waar zou hij anders hebben kunnen zijn? Mogelijk in de bibliotheek op de begane grond, maar die gebruiken we meer als zitkamer dan als kantoor. De houten lambrisering is tachtig jaar oud, en we wilden geen van beiden gaten in het knoestige notenhout boren om kabels en computerverbindingen aan te leggen, dus ging Jason automatisch naar de kelder wanneer hij iets ging doen wat met werk te maken had. Misschien zouden jij en de politie eens de mogelijkheid in ogenschouw moeten nemen dat de waarheid vaak veel minder geloofwaardig klinkt dan een slimme leugen.’


  Liam lachte. ‘Grappig dat je daarmee komt.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Simpelweg omdat ik tijdens het afgelopen uur tot de conclusie ben gekomen dat je een getalenteerde leugenaarster bent.’ Hij leunde weer achterover en schoof zijn laptop weg, waarna hij haar recht in de ogen keek.


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Daarmee wil ik zeggen dat nu je me een zorgvuldig in elkaar gezet verslag hebt gegeven van wat er gisternacht is gebeurd, ik wil voorstellen dat we opnieuw beginnen. Waarom vertel je me niet wat er werkelijk is gebeurd?’


  ‘Ik heb je al verteld wat –’


  ‘Nee, je hebt het me níét verteld,’ snauwde hij. ‘Je hebt dertig seconden, Chloe. Vertel me precies hoe Jason je chanteerde om met hem getrouwd te blijven, of ik ben niet langer je advocaat.’
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  ‘Jason chanteerde me niet. Dat is absurd.’ De ontkenning was niet alleen heel zwak, ze was ook duidelijk niet waar.


  Met gloeiende ogen leunde Liam naar voren. ‘Als je iemand anders was geweest, had ik hier allang niet meer gezeten,’ zei hij zacht. ‘Dit is je laatste kans, Chloe. Wat wist Jason over je waarmee hij je in zijn macht had? Het moet iets heel ergs zijn geweest, anders zou je in de lente al een einde aan je huwelijk hebben gemaakt. Was het zo erg, dat je hem daarom hebt vermoord?’


  ‘Nee.’ Haar antwoord was net zo zacht als zijn vraag, maar niet uit zwakte. Verrassend genoeg verstevigde Liams boosheid haar slappe ruggengraat. ‘Niets zou me er ooit toe hebben gekregen Jason te vermoorden. Niets.’


  ‘Dat is het? Dat is alles wat je te zeggen hebt? Alleen “nee” en “niets”?’


  ‘De details van mijn relatie met Jason zijn irrelevant voor de moord op hem. Er is maar één ding dat je moet weten, Liam. Ik heb mijn man niet vermoord!’


  ‘Nee, dat is niet het enige wat ik hoef te weten. Verdorie, Chloe! Met deze houding beland je rechtstreeks in de cel. Vertel me hoe Jason je in zijn macht hield!’


  Inwendig kromp ze ineen. ‘Ik geef toe dat Jason me chanteerde om niet te scheiden. Kan dat antwoord je bevredigen?’


  Liam lachte kort en hard. ‘Nee. Eerlijk gezegd, ben ik duizend lichtjaren verwijderd van bevrediging.’


  Er ontstond een plotselinge elektrische spanningsboog tussen hen. Chloe stak haar hand uit en raakte zijn arm aan, een instinctieve beweging die ze nooit zou hebben gemaakt als ze nog een paar functionerende hersencellen had overgehad na de stress van de afgelopen vierentwintig uur. Onder haar aanraking voelde ze hem verstijven. Toen, heel bewust, pakte hij haar hand en haalde die van zijn arm af.


  ‘Het spijt me –’


  Hij onderbrak haar gemompelde verontschuldiging. ‘Mijn fout. Ik had geen opmerking moeten maken die zo gemakkelijk verkeerd begrepen had kunnen worden. Maar ik wil dit even rechtzetten – je weet waarschijnlijk dat ik eerder een andere vrouw heb verdedigd die ervan werd beschuldigd haar man te hebben vermoord.’


  Hoewel zijn afstandelijke toon haar tegengestaan zou moeten hebben, had die in plaats daarvan het effect dat ze hem de kleren van het lijf wilde scheuren en samen met hem het dichtstbijzijnde bed in wilde duiken. Mijn hemel, wat zou ze er niet voor overhebben om slechts één keer het gevoel te hebben dat zij de controle had en hij degene was die verdronk in een poel van emoties die hij niet begreep, niet wilde en waarvan hij niet wist hoe hij ermee om moest gaan.


  Ze vouwde haar handen op haar schoot. ‘Ja, dat weet ik. Je bedoelt Sherri Norquist.’


  ‘Wat je misschien niet weet, is dat Mrs. Norquist besloot dat haar kansen om met moord weg te komen aanzienlijk zouden worden vergroot als ze haar advocaat verleidde. Ik liep recht in de val en voelde me verrekte dom toen ik eindelijk wakker werd en zag wat er was gebeurd. Zoals je je kunt voorstellen, ben ik nu, na mezelf drie jaar geleden compleet voor gek te hebben gezet, tamelijk immuun voor de seksuele avances van mijn cliënten.’


  Chloe kon zich nog net beheersen, maar ze was wel te boos om te kunnen blijven zitten. ‘Kennelijk heb je diverse misvattingen. Ter informatie, ik was geen seksuele of andere avances aan het maken. En laat het duidelijk zijn, als ik je had uitgenodigd seks met me te hebben, dan zou er geen enkel misverstand over die uitnodiging hebben bestaan. Maar dat deed ik niet. Belangrijker nog is dat ik, anders dan Sherri Norquist, mijn man niet heb vermoord. Aangezien ik geen moordenares ben, hoef ik mijn advocaat niet te verleiden. Ik heb je alleen nodig om me uit de gevangenis te houden totdat de politie de werkelijke moordenaar vindt.’ Tot haar opluchting slaagde ze er op de een of andere manier in haar toon net zo vlak en afstandelijk te houden als hij. ‘Denkt u dat u deze vrij simpele taak aankunt, Mr. Raven?’


  ‘Alleen met jouw medewerking. Die ik tot nu toe beslist niet heb gehad.’ Met een nijdig geschraap van metaal over leisteen schoof Liam zijn stoel naar achteren, waarna hij dreigend een aantal intimiderende centimeters boven haar uittorende. ‘Ik ben het beu om deze vraag te moeten stellen, maar ik zal hem nog één keer herhalen. Zeg me welk dreigement je man gebruikte om je bij hem te houden. Heeft het iets met Sophie te maken?’


  ‘Nee, het had niets met Sophie te maken. Daarbij is het irrelevant voor Jasons dood. Absoluut en compleet irrelevant.’


  ‘Als het jou aan zijn zijde geketend hield terwijl je je los wilde maken, is het uiterst relevant. In feite is het een uitstekend motief voor moord. Ik moet weten wat het was.’


  ‘Hadden we het er een moment geleden niet over dat motieven voor moord niet belangrijk zijn?’ Ze maakte een ongeduldig gebaar. ‘Nee, doe geen moeite om te antwoorden. We zijn tijd aan het verspillen. Waar het op neerkomt, is dat Jason gisteravond accepteerde dat er niets in de wereld machtig genoeg was om ervoor te zorgen dat ik met hem getrouwd bleef. Toen we na het etentje thuiskwamen, heb ik hem laten weten dat ons huwelijk voorbij was. Ik heb duidelijk gemaakt dat er niets was wat hij me kon bieden – of waarmee hij kon dreigen – dat de macht had om me binnen een huwelijk te houden dat vanaf het begin af aan slechts voor de schijn was.’


  ‘Vertelde je de waarheid? En geloofde hij je?’


  ‘Het antwoord op beide vragen is ja.’


  Liam zat zo dicht bij haar, dat ze de baardstoppels op zijn wangen kon zien groeien.


  ‘Waarom had je een schijnhuwelijk, Chloe?’


  De leugens waaruit haar huwelijk was opgetrokken, werden steen voor steen afgebroken. Binnenkort zou de illusie vernietigd zijn, waardoor er een uitgeputte en ongelukkige man achter het gordijn overbleef waar ooit eens de wonderbaarlijke tovenaar van Oz had gestaan. ‘Ik had een schijnhuwelijk omdat Jason homoseksueel was,’ zei ze op vlakke toon. ‘Niet biseksueel, niet ambivalent, niet twijfelend over zijn seksuele geaardheid. Hij was homoseksueel, heel eenvoudig, en hij wist het al sinds de vijfde klas van de middelbare school. Jammer genoeg koos hij ervoor om dat cruciale stukje informatie niet met me te delen toen hij me ten huwelijk vroeg. En, zodat je je het niet hoeft af te vragen, ja, we zijn met elkaar naar bed geweest voordat ik ermee instemde met hem te trouwen. En ja, de seks leek oké. Niet dat de wereld uit elkaar spatte, maar oké. En ja, ik was toen zevenentwintig, ik had andere relaties gehad en had beter moeten weten. Ik moet debiel geweest zijn om me het niet te realiseren.’


  ‘Je bent er heel goed in om het slachtoffer de schuld te geven,’ zei Liam zacht. ‘Jason had echt de zilveren tong van een politicus als hij erin is geslaagd je te overtuigen dat het jouw schuld was dat hij over zijn seksualiteit loog. Hoe heb je de waarheid ontdekt?’


  ‘Ons seksleven verslechterde van niet zo geweldig via nogal vreselijk naar niet bestaand. Toen ik therapie voorstelde, vertelde hij me de waarheid. Aan de ene kant was het een enorme schok, maar tegelijkertijd bevestigde het simpelweg wat ik al maandenlang vermoedde.’


  In plaats van te reageren, ging Liam naar de keuken, en hij kwam terug met twee glazen vol ijs en een blikje cola. Hij schonk de helft daarvan in een van de glazen en gaf die aan haar.


  ‘Alsjeblieft. Omdat je niet wilt eten, kan een beetje suiker geen kwaad.’


  ‘Bedankt.’ Verrassend dankbaar nam ze een slokje.


  Hij knikte en vulde zijn eigen glas met de rest van de cola. ‘Het feit dat Jason homoseksueel was, verklaart veel, maar het verklaart niet waarom je bang was om van hem te scheiden. Was het omdat je niet het risico wilde lopen dat Sophie erachter zou komen dat Jason haar biologische vader niet was?’


  Hij had haar de perfecte opening gegeven, en ze kwam waanzinnig in de verleiding om er gebruik van te maken. Hoe zou het iemand schade kunnen berokkenen als ze voorwendde te hebben gezwegen vanwege Sophie? Alleen voelde ze voor het eerst in jaren dat iets van de last die op haar drukte van haar schouders was gehaald, en ze hunkerde naar de vrijheid die ze zou krijgen als ze de hele waarheid bekende.


  ‘Je aarzelt te lang,’ merkte Liam op. ‘Dat betekent dat het niet Sophie was die je in je huwelijk gevangenhield. Het was iets anders.’ Hij zette zijn glas op de tafel neer en keek haar daarna in de ogen. ‘Ik ben je advocaat, Chloe, en ik sta voor honderd procent aan jouw kant. Bovendien ben ik verplicht alles wat je zegt dat met de moord op Jason te maken heeft, vertrouwelijk te houden. Je hebt geen speciale reden om me te vertrouwen, maar dat kun je wél. Ik beloof het. Vergeet niet, ik heb als strafpleiter én als echtscheidingsadvocaat gewerkt.’ Hij schonk haar een klein glimlachje. ‘Geloof me, met dat soort ervaring is er bijna niets wat je over je leven met Jason zou kunnen onthullen wat me zou schokken.’


  Het was zijn glimlach en zijn onverwachte vriendelijkheid die haar de das omdeden. Zolang Liam haar als een tegenstander had behandeld, had ze zichzelf weten te beheersen. Maar zijn aanbod van iets wat dicht bij vriendschap in de buurt kwam, konden haar overbelaste emoties niet verdragen.


  Haastig verbrak ze het oogcontact, en ze draaide haar stoel van hem weg, maar het was al te laat. De tranen die ze had onderdrukt – maandenlang, niet slechts gedurende deze traumatisch verlopen dag – stroomden er in een vernederende vloedgolf uit. Ze huilde om Jason en haar huwelijk en om geheimen die ze te lang met zich had meegedragen. Ze huilde uit angst om in de gevangenis terecht te komen, zodat ze niet voor Sophie zou kunnen zorgen die haar zo hard nodig had. En vooral huilde ze om de ondraaglijke triestheid van het feit dat liefde niet alles overwon. Ooit had ze van Jason gehouden. Ze hield nog steeds van Sophie. Haar liefde was niet genoeg geweest om hen beiden te beschermen.


  Gedurende een aantal schrijnende seconden klonk er geen ander geluid in de kamer dan haar schokkerige snikken. Toen sprak Liam achter haar. ‘Niet huilen, Chloe. In vredesnaam, huil niet. Hier.’ Hij legde een hand op haar schouder en spoorde haar aan zich om te draaien, terwijl hij tegelijkertijd een stapeltje papieren zakdoekjes in haar hand duwde.


  Ze draaide zich om, omdat ze geen emotionele of geestelijke reserves meer had om weerstand te bieden, maar ook al bracht die beweging haar oog in oog met Liam, haar tranen weigerden te stoppen. Het was al erg genoeg om te grienen als een baby, de wetenschap dat Liam haar van dichtbij zichzelf voor gek zag zetten, was meer dan ze kon verdragen. Ze wilde langs hem heen lopen naar de badkamer waar ze haar domme hoofd in elk geval onder de koudwaterkraan kon steken, maar hij stak zijn arm uit en hield haar tegen.


  ‘Niet vluchten en je verstoppen,’ zei hij teder. ‘Je hoeft je niet te schamen voor je verdriet om Jason of om het feit dat je huwelijk niet geworden is wat je ervan verwachtte.’ Even zweeg hij. ‘Vertel me welk chantagemiddel Jason had om je te dwingen getrouwd met hem te blijven, Chloe. Vertel het me en verbreek de macht die hij over je had.’


  ‘Ik kan het niet…’ Ze maakte een half snikkend, half hikkend geluid, heel gênant. ‘Ik wilde dat ik het kon, maar het is niet mijn geheim…’


  ‘Misschien was het in het begin niet jouw geheim. Maar het is jouw geheim geworden, omdat je weigert het te onthullen. Hoe langer je het voor jezelf houdt, hoe zwaarder de last ervan voor je zal worden.’


  De verleiding om het hem te vertellen, was enorm. Ze onderdrukte de aandrang met een wilskracht die haar fysiek en geestelijk uitputte. Op dit moment was ze niet in staat om beslissingen te nemen die zoveel andere levens zouden treffen. Dat betekende dat zwijgen haar enige veilige keuze was. Ze hervatte haar tocht naar de badkamer, voornamelijk omdat ze geen verklaringen of excuses meer overhad en ze alleen wilde zijn.


  Door haar simpelweg in zijn armen te nemen en haar hoofd tegen zijn borst te trekken, hield Liam haar tegen. Hij hield haar niet stevig vast, en ze had gemakkelijk weg kunnen lopen, maar het was lang geleden dat iemand anders dan Sophie haar had omarmd, en ze ontdekte hoezeer ze had gesmacht naar de troost van een vriendelijke aanraking in de uren sinds Jason was vermoord.


  Een aantal seconden lang was ze zich van niets anders bewust dan het gebons van Liams hartslag en de solide kracht van zijn lichaam. Ze was zo opgelucht dat haar tranen waren gestopt en dat ze zichzelf weer onder controle had, dat het haar meer tijd kostte dan het gedaan zou moeten hebben om op te merken dat de gevoelens van warmte en troost zich op de een of andere manier hadden getransformeerd in de hitte en spanning van seksueel verlangen.


  Liam tilde haar kin op en gebruikte zijn duimen om de laatste tranensporen weg te vegen. ‘Het is een lange dag geweest,’ zei hij. ‘We hebben voor vanavond wel genoeg gepraat. Wil je misschien nu gaan slapen? We kunnen morgenochtend vroeg meteen weer doorgaan.’


  ‘Je hebt gelijk. Ik ben moe.’ Ze sloot haar ogen, bang voor wat hij daarin zou kunnen lezen. Liams medeleven had de onderliggende laag-bij-de-grondse motieven blootgelegd waarom ze zijn hulp had ingeroepen, en ze kon zijn aantrekkingskracht niet langer ontkennen. Ze was uitgeput, en toch had ze zich sinds de nacht waarin Sophie was verwekt nooit meer zo springlevend gevoeld. Hitte stroomde door haar aderen, deed haar huid blozen. Haar borsten klopten met de behoefte om aangeraakt te worden. Ze verlangde er niet alleen naar om seksueel bevredigd te worden maar ook om de armen van een man om zich heen te voelen die haar seksueel aantrekkelijk vond. Na zeven jaar als Jasons echtgenote was ze bijna vergeten hoe het voelde om als vrouw en seksuele partner gewild te worden.


  Kennelijk voelde Liam haar begeerte aan, want hij verstrakte plotseling. Hij zei niets en trok zich ook niet terug, maar ze voelde dezelfde subtiele veranderingen in zijn lichaam die ze zelf ervaarde. Zijn ogen werden donker, en zijn lichaam bewoog zich, vol lust, tegen dat van haar aan.


  Een heerlijk angstaanjagend moment lang dacht ze dat hij haar ging kussen, maar de gedachte had zich nog nauwelijks gevormd toen Liams ogen hun uitdrukking verloren, en het ironische masker dat zijn handelsmerk leek te zijn weer neerdaalde. Hij deed een stap van haar weg, zichzelf weer onder controle krijgend met een gemak waarop ze alleen maar jaloers kon zijn.


  ‘Voor de tweede keer deze avond lijken we een richting op te gaan waar we geen van beiden echt naartoe willen,’ zei hij. Ze was opgelucht dat zijn stem in elk geval niet die bijtende toon had die haar maar al te vertrouwd was geworden in de afgelopen uren. ‘Laten we het gesprek weer hervatten waar we een paar minuten geleden gebleven waren. Wil je er voor vanavond een punt achter zetten, of wil je liever een begin maken met het ontwikkelen van een actieplan voor morgenochtend?’


  ‘Ik weet het niet…’ Omdat ze nog steeds opgewonden was en daardoor werd afgeleid, duurde het even voordat ze besefte dat het harde gebonk dat ze hoorde niet alleen in haar hoofd zat. Iemand stond op de voordeur te bonzen.


  ‘Politie! Mr. Raven, bent u daar? We willen u spreken!’


  Onmiddellijk bedekte Liam haar mond met zijn hand. ‘Zeg niets en beweeg geen spier,’ fluisterde hij, recht in haar oor sprekend. ‘Als de politie geen huiszoekingsbevel heeft, mogen ze niet naar binnen.’


  Het gebonk begon weer, samen met een nieuw verzoek om de deur te openen. ‘We willen met u praten over uw auto, Mr. Raven. We hebben hem in de parkeergarage van Southwest Plaza gevonden. We wilden even checken of alles met u in orde is.’


  Chloe keek op de klok op de boekenplank. Halftien. Het winkelcentrum was nauwelijks een halfuur dicht, dus was de auto duidelijk een smoes voor het politiebezoek en niet de ware reden. Zij was de enige reden waarom de politie met Liam zou willen praten, dacht ze wanhopig. Hadden ze een arrestatiebevel voor haar? Zou dat voldoende juridische grond zijn om Liams deur in te trappen?


  Laat ze, alsjeblieft, niet binnenkomen! Nog niet. Niet vannacht.


  Elke klop voelde aan als een slag met een hamer op haar hart. Ondanks alles wat er deze dag was gebeurd, vond ze het nog steeds ongelofelijk dat de politie kon denken dat zij in staat was Jason te vermoorden. Hoe konden ze zich het in hun hoofd halen dat zij hem zou neersteken, niet slechts één keer, maar vele keren? Als ze niet zo doodsbenauwd was geweest, zou ze om de absurditeit daarvan hebben gelachen.


  Het gebonk ging door. Ze zou hebben gezworen dat er niets ergers zou kunnen gebeuren, maar op dat moment verscheen Sophie in de deuropening van de logeerkamer. Haar ogen waren wijd opengesperd uit angst, en ze hield Bobby Bunny tegen haar mond gedrukt, met haar neus tussen zijn oren – een positie waarin het konijn alleen terechtkwam als Sophie ernstig overstuur was. Liam nam haar onmiddellijk in zijn armen en hield haar zodanig vast dat ze door hun twee lichamen werd beschermd. Sophies angst moest overweldigend zijn want ze sprak niet en maakte zelfs niet het minste geluidje. In plaats daarvan begroef ze haar gezicht in Chloes borst en trok ze Liams armen in een beschermende cirkel om zich heen, die ook Chloe omvatte.


  Zo bleven ze tegen elkaar aan gedrukt staan, totdat het gebonk eindelijk ophield en de politie wegging. ‘Denk je dat ze terugkomen?’ fluisterde Chloe, toen de stilte een volle minuut had geduurd. Ze trilde van top tot teen, maar Sophie kon de sidderingen waarschijnlijk niet voelen, omdat Liam hen beiden nog steeds omarmde. Chloe vroeg zich af hoe ze in ’s hemelsnaam in een situatie terecht was gekomen waar de meest geruststellende gedachte die in haar opkwam, was dat Sophie zelf zo bang was dat ze waarschijnlijk niet besefte hoe bang haar moeder was.


  ‘Ik weet het niet.’ Liam hield zijn stem zacht en wreef teder over Sophies rug. Op de een of andere manier slaagde hij erin de indruk te wekken dat het onderwerp niets was om je zorgen over te maken. ‘Normaal gesproken zou ik zeggen dat de politie geen tijd wil verspillen en dus niet terugkomt, maar om voor de hand liggende redenen stoppen ze een hoop energie en mankracht in deze zaak.’


  ‘Kunnen ze de deur openbreken als ze een gerechtelijk bevel hebben?’


  ‘Tot op zekere hoogte mogen ze geweld gebruiken, wat dat dan ook maar mag betekenen, maar ze hadden geen huiszoekingsbevel voor deze flat, anders hadden ze het wel gezegd. Is het je opgevallen dat ze alleen zeiden met mij te willen praten, niet dat ze een gerechtelijk bevel hadden om mijn appartement te doorzoeken?’


  Er was haar niets opgevallen, ze had niet eens precies gehoord wat de agenten riepen. ‘Ik mag je niet dit soort problemen bezorgen,’ zei ze wanhopig. ‘Ik zou moeten gaan. Naar een motel…’ Haar tanden klapperden zo hard, dat het moeilijk was om woorden te vormen.


  ‘Tenzij je recht in de armen van een wachtende politieagent wilt lopen, kun je beter hier blijven. Ik durf te wedden dat ze een agent beneden in de lobby hebben achtergelaten.’


  ‘Ik ben bang,’ onderbrak Sophie hen, haar stem klein van angst. ‘Mammie, ik ben bang.’


  Haar dochter was zo ongeveer de enige op de wereld die Chloe op dat moment met beide voeten op de aarde terug kon brengen. ‘Er is niets om bang voor te zijn, liefje.’ Ze kuste haar dochter boven op haar hoofd, de geruststellende geur van shampoo en talkpoeder inademend. ‘Alles komt goed.’


  ‘Bobby Bunny is bang.’ Sophies stem trilde nog steeds.


  ‘Ik heb een geweldig idee,’ zei Liam. ‘Waarom slapen we niet met ons allen in mijn grote bed vannacht?’


  Voor de eerste keer sinds het gebonk was begonnen, kwam Sophies hoofd omhoog. ‘Bunny ook?’


  ‘Absoluut.’ Liam knikte. ‘Jij en Bunny kunnen in het midden liggen, Sophie, en je mammie en ik slapen elk aan één kant, zodat er, hoe je je ook draait, altijd iemand naast je ligt om je te beschermen.’


  ‘Ja.’ Duidelijk opgelucht knikte ze.


  Over hun dochters hoofd ontmoette Liam Chloes blik. ‘Ik denk niet dat de politie terugkomt,’ zei hij zacht. ‘Maar als dat gebeurt, wil ik dat jullie je in mijn gezichtsveld bevinden.’


  Als de politie terugkwam, was dat precies wat Chloe ook wilde. Dat haar reactie op het vooruitzicht om met Liam in één bed te liggen simpelweg een gevoel van toegenomen veiligheid was en in de verste verte niets te maken had met seks, gaf aan hoeveel angst de agenten hadden opgeroepen.


  ‘Bedankt voor het aanbod,’ zei ze mat. ‘Ik stel het heel erg op prijs wat je allemaal voor ons doet, Liam. Het is veel meer dan ik had mogen verwachten.’


  ‘Graag gedaan.’ Hij schonk haar een bijna onzichtbare glimlach. ‘Maar opdat je het weet, mijn factuur gaat enorm in de papieren lopen.’


  ‘Dat heb je verdiend.’ Ze nam Sophies volle gewicht in haar eigen armen en dwong zichzelf ertoe opgewekt te klinken. ‘Oké, liefje, we gaan jou en Bobby Bunny lekker in Liams grote bed stoppen.


  ‘Jij moet bij me blijven, mammie.’


  ‘Natuurlijk, liefje.’ Nu de adrenalineroes, veroorzaakt door de politiebestorming van Liams voordeur, afnam, voelde Chloe zich uitgewrongen, emotioneel platgewalst. Ze verlangde naar slaap, niet alleen omdat ze moe was, maar omdat ze smachtte naar de luxe van een paar uur vergetelheid.


  Als dit haar laatste nacht in vrijheid zou worden, leek het gek genoeg passend dat ze die met Sophies vader zou doorbrengen. De nacht waarin hun dochter was verwekt, hadden Liam en zij zich beziggehouden met verhitte seks, dus dit zou de eerste keer zijn dat ze werkelijk samen sliepen. De eerste keer zou waarschijnlijk ook meteen de laatste zijn, dacht ze grimmig, aangezien de politie vastbesloten leek haar zo snel mogelijk achter de tralies te krijgen.


  Ze vermoedde dat er ergens in deze krankzinnige chaos een morele les zat verborgen. Haar moeder was er dol op om de bijbelse waarschuwing aan te halen dat mensen die wind zaaien, storm oogsten. Op dit moment, echter, voelde het voor Chloe aan alsof ze een monsterorkaan oogstte, zonder zelfs maar ooit te hebben kunnen genieten van het zaaien van een mild lentebriesje. Op dit moment, nu het veel te laat was, besefte ze dat haar fout niet was geweest dat ze Jason had gedreigd te verlaten. Haar fout was geweest dat het haar aan moed had ontbroken om haar dreigement maanden eerder uit te voeren.


  Te laat. Degene die had gezegd dat er geen droeviger combinatie van woorden kon bestaan, had de spijker op zijn kop geslagen.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Paul Fairfax deed zijn uiterste best om kalm te blijven. De vlucht naar Denver was afschuwelijk geweest, voornamelijk doordat hij economyclass had moeten vliegen. En nu werd hij gedwongen om de kont te likken van Frederick Mitchell, een politieke loonslaaf die waarschijnlijk van plan was de dood van de burgemeester te gebruiken om een grotere gouden handdruk te bemachtigen. Want in Pauls ervaring met politici was er altijd sprake van een gouden handdruk.


  Zijn wrevel inslikkend, richtte hij een innemende glimlach op de gebruinde senior adviseur van de overleden burgemeester. Als er een groep mensen was die Paul nog meer verachtte dan gekozen politici, dan waren het de parasieten die zich op de achtergrond verscholen en aan de touwtjes trokken. Hij was echter niet van plan de man tegen de haren in te strijken door zijn afschuw te tonen. Pauls speciale talent bij Raven Enterprises was dat hij bij de niet-zo-charmante realiteit van Rons zakendeals altijd een vriendelijk en sociaal gezicht had weten te trekken. Dus kon hij nu ook zijn ware gevoelens voor deze zakkenwasser verbergen. Dit was een cruciaal moment, en met vijfentwintig jaar succesvolle hypocrisie achter zijn kiezen, was hij niet van plan zich een loer te laten draaien door een ondergeschikt burgemeestershulpje in een derderangs stad als Denver.


  Hoe meer controle de eikel in feite over Jason Hamilton had gehad, hoe beter. Als Mitchell echt de macht achter de burgemeesterszetel was geweest, zou hij nog steeds voldoende invloed kunnen hebben om het Arran-project snel goedgekeurd te krijgen. Volgens Sam DiVoli onderhield Fred uitstekende relaties met iedereen die er in de bestemmingsplancommissie toe deed. Als Sam gelijk had – en dat had hij meestal – hoefden ze alleen maar Mitchell ervan te overtuigen namens hen op te treden en het Arran-project zou automatisch door de commissie goedgekeurd worden. Het was absoluut noodzakelijk dat Fred Mitchell daarvoor zorgde.


  Tijdens zijn afschuwelijke ochtendvlucht had Paul zichzelf ertoe gedwongen de sombere waarheid onder ogen te zien: hij kon zich niet veroorloven dat Jason Hamiltons dood het Arran-project om zeep hielp. In de vier maanden sinds Ron Raven alles verkloot had door te verdwijnen, was de financiële situatie van Raven Enterprises van slecht naar nog slechter gegaan. Er dreigde een totale vernederende financiële ramp als Sam en hij de wijzigingen in het bestemmingsplan voor het Arran-project niet heel snel door de aangewezen commissies konden loodsen. Dat betekende: Fred Mitchell aan boord halen – voordat Edgar Showalter iedereens gedachten vergiftigde met zijn constante gejammer over het milieu, bosbranden en modderlawines. Modderlawines! Rot toch op! Denver was een stád, en het belangrijkste milieuaspect was beton. Hoe konden een hotel en luxueuze appartementencomplexen het milieu aantasten in een gebied dat al vol met gebouwen stond? De inwoners van Denver zouden hem moeten smeken om de verlopen buurten in de binnenstad weer bewoonbaar te maken. In plaats daarvan bleef Showalter maar nieuwe wegversperringen opwerpen, alleen omdat de huizen die gesloopt zouden moeten worden daar toevallig al negentig jaar stonden. Negentig jaar! Ga toch weg! In Georgia, in een stad als Fairfax, werd negentig jaar beschouwd als één keer knipperen met je ogen. Maar in dit deel van het land gedroegen mensen zich alsof het slopen van een paar bouwvallige huizen de ondergang van de westerse beschaving aankondigde.


  Met een uitdrukking van oprecht medeleven op zijn gezicht wachtte Paul totdat Sam klaar was met het aanbieden van zijn condoleances.


  ‘Bedankt dat je met ons wilde praten, Fred. We weten dat je het enorm druk moet hebben en stellen het zeer op prijs dat je tijd voor Sam en mij vrij hebt willen maken. We waren geschokt toen we over Jason Hamiltons dood hoorden, en we begrijpen hoe moeilijk de situatie is voor iedereen die met hem heeft samengewerkt.’


  ‘Het is niet gewoon moeilijk, het is afgrijselijk.’


  Het was zeer irritant dat Fred Mitchell niet bereid leek van het onderwerp van Jasons dood af te stappen. Ze hadden op zijn minst al drie keer variaties van dezelfde condoleances uitgewisseld. Klaar nu, dacht Paul, een geërgerde zucht inslikkend.


  ‘Iedereen is het erover eens dat Jason de beste burgemeester was die Denver ooit heeft meegemaakt.’ Mitchells vingers tikten een rusteloos ritme op de stapel papieren voor hem, en zijn ogen vulden zich met tranen. ‘Ik kan er nog steeds niet bij dat hij er niet meer is. Gisternacht vertelde Jason me over zijn etentje bij jou, Sam, en we hebben een halfuur gesproken over de start van zijn senaatscampagne. Ik was in de zevende hemel, zoals je je kunt voorstellen, en Jason keek er erg naar uit om zijn visie te kunnen uitdragen. Hij zou zonder enige twijfel als senator gekozen zijn, en nu is het allemaal voorbij.’ Zijn stem daalde. ‘Ik kan niet geloven dat ik de laatste persoon moet zijn geweest die met Jason heeft gesproken voordat hij werd vermoord.’


  Mitchell leek nog steeds op het punt te staan in huilen uit te barsten, en Sam produceerde opnieuw een reeks condoleances. Misschien deed Jasons dood Fred echt veel, was Pauls gedachte. De senior adviseur had net zijn eigen carrière door de gootsteen zien spoelen en zou pas weer enigszins gerust zijn als hij zich aan een andere politicus had weten te verkopen.


  Paul wachtte weer totdat Sam klaar was. ‘Het beste eerbetoon dat we Jason op dit moment kunnen brengen, is ervoor zorgen dat zijn favoriete projecten niet in de diverse commissies blijven steken,’ zei hij, zodra Sam pauzeerde om adem te halen. Het werd tijd om het onderwerp aan te snijden waarvoor hij verdorie helemaal van Chicago was komen invliegen. ‘Jason kon natuurlijk niet rechtstreeks in het Arran-project investeren, omdat dat een belangenconflict zou betekenen, en we weten allemaal hoe integer hij was. Het is echter geen geheim dat hij het erg graag uitgevoerd wilde zien. Een paar dagen geleden heeft hij Sam nog verzekerd dat het verkrijgen van de juiste vergunningen en de wijzigingen in het bestemmingsplan boven aan zijn agenda voor volgende week stonden.’


  ‘Ik ben me bewust van Jasons interesse in het Arran-project,’ reageerde Fred stijfjes. ‘En ik begrijp dat jullie voor de winter met de bouw willen beginnen. Maar we kunnen ons de indruk niet veroorloven dat we voor grote zakelijke belangen zwichten en bedenkelijke projecten door proberen te drukken, terwijl de stad zich in een staat van shock bevindt –’


  ‘Pas op je woorden, vriend.’ Sam leunde over het bureau en gaf een klopje op Freds arm. ‘Om te beginnen, het Arran-project is absoluut niet bedenkelijk. Het is van topklasse, topkwaliteit en geheel transparant. Ten tweede, Paul en ik hebben niets met “grote zakelijke belangen” te maken. We zijn gewoon een paar hardwerkende ondernemers die iets goeds voor Denver proberen te doen en daarmee eerlijk geld willen verdienen. We zijn, verdorie, een paar kleine jongens die met niets zijn begonnen. Ja, we willen winst maken. Natuurlijk willen we dat! Maar in feite proberen we iets te bouwen wat de inwoners van Denver ten goede zal komen, meer niet.’


  Mitchell knipperde niet met zijn ogen bij Sams beschrijving van zichzelf als een kleine jongen die zichzelf omhoog had gewerkt, ondanks het feit dat Sams persoonlijke vermogen ergens tussen de veertig en vijftig miljoen dollar lag, hij de eerste twee miljoen van zijn opa had geërfd en Mitchell van beide feiten op de hoogte was.


  ‘Ik begrijp dat Paul en jij het beste met onze stad voorhebben,’ zei hij, ‘maar ik moet de commissieleden ervan overtuigen tegen Edgar Showalter in te gaan, en dat is niet gemakkelijk. Het komt erop neer dat we voor jullie project niet alleen acht huizen moeten slopen die bijna een eeuw geleden zijn gebouwd, maar ook een flatgebouw met de grond gelijk moeten maken dat huisvesting biedt aan tweeënveertig lage-inkomensgezinnen.’


  ‘Die huizen waarover je het hebt, hebben geen enkele architectonische waarde, en dat weet iedereen,’ wierp Sam tegen. ‘Ze zijn gewoon oud. Belangrijker nog, de leidingen zijn verroest en de elektrische bedrading dateert uit 1950. Sinds wanneer houdt Denver zich bezig met het preserveren van bouwvallige huizen omdat ze een lange tijd geleden gebouwd zijn? Wat het flatgebouw betreft, ik erken dat jullie een probleem hebben met betaalbare huisvesting in de stad, Fred, maar we zijn bereid om daar met jullie aan te werken.’


  ‘Hoe?’ vroeg Mitchell. ‘Ik heb iets concreets nodig om aan Showalter te kunnen overleggen. En eerlijk gezegd ben ik het zat dat projectontwikkelaars winst maken over de ruggen van lage-inkomensgezinnen die uit hun huizen zijn gezet.’


  ‘Dat zijn we dan ook helemaal niet van plan,’ reageerde Sam vlot. ‘Herinner je je de huizen die Jason en ik in Stapleton hebben laten bouwen? Een paar jaar voordat hij burgemeester werd?’


  Mitchell knikte. ‘Ja, dat herinner ik me. Het was een van Jasons succesvolste projecten.’


  ‘Dat was het zeker. En aangezien je daarmee bekend bent, weet je waarschijnlijk ook dat er in ons uiteindelijke ontwerp dertig betaalbare wooneenheden zaten.’


  ‘Klopt, maar de renovatie was al opgenomen in het bestemmingsplan voor Stapleton –’


  Alsof hij niet was onderbroken, vervolgde Sam: ‘Zoals je weet, Fred, bleek die ontwikkeling in Stapleton niet alleen een van de projecten te zijn waar Jason altijd erg trots op is geweest, maar hebben we er ook een heleboel prijzen mee gewonnen.’


  ‘Als jullie nou eens vijftig gelijksoortige wooneenheden voor lage inkomens in het Arran-project stoppen?’ stelde Fred voor. ‘Dat zou het een stuk gemakkelijker voor mij maken om het aan de bestemmingsplancommissie te verkopen.’


  Paul slaagde er net in om niet in lachen uit te barsten. De man hield hen voor de gek! De slijmbal wilde dat ze te midden van hun prachtige Arran-project flats voor achterbuurtbewoners gingen bouwen? Hij opende zijn mond om te protesteren, maar Sam was hem voor.


  ‘Dat is zeker een optie waar we over na zullen denken.’ Nu ze bij de essentie van de onderhandelingen waren aangekomen, verflauwde zijn glimlach, en hij leunde naar voren. ‘Niet vijftig wooneenheden, daar kan geen sprake van zijn, maar misschien kunnen we een mogelijkheid vinden voor twintig wooneenheden zonder de financiële levensvatbaarheid van het project aan te tasten. We kunnen hieraan samen met het stadsbestuur werken, Fred. Geef ons gewoon het groene licht, en we bouwen een nalatenschap waarop Jason trots kan zijn. Ik had vanochtend een idee. Wat denk je ervan als we het viersterrenhotel dat we willen bouwen Hamilton House noemen? Dat klinkt aardig, vind je niet? En het zou een heel mooi aandenken aan Jason zijn. Misschien zou je het zo aan de bestemmingsplancommissie moeten presenteren, als een speciaal gedenkteken ter ere van de beste burgemeester die Denver in vijftig jaar heeft gehad.’


  Tot Pauls ergernis ging de telefoon net op het moment waarop het leek dat Mitchell neigde naar een toezegging. ‘Het is de hoofdcommissaris,’ zei hij, een blik op de nummerherkenning werpend. ‘Sorry, ik moet dit telefoontje even beantwoorden.’


  Zijn gesprek duurde een aantal minuten, waarna Mitchell hoofdschuddend ophing. ‘De commissaris schijnt te denken dat het feit dat Chloe Hamilton niet gevonden kan worden, moet betekenen dat ze schuldig is aan de dood van Jason. Ik ben een groot bewonderaar van onze politiechef – ik was nota bene degene die er bij Jason op heeft aangedrongen hem aan te stellen – maar hij volgt in dit geval het verkeerde spoor. Ik heb hem al meerdere keren gezegd dat er geen sprake van kan zijn dat zij haar man heeft vermoord. Hij vroeg me of ik enig idee had waar ze zou kunnen zijn, maar dat weet ik natuurlijk niet.’


  ‘Onschuldige mensen gaan er normaal gesproken niet zomaar vandoor,’ bracht Paul in het midden. Naar zijn mening was Ron Raven daarvan het ultieme bewijs. Ron was bij één louche onderneming te veel betrokken geraakt, en hij had het loon gekregen dat hij verdiende. Volgens het verhaal waarmee Adam van Belize was teruggekomen, was Ron Raven naar Miami gevlucht omdat hij erachter was gekomen dat Ted Horn van plan was hem te vermoorden. Ron was gestorven omdat hij niet snel genoeg was geweest om aan Teds huurmoordenaar te kunnen ontsnappen. Paul had niet de moeite genomen om met zijn broer in discussie te gaan, maar hij wist dat er een heleboel gaten in dat verhaal zaten. Hij wist, bijvoorbeeld, dat Ron zich al aan het voorbereiden was geweest om ervandoor te gaan vóórdat Ted Horn het plan had opgevat hem om te brengen. Hoe kon je anders verklaren dat de bedrijfsrekeningen van Raven Enterprises in de weken voorafgaand aan Rons verdwijning bijna geheel leeggehaald waren? Toen de politie hem over de moord op Ron had verteld, was het alsof het missende stuk in het midden van een gigantische legpuzzel plotseling op zijn plaats was gevallen. Paul had de bedrijfsrekeningen meteen gecheckt, en van wat hij daar had gevonden – of, beter gezegd, niet had gevonden – was hij helemaal niet blij geworden. De geldkist van het bedrijf was praktisch leeg.


  Niet dat Paul iets tegen iemand over het ontbrekende geld had laten vallen, en al helemaal niet tegen de politie. Hij wist maar al te goed dat in het zakenleven geld naar geld toestroomde en dat het minste gerucht dat het bedrijf van Paul Fairfax slechts een lege huls was hem sneller zou doen zinken dan Rons lijkenzak in de Atlantische Oceaan was verdwenen.


  ‘Maar Chloe ís er niet vandoor gegaan,’ protesteerde Fred Mitchell in reactie op Pauls eerdere opmerking. ‘Ze probeert de mediagekte te ontlopen, en ik kan het haar niet kwalijk nemen. De politie heeft het verkeer op Seventh Avenue moeten omleiden omdat de tv-ploegen en camerawagens drie rijen dik op de straat naar haar huis staan. Haar man is net vermoord. Natuurlijk wil ze voorkomen dat ze voortdurend camera’s en microfoons in haar gezicht krijgt geduwd. En dat ze Liam Raven als advocaat heeft ingehuurd, is alleen maar logisch. De kerel heeft een heel goede reputatie. Hij heeft Sherri Norquist ook uit de gevangenis weten te houden, toen ze ervan werd beschuldigd haar man te hebben vermoord.’


  Sam maakte een opmerking over de berichtgeving op tv ten aanzien van de moord op de burgemeester, maar Paul hoorde niets meer. Zijn oren tuitten, en hij kon zijn bloeddruk omhoog voelen gaan. ‘Wie zeg je dat Chloe Hamilton als haar advocaat heeft ingehuurd?’ vroeg hij. ‘Zei je Liam Ráven?’ Er moest een misverstand zijn, dacht hij koortsig. De lange arm van het toeval kon niet zo ver strekken dat Ron Ravens enige zoon de vrouw verdedigde die ervan werd beschuldigd Jason Hamilton te hebben vermoord.


  Fred keek hem verbaasd aan. ‘Ken je hem?’ vroeg hij.


  ‘Ja.’ Het antwoord kwam er onwillekeurig in een harde boze enkelvoudige lettergreep uit.


  ‘Afgaand op je gelaatsuitdrukking gok ik dat hij niet een van je favoriete mensen is.’ Sam grinnikte, in een duidelijke poging de plotselinge spanning in de kamer te doorbreken.


  Het laatste waar Paul over wilde praten, was Ron Ravens zoon. Dus zette hij zichzelf ertoe een laatdunkende toon aan te nemen. ‘Ik heb redenen om vraagtekens bij Mr. Ravens morele instelling te zetten, meer niet.’


  ‘Interessant dat je dat zegt,’ merkte Fred Mitchell op. ‘Hij heeft hier in Denver ook een paar alarmbellen doen afgaan. Zoals ik zei, heeft hij Sherri Norquist, een lokale tv-persoonlijkheid, verdedigd toen ze ervan werd beschuldigd haar echtgenoot te hebben vermoord. Veel mensen die de zaak volgden, vonden dat hij veel te ver ging en geluk had dat hij niet van professioneel wangedrag werd beschuldigd.’


  Paul stopte de naam Sherri Norquist in zijn geheugen. De hemel zij dank voor laptops en het internet. Zodra hij weer terug op zijn hotelkamer was, zou hij in die zaak duiken. Het was al erg genoeg dat Chloe Hamilton een moorddadig kreng was die haar man had gedood op een tijdstip dat voor Paul en het Arran-project niet slechter had kunnen uitkomen, maar de wetenschap dat Ron Ravens zoon haar hielp te ontsnappen aan een rechtvaardige straf voor haar misdaad, was onverdraaglijk.


  Hij moest echter gefocust blijven. Op dit moment was het zijn taak om Fred Mitchell aan boord van het Arran-project te krijgen. Geld was tenslotte belangrijker dan wraak. Maar wanneer Mitchell eenmaal binnen was, zou hij ervoor zorgen dat die verdomde Liam Raven een prijs betaalde voor het verdedigen van Chloe Hamilton.


  Hij had natuurlijk geen informatie over Liam waar de politie iets mee kon, maar de media zouden smullen van de sappige details die hij ze over de relatie tussen Ron Raven, crimineel bigamist, en Liam Raven, verdediger van de schuldigen, kon vertellen. De mensen verdienden het om te weten wie Chloe Hamilton als haar advocaat had ingehuurd. Het zou hem een groot genoegen zijn om te laten zien wat voor soort charlatan Liam Raven was. Dat hij een nieuwe manier had gevonden om het leven van Ron Ravens zoon moeilijk te maken, was in feite het beste wat hem was overkomen sinds hij deze ochtend op de loopband was gaan staan en had gehoord dat Jason Hamilton zo onnadenkend was geweest om zichzelf te laten vermoorden.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Door zijn vaders dood had Liam mediawaanzin op zijn ergst gezien. Hij had verwacht begroet te worden door een chaotische menigte toen hij Chloe en Sophie de volgende ochtend vroeg naar hun huis reed, maar zelfs zijn ervaringen na Ron Ravens verdwijning en bij de Sherri Norquist-rechtszaak hadden hem niet voorbereid op de talloze busjes, cameraploegen en sensatiezoekers die zich op elke beschikbare centimeter ruimte van de weg voor haar huis hadden geperst. Na de moord op haar man leek Chloe op halsbrekende snelheid de beroemheidsladder der vernedering op te klimmen.


  ‘Ben je klaar voor de aanval van de mediademonen?’ vroeg hij, zonder zijn medeleven te tonen. Chloes gedrag van de afgelopen nacht deed vermoeden dat medeleven voor haar zelfbeheersing dodelijker was dan vijandigheid, en het was nodig dat ze zichzelf onder controle had wanneer ze voor de camera’s stond.


  ‘Er staan niet meer journalisten te wachten dan nadat ik olympisch goud had gewonnen.’ Demonstratief haalde ze diep adem. ‘Geen probleem.’


  Dat was, volgens Liam, duidelijk meer een uiting van wilskracht dan een accurate weergave van haar gevoelens. ‘Wat voor vragen ze ook naar je roepen, geen antwoord geven,’ zei hij. ‘Dat is echt belangrijk, Chloe.’


  ‘Ik weet het. Maak je geen zorgen. Ik heb naar al je akelige waarschuwingen geluisterd. Ik snap dat die mensen daarbuiten niet mijn vrienden zijn.’


  Van de achterbank klonk een klein stemmetje. ‘Waarom zijn ze niet je vrienden, mammie?’


  Chloe kromp ineen en wierp daarna een blik over haar schouder op Sophie, die uit het autoraam staarde, waarbij haar lichaamstaal eerder nieuwsgierigheid uitstraalde dan angst voor de lawaaierige, elkaar verdringende menigte. ‘Nou, ik ken geen van deze mensen,’ zei ze. ‘Je moet iemand kennen voordat ze je vriend of vriendin kunnen worden.’


  ‘Het zijn te veel mensen.’ Sophie fronste haar voorhoofd. ‘Waarom zijn ze bij ons huis?’


  ‘Ze zijn hier omdat ze verdrietig zijn vanwege pappa,’ antwoordde Chloe. ‘Ze zouden willen dat pappa nog steeds hier was zodat hij nog steeds burgemeester kon zijn.’


  ‘Ik wou ook dat pappie nog hier was.’ Haar neus tegen de ruit drukkend, viel Sophie stil.


  ‘Ze lijkt in wezen geen problemen met dit alles te hebben, hè?’ zei Chloe, heel zacht, zich weer omdraaiend naar Liam. ‘En ik zie niet hoe we kunnen vermijden haar aan de meute bloot te stellen. Niet als ze bij mij wil blijven.’


  ‘Ik ben geen expert op het gebied van kinderen maar, alles in aanmerking genomen, denk ik niet dat ze het veel beter zou hebben kunnen opvangen dan ze doet.’


  ‘Gelukkig heeft ze geen idee wat de reden voor dit mediacircus is. Dat helpt.’


  Liam glimlachte zuinigjes. ‘Ik ben er niet zeker van of ík wel weet wat de reden voor dit mediacircus is.’


  ‘O, dat is niet zo moeilijk.’ Gelaten haalde Chloe haar schouders op. ‘Ze willen foto’s van me nemen terwijl ik word gearresteerd en met handboeien om naar de gevangenis word afgevoerd. Om die foto te bemachtigen zijn ze bereid dagen te blijven wachten.’


  Hij bewonderde haar kalmte, ook al was die slechts aan de oppervlakte. ‘We zullen ons moeten identificeren,’ waarschuwde hij toen ze de politieafzetting voor het huis naderden. ‘Zodra de agent ons stopt en om mijn rijbewijs vraagt, is het bijna zeker dat iemand je herkent. Bereid je voor op de aanval.’


  Ze schonk hem een vermoeid glimlachje. ‘Hoe kan iemand zich ooit voorbereiden op zoveel vijandige aandacht? Maar maak je geen zorgen, ik zal niet in elkaar storten.’


  ‘Nee, daar ben ik van overtuigd.’


  Ze reageerde niet, en hij realiseerde zich dat de opmerking, hoewel hij die als compliment had bedoeld, op Chloe heel goed kon zijn overgekomen als een van de vele aanmerkingen die hij op haar had. Achteraf gezien, had hij gisteren een beetje te gretig de ene belediging op de andere gestapeld. Ja, Chloe had overspel gepleegd, maar haar man was onder schandelijk valse voorwendselen met haar in het huwelijk getreden, wat een excuus was voor haar gedrag. En hij was verre van onschuldig wat Sophies verwekking betrof. Tenslotte was hij maar al te bereid geweest om met een vrouw naar bed te gaan die als Cleopatra was uitgedost, zonder de moeite te nemen om uit te vinden wie ze werkelijk was, en zijn recente nacht met No-Name gaf aan dat zijn relaties met vrouwen niet veel verbeterd waren in de vier jaar sinds die ontmoeting. Chloe zou nooit gekozen worden als rolmodel in een kuisheidscampagne, maar hijzelf zeker ook niet.


  Waar het op neerkwam, was dat hij niet echt geloofde dat Chloe Jason Hamilton had vermoord. En dat was, verre van een opluchting, eigenlijk de belangrijkste oorzaak van zijn vijandige houding. Hij was bang dat hij weer voor de gek werd gehouden, net als Sherri Norquist had gedaan. De oplossing voor dat probleem was echter niet om naar Chloe uit te halen; in plaats daarvan moest hij voldoende harde feiten verzamelen om óf zijn intuïtie ten aanzien van haar onschuld te bevestigen óf die te weerleggen. Het belangrijkste was dat hij moest ophouden met op haar te reageren alsof ze niets meer was dan een Sherri Norquist-kloon. Alles wat sinds haar eerste telefoontje de vorige ochtend vroeg was gebeurd, gaf aan dat twee vrouwen niet méér van elkaar konden verschillen dan zijn voormalige cliënte en Chloe Hamilton.


  Hij zag haar zich omdraaien en naar achteren reiken om een kneepje in haar dochters hand te geven. Hún dochters hand. Chloes gebaar was gedachteloos maar tegelijkertijd vol liefde, en hij werd overspoeld door een totaal onverwachte golf van verlangen.


  ‘Alles goed met jou en Mr. Rabbit, schattebout?’ Chloes stem was teder, haar blik warm.


  In de achteruitkijkspiegel zag Liam zijn dochter knikken, terwijl er op haar kleine ernstige gezichtje een glimlach verscheen, die het vreemde samentrekken van zijn maagspieren veroorzaakte dat ten minste de helft van de keren plaatsvond dat hij naar haar keek. ‘Hij heet niet Mr. Rabbit, mammie. Hij heet Bobby Bunny.’


  ‘O ja. Dat vergeet ik steeds.’


  Sophie glimlachte weer. Hoe-heet-het-konijn was kennelijk een bekend spelletje, een van die malle uitwisselingen die een geruststellend web van vertrouwdheid weefden. Liam richtte zijn blik weer op de weg. Zowel Sophie als Chloe brachten hem ernstig in de war, en daar was hij niet erg blij mee.


  Ze hadden de politieafzetting bereikt. Een van de agenten gebaarde dat Liam zijn zijraam moest laten zakken en vroeg daarna om Liams rijbewijs.


  ‘Ik heb een afspraak met hoofdcommissaris Dexel,’ zei Liam, terwijl hij zijn rijbewijs tevoorschijn haalde. ‘Dit is Mrs. Hamilton, de burgemeesters weduwe, en ik ben haar advocaat. Kunt u ervoor zorgen dat we met zo weinig mogelijk gedoe het huis in komen? We hebben Mrs. Hamiltons dochter bij ons en willen natuurlijk voorkomen dat ze bang wordt.’


  De agent tuurde in de auto, vermoedelijk om zich ervan te overtuigen dat Liam geen journalist was die op deze manier naar binnen hoopte te komen. Liam reed nog steeds in de Subaru die hij van Helen had geleend, en de agent leek moeite te hebben met het idee dat de vrouw en dochter van de burgemeester in een aftandse wagen met een deuk in de linkerachterdeur naar huis reisden.


  Uiteindelijk besloot de agent dat ze waren wie ze beweerden te zijn. ‘Wacht hier, alstublieft, Mrs. Hamilton. Blijf waar u bent, Mr. Raven.’ Hij vertrok om met een hogere autoriteit te overleggen en keerde een minuut later terug met een andere man, in burger. Liam herkende de nieuwkomer als rechercheur Kenneth Murphy, een grijsharige veteraan van de afdeling moordzaken, die de leiding had gehad bij het onderzoek naar de moord op Sherri Norquists echtgenoot.


  Helaas was Sherri’s vrijspraak rechercheur Murphy volkomen in het verkeerde keelgat geschoten, en hij had geen moeite gedaan om zijn minachting voor haar advocaat te verbergen. Op zijn beurt had Liam ook niet veel respect voor de rechercheur. Zelfs nu hij wist dat Sherri Norquist het inderdaad had gedaan, was hij er nog steeds van overtuigd dat de rechercheur meineed had gepleegd in een mislukte poging om een veroordeling te krijgen.


  Hij probeerde zo veel mogelijk beleefde neutraliteit uit te stralen. Als hij meer dan halfslachtige medewerking van de politie wilde krijgen bij het binnenloodsen van Chloe en Sophie met een minimum aan mediabemoeienis, zou hij een heleboel zoete broodjes moeten bakken. ‘Goedemorgen, rechercheur Murphy.’


  ‘Mr. Raven.’


  ‘We zouden graag deze auto rechtstreeks Mrs. Hamiltons garage in rijden om het mediacircus te vermijden,’ zei Liam. ‘Zou u ervoor kunnen zorgen dat de garagedeur voor ons wordt geopend? We hebben in deze auto geen afstandsbediening.’


  ‘Het spijt me.’ Maar rechercheur Murphy keek alsof het hem helemaal niet speet. ‘Ik ben bang dat u en uw cliënte vanaf hier naar het huis moeten lopen, raadsman. Er staan politiewagens voor de garage, en met alle tv-camera’s op straat is er geen enkele mogelijkheid om ze te verplaatsen.’


  En als die er wel was, zou Murphy er beslist voor zorgen dat ze toch niet verplaatst werden. De rechercheur kon nauwelijks verbergen dat hij erg genoot van het vooruitzicht dat Chloe – en Liam – zich langs ten minste honderd hongerige journalisten zouden moeten werken.


  Liam verborg zijn woede achter nog een beleefde glimlach en wendde zich tot Chloe met een nonchalante houding die suggereerde dat de rechercheur een heel redelijke man was, in plaats van een ontzettende rotzak. ‘Jij kunt beter blijven zitten totdat ik Sophie uit haar stoeltje heb gehaald,’ zei hij. ‘Het heeft geen zin om de journalisten extra tijd te geven om vragen naar je te schreeuwen die je toch niet van plan bent te beantwoorden.’


  ‘Oké.’ Het feit dat ze zonder enig protest instemde, maakte Liam duidelijk dat ze zich er heel goed van bewust was dat rechercheur Murphy haar aan de wolven overleverde. Hij kon ook zien dat ze bij lange na niet zo zelfverzekerd was als ze zich eerder had proberen voor te doen. Het hinderde hem dat hij niets kon doen om haar te beschermen, afgezien van zijn lichaam als een fysieke versperring gebruiken, zodat de camera’s haar niet in beeld konden krijgen.


  Ziedend van woede achter de glimlach die hij ten behoeve van de politie had opgeplakt, stapte hij uit de auto en boog zich door het open achterportier zodat hij de gespen van Sophies autostoeltje kon losmaken. Ze sloeg haar armen stevig om hem heen toen hij haar eruit tilde, en ze drukte zich tegen hem aan. Ze mocht dan heel jong zijn, maar zodra ze de menigte zag zonder de tussenliggende barrière van een autoruit, besefte ze dat die uit allesbehalve vriendelijk mensen bestond.


  De geschreeuwde vragen begonnen, de ene na de andere, terwijl niemand wachtte op een antwoord.


  ‘Is dat niet de dochter van de burgemeester?’


  ‘Wie is die man?’


  ‘Dat is de advocaat die Sherri Norquist heeft verdedigd!’


  ‘Mr. Raven, Mr. Raven! Is het waar dat u ermee in heeft gestemd om Chloe Hamilton te verdedigen?’


  ‘Is uw cliënte officieel genoemd als verdachte van de moord op de burgemeester?’


  Sophie begroef haar gezicht in Liams nek toen de vloedgolf aan geluid hen raakte als een tsunami die op het strand breekt, waarbij de individuele vragen als opspattend schuim boven het achtergrondgeraas uitstegen. De geschreeuwde vragen bereikten al gauw een uitzinnig niveau, en een van de politieafzettingen begaf het, per toeval of bewust, precies op het moment dat Chloe de auto uit stapte. De daaropvolgende stroom mensen, camera’s en microfonen dreigde in een stormloop te ontaarden. Als Liam zich niet met zijn rug tegen de auto had aangedrukt, zou hij omvergelopen zijn.


  ‘Ik wil mammie.’ Sophie klonk wanhopig en hield zich aan Liams schouders vast alsof haar leven ervan afhing. Even was het gedrang zo erg, dat Liam zich afvroeg of dat inderdaad het geval was. ‘Ik wil mijn mammie. Waar is mammie?’


  ‘Ik ben hier.’ Op de een of andere manier had Chloe zich een weg naar hen toe gebaand. Ze stak haar armen uit om Sophie over te nemen.


  ‘Heb je haar?’ vroeg Liam, een arm om Chloes middel slaand om te voorkomen dat de achterkant van een tv-camera in haar rug werd geduwd. ‘Lukt het om haar vast te houden?’


  Ze knikte, en Liam droeg Sophie over. Zijn woede was zo hevig, dat hij de journalisten door de withete wolk van razernij slechts vaag kon zien. Het was één ding dat de politie had besloten dat een beetje ruwe behandeling door de pers nuttig zou kunnen zijn om Chloe murw te maken voordat ze haar verhoorden. Het was iets totaal anders om haar dochter aan hetzelfde bloot te stellen. Hij had commissaris Dexel verteld dat ze Sophie bij zich zouden hebben, dus had de politie geen enkel excuus. Ze konden geen onwetendheid aanvoeren, slechts klinkklare onverschilligheid.


  ‘Haal mijn cliënte en haar dochter hier meteen uit,’ zei hij tegen rechercheur Murphy, niet langer moeite doend om zijn woede te verbergen. ‘En Murphy, tenzij je het grootste proces aan je broek wilt krijgen waarmee de politie in deze stad ooit is geconfronteerd, kun je er maar beter voor zorgen dat Sophie geen haar gekrenkt wordt als gevolg van je onbeschofte beslissing om Mrs. Hamilton toegang tot haar huis via haar eigen garage te ontzeggen.’


  Zelfs met geüniformeerde agenten die aan weerszijden een pad vrijmaakten, moesten ze zich naar de overkant van de straat vechten. Tegen de tijd dat ze binnen waren, was Liam er klaar voor om rechercheur Murphy bot voor bot uit elkaar te trekken. Hij had net voldoende zelfbeheersing over om zichzelf in herinnering te brengen dat gearresteerd worden voor lichamelijk geweld, hoe verleidelijk het ook mocht zijn om iedere agent en journalist in de buurt tegen de vlakte te slaan, Chloe of zijn dochter niet zou helpen.


  De commissaris wachtte in de hal. Een jonge vrouw, niet in uniform, stond naast hem. ‘Ik bied mijn verontschuldiging daarvoor aan,’ zei de commissaris met evidente onoprechtheid. ‘Die verdomde media zijn tegenwoordig bijna niet in bedwang te houden, maar ik had niet verwacht dat ze door de afzetting heen zouden breken.’


  ‘Hoezo niet? Jullie hebben alleen een plastic lint gebruikt, en er waren geen agenten voor de menigte gezet. Behalve een open uitnodiging om mijn cliënte te mishandelen, zie ik niet wat jullie nog meer hadden kunnen doen om haar en haar dochter in gevaar te brengen.’


  ‘Ik had niet voorzien dat er zoveel mensen belangstelling zouden hebben voor Mrs. Hamiltons terugkeer naar de plaats delict.’ De commissaris wachtte niet op een reactie van hen op die overduidelijke absurditeit. In plaats daarvan gebaarde hij naar de jonge vrouw naast hem. Kennelijk was ze geen politieagente.


  ‘Trudi Laniken heeft aangeboden om de rest van de ochtend op uw dochter te passen,’ zei hij tegen Chloe. ‘Ze zal het kind nu meenemen, en dan beginnen wij met ons vraaggesprek.’


  ‘Nee, ze neemt Mrs. Hamiltons dochter níét mee!’ Liam deed een stap naar voren, zodat hij tussen Chloe en de au pair in kwam te staan. Het was bij hem opgekomen dat als Chloe haar man niet had vermoord, Trudi de meest logische verdachte was – of in elk geval de persoon die het gemakkelijkst bij zowel Jason als het alarmsysteem kon komen. Hij wilde absoluut niet dat een potentiële moordenares op zijn dochter paste.


  De glimlach van de commissaris bestond alleen uit tanden en straalde geen vriendelijkheid uit. ‘Ik deed geen voorstel, Mr. Raven. Ik vertelde u wat er gaat gebeuren.’


  ‘En ik vertel u dat Trudi Laniken vanochtend niet op Sophie gaat passen. Klaarblijkelijk moet ik u eraan herinneren dat onze komst hier een gebaar van goodwill is. We zijn hier alleen gekomen omdat Mrs. Hamilton kost wat kost wil weten wie haar man heeft vermoord. Zoals u weet, is Mrs. Hamilton sinds gisterochtend niet meer thuis geweest, aangezien ze een paar uur rust probeerde te verkrijgen waarin ze zich kon herstellen van de schok, veroorzaakt door de moord op haar man. Ze wil graag schone kleren aantrekken en even de tijd nemen om haar dochter te installeren. We zijn over een halfuur klaar om met u te praten. Tot dan zal ik mijn cliënte helpen met Sophie. Chloe, ga jij voor?’


  ‘U begeleidt Mrs. Hamilton naar haar slaapkamer? En blijft daar terwijl zij zich verkleedt?’ Commissaris Dexel sprong er meteen bovenop. ‘U hebt een interessante manier van omgaan met uw cliënten, Mr. Raven.’


  De venijnige seksuele toespeling was precies datgene waarvoor Liam Chloe had gewaarschuwd toen ze hem had benaderd; zo’n houding viel te verwachten van de politie en andere mensen die over hem hadden gehoord. Het feit dat zijn gedrag ten aanzien van Sherri Norquist de minachting van de politiechef rechtvaardigde, maakte het alleen maar erger. Hij realiseerde zich met een plotseling scherpe helderheid dat hij Chloe een enorm slechte dienst had bewezen door in te stemmen als haar advocaat op te treden. De vorige ochtend was ze totaal niet in staat geweest om rationele beslissingen te nemen, en dat had hij toen geweten. Dus had híj die taak op zich moeten nemen. Aangezien Bill Schuller aan het vissen was, had hij erop moeten staan Robyn Johnson te bellen. Het was waar dat Robyn tegenwoordig zelden cliënten aannam, maar ze had altijd meer respect voor hem gehad dan hij verdiende en hij zou haar ervan hebben kunnen overtuigen dat Chloe echt haar expertise nodig had. In plaats daarvan had hij een giftige cocktail van emoties, die voornamelijk draaide om zijn vaderschapscomplex, zijn professionele beoordelingsvermogen laten overheersen. En helaas was Chloe degene die daaronder leed.


  Door zijn onbezonnen beslissing om als haar advocaat op te treden was de kwestie wie Sophies vader was een heel belangrijk onderdeel van het onderzoek naar de moord op Jason geworden, erkende hij in stilte. De vorige dag, in het comfort van zijn eigen kantoor, was het gemakkelijk geweest om erop te staan dat ze open moesten zijn over het feit dat Sophie zijn kind was. Dat besluit was in theorie correct, aangezien er een kans bestond dat de autopsie zou onthullen dat Jason onvruchtbaar was geweest. In de praktische werkelijkheid, echter, zou commandant Dexel gehakt maken van die informatie en hun die te eten geven, waarschijnlijk met een aanklacht van moord als bijgerecht.


  Liam was er vrij zeker van dat zijn gelaatsuitdrukking niets verraadde van wat hij dacht. Beheersing van lichaamstaal en gezichtsuitdrukking was een vaardigheid waarop hij altijd had kunnen bogen. Alleen was dat op dit moment slechts een kleine troost voor het feit dat hij beslissingen had genomen die Chloe in feite de das omdeden.


  Hij sprak met ijzige beleefdheid tegen de commandant, niet omdat hij zich ook maar een beetje voorkomend voelde, maar omdat het op dit punt zijn beste wapen was. ‘We zijn binnen dertig minuten bij u, commandant Dexel, en dan zal Mrs. Hamilton graag alle vragen beantwoorden die u voor haar hebt.’ Alsof de kwestie daarmee was geregeld, liep hij weg, Chloe voor zich uit duwend. Tot zijn grote opluchting hield niemand hem tegen.


  Chloe leidde hem naar de ouderslaapkamer boven, waarvan het kleurenpalet uit rustgevende blauwe en lichtpaarse tinten bestond. Ze zette Sophie midden op het bed neer en gaf haar een dikke kus. ‘Ik ben zo terug,’ zei ze. ‘Ik ga alleen even wat boeken en puzzels voor je halen, goed?’


  ‘Oké.’ Sophie liet haar konijn op een kussen vallen. ‘Die man is gemeen.’


  ‘Welke man, liefje?’


  Ze dacht even na. ‘Allemaal,’ zei ze ten slotte.


  ‘Je hebt gelijk, Sophie.’ Liam lachte kort en wendde zich tot Chloe. ‘We hebben een heel opmerkzame dochter.’


  Chloe keek hem recht in de ogen. ‘Ja, Sophie is heel slim. Dat moet je niet vergeten.’ Haar stem daalde. ‘Je hebt in de auto gehoord hoe ze dingen oppikt. Wees voorzichtig met wat je zegt, Liam.’


  ‘Het spijt me.’ Aangezien oogcontact met Chloe hem een ongemakkelijk gevoel bezorgde, keek hij weg. ‘Ik zal haar niets over onze relatie vertellen totdat je er klaar voor bent. Dat beloof ik.’


  ‘Bedankt. Ik ben zo terug.’ Een paar minuten later keerde ze terug, en ze spreidde de boeken en puzzels over het bed uit. ‘Kijk eens, liefje. Wil je dat Liam je een verhaaltje voorleest, terwijl ik me omkleed?’


  ‘Ja.’ Sophie knikte. Ze koos een boek uit en gaf het aan Liam. ‘Dit boek heet Brown Bear, Brown Bear, What Do You See?’ vertelde ze hem. ‘Het is leuk.’


  ‘Ik lees het je zo voor.’ Liam wendde zich weer naar Chloe en gebaarde naar de badkamer. ‘Ik moet je even alleen spreken. Kunnen we daar praten?’


  Ze knikte en volgde hem naar de vorstelijke badkamer. ‘Wat is er? Is er een probleem met Sophie?’


  ‘Niet direct met Sophie, maar het heeft wel met haar te maken.’ Hij aarzelde een moment en besloot toen dat het niet mogelijk was om wat hij moest zeggen aangenamer te laten klinken.


  ‘De politie is zelfs nog vijandiger dan ik verwachtte, en ik ben bang dat ze met alle middelen die ze tot hun beschikking hebben achter jou aan gaan als we ze vertellen dat Sophie mijn biologische dochter is. Het feit dat je mij als je advocaat hebt uitgekozen, zal simpelweg tot de conclusie leiden dat er geen sprake was van een kortstondige affaire tussen ons, maar van een serieuzere relatie. Wat jou, dat hoef ik zeker niet uit te leggen, een uitstekend motief geeft om je van Jason te willen ontdoen.’


  ‘Wat moeten we dan doen? Ze niet over Sophie vertellen? Ik heb er geen problemen mee om geheim te houden wie haar vader is. We weten allebei dat het absoluut niets met Jasons dood te maken heeft, dus is die informatie voor de politie niet van belang.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Die strategie is te gevaarlijk. Sophies verwekking is een potentieel explosief geheim, en we willen die bom laten ontploffen voordat de politie daar de kans voor krijgt. Mijn advies is ze tijdens je verhoor vanochtend te vertellen dat Jason onvruchtbaar was en dat hij al vanaf het moment waarop je zwanger raakte, wist dat hij niet de biologische vader was van het kind. Zorg ervoor dat je benadrukt dat hij dol op Sophie was. Er zijn waarschijnlijk meer dan genoeg mensen die daarvan kunnen getuigen.’


  ‘Wacht, laat me eens kijken of ik dit goed begrijp. Je wilt dat ik onthul dat ik een buitenechtelijke affaire heb gehad, maar jóúw identiteit geheimhoud?’ Ze deed geen moeite om de spottende ondertoon in haar vraag te verbergen.


  ‘Ja, dat is wat ik aanbeveel,’ antwoordde hij zacht. ‘Ten behoeve van jou, Chloe, niet van mezelf. Rechercheur Murphy is een van die agenten die al zo lang bij de politie werkt, dat hij het helemaal zat is om dieven, moordenaars en verkrachters hun terechte straf te zien ontlopen. Als hij eenmaal besluit dat je schuldig bent, zal hij alles doen wat hij denkt dat nodig is om je veroordeeld te krijgen. Hij is razend dat Sherri Norquist ontkomen is en geeft mij de schuld van wat hij ziet als een schaamteloze juridische dwaling. Hij neemt die bagage mee in dit onderzoek en legt die op jouw schouders. Als je hem vanochtend, terwijl ik nog als jouw advocaat optreed, vertelt dat Sophie mijn dochter is, scheurt hij ons beiden in stukken.’


  ‘Je bedoelt dat hij ons van een complot om mijn man te vermoorden gaat beschuldigen?’ vroeg ze. Bijna stikte ze erin. ‘Dat is pure waanzin.’


  Zo geschokt dat hij even geen woord kon uitbrengen, staarde Liam haar aan. ‘Kun je geloven dat ik nog niet eens aan die mogelijkheid had gedacht?’ zei hij toen hij zijn stem weer had gevonden. ‘Maar je hebt gelijk. Dat is precies wat de politie zal vermoeden.’


  ‘Godzijdank heb je een alibi.’


  ‘Ja, ik heb een alibi voor het tijdstip waarop Jason werd vermoord. Dat zal rechercheur Murphy er niet van weerhouden om me te beschuldigen dat ik jou heb geholpen je van Jason te ontdoen. Hij kan er in een oogwenk voor zorgen dat ik een aanklacht wegens samenzwering aan mijn broek heb hangen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat kun je niet eens meer waanzin noemen.’


  ‘Misschien, maar het komt erop neer dat ik je in deze zaak niet kan vertegenwoordigen, Chloe. Je hebt een andere advocaat nodig. Zodra we hier weg zijn, bel ik Robyn Johnson. Zij wordt erg gerespecteerd in Denver, en het feit alleen al dat ze erin heeft toegestemd om jou te vertegenwoordigen, zal de politie tot nadenken stemmen.’


  ‘Dat wil zeggen, áls ze erin toestemt mij te vertegenwoordigen.’


  ‘Tijdens mijn studie heb ik stage bij haar gelopen. Dus heb ik goede hoop dat ze de zaak aanneemt. Zodra ik je niet meer officieel vertegenwoordig, moet je de kwestie wie Sophies biologische vader is met haar bespreken en haar advies opvolgen over hoe je ermee moet omgaan.’


  Ze wilde protesteren, maar hij schudde zijn hoofd. ‘Chloe, je bent naar me toegekomen omdat je degelijk juridisch advies wilde in een moeilijke situatie. Ik geef je nu heel goed juridisch advies. Je moet in deze zaak door iemand anders vertegenwoordigd worden. Ik kan niet als je advocaat optreden.’


  ‘Gebaseerd op wat je net hebt gezegd, zal de politie me sowieso als verdachte zien, of jij nu mijn advocaat bent of niet. En geen enkele andere advocaat zou hebben gedaan wat jij gisternacht voor me hebt gedaan.’


  ‘Maar een andere advocaat zou misschien wel in staat geweest zijn de politie ervan te overtuigen jou veel vriendelijker te behandelen, en dan zou je mijn hulp niet nodig hebben gehad.’ Hij legde zijn vinger onder haar kin en tilde haar hoofd op. ‘Ik bied je nog steeds alle steun die je nodig hebt of wilt, Chloe, maar dan onofficieel. Geloof me, ik kan veel nuttiger voor je zijn als ik me niet hoef te houden aan de regels die de relatie tussen advocaat en cliënt bepalen.’


  ‘Ik begrijp het probleem van je huidige positie,’ zei ze met vermoeide formaliteit. ‘Bedankt voor je hulp van gisternacht en deze ochtend, Liam. Ik waardeer alles wat je voor me hebt gedaan…’


  Hij realiseerde zich dat ze niet geloofde dat zijn aanbod om haar te blijven helpen, oprecht was. Totdat zijn mond de hare raakte, had hij geen idee dat hij haar zou gaan kussen. Ze stribbelde niet tegen, zelfs niet heel even, maar dat kwam misschien doordat ze te verbijsterd was. Haar lippen waren zacht, en ze rook naar zijn zeep en shampoo, waarvan de mannelijke geur door haar huid op mysterieuze wijze getransformeerd werd in iets zuiver vrouwelijks.


  Ze was een mooie vrouw, en Liam voelde zich aangetrokken tot mooie vrouwen, dus was hij niet verbaasd dat hij, zodra zijn mond die van haar raakte, een golf van verlangen voelde. Het bedwelmende gevoel de ruimte in te vliegen was intenser dan hij tegenwoordig gewend was, maar niet geheel onverwacht. Het was het gevoel van tederheid dat hem totaal verraste, samen met een honger die zo heftig was, dat hij zich realiseerde hoe leeg hij de afgelopen vier jaar was geweest. Op hetzelfde moment dat een deel van hem verdronk in het pure lichamelijke genoegen van hun kus, verbaasde een ander deel van hem zich over het feit dat hij niet alleen seks met Chloe wilde hebben, maar haar ook wilde beschermen, met haar wilde praten en met haar over een maagdelijk witte berghelling naar beneden wilde skiën terwijl de zon aan een strakblauwe hemel scheen.


  Een stem in zijn hoofd riep waarschuwend dat hij moest stoppen, dat hij te diep en veel te snel ging, maar zijn lichaam stuurde een heel andere boodschap. Hij hield Chloe stevig vast, zijn heupen tegen haar aan bewegend, en de kus werd steeds veeleisender, deels omdat zij zonder te aarzelen leek te geven wat hij van haar vroeg – ook al wist hij niet precies wat dat was.


  Een milliseconde voordat de kus van hartstochtelijk overging in seksueel voorspel dat onvermijdelijk leidde naar naakte lichamen op een horizontaal oppervlak, trok hij zich terug. Toen ze uit elkaar gingen, wierp hij steels een blik op haar en zag dat zij net zo verdoofd keek als hij zich voelde. Ze had ook een blos op haar wangen en zag er oogverblindend uit.


  Met grote wilskracht weerstond hij de neiging haar weer in zijn armen te nemen. Heel licht raakte hij met zijn vinger haar lippen aan. ‘Dat is nog een reden waarom ik je advocaat niet kan zijn,’ zei hij. ‘Sherri Norquist heeft me een lesje geleerd. Tegenwoordig heb ik nooit meer seks met mijn cliënten.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  De Flying W Ranch, Thatch, Wyoming, 8 augustus


  


  Eleanor Horn Raven nam een bakblik appel-rozijnenmuffins uit de oven en knikte goedkeurend bij het zien van hun goudbruine perfectie. De honden met haar voet op een afstand houdend, hevelde ze één hete en brosse muffin over op een bord en schonk zichzelf nog een kop koffie in, de laatste van die dag. Ze veranderde zo langzamerhand in een parodie op de typische boerse moederkloek, vond ze. Of ze de mechanismen die ze had ontwikkeld om overeind te blijven in de maanden nadat haar man in zijn hotelkamer in Miami wreed was vermoord, haar amuseerden of dat ze ervan walgde, wist ze niet.


  Haar gedachten begonnen hun vertrouwde spiraal naar vragen over haar huwelijk, en Ellie schoof ze doelbewust opzij. Ron was dood. Haar broer had zelfmoord gepleegd. Er was niemand over die kon uitleggen waarom haar man een bigamist was geweest of waarom er zich een vrouw in Rons hotelkamer had bevonden, de nacht waarin hij was gestorven.


  Dat laatste was eigenlijk niet helemaal waar, bedacht ze. Megan en Adam hadden ontdekt dat Ron iets te maken had met de platinamijn in Las Criadas waar haar broer had gewerkt. Ze hadden zelfs de mysterieuze vrouw uit Rons hotelkamer een identiteit kunnen geven. Ze heette Consuela Mackenzie, een vroegere maîtresse van Ellies broer. Iedereen was nu op de hoogte van de smerige details van de tragedie. Ze nam aan dat Rons dood het beste kon worden samengevat door te zeggen dat het allemaal om geld had gedraaid. Geld, en de macht die het gaf aan mannen zoals Ron die de gave hadden het te vergaren. Ellie was niet heel verbaasd geweest toen ze erachter was gekomen dat Ted, haar broer, ziekelijk jaloers was geweest op Rons financiële succes. Het bleef haar echter een raadsel waarom Ron zowel de toewijding van twee echtgenotes als een maîtresse nodig had gehad.


  In elk geval was ze het punt voorbij dat ze zichzelf ervan beschuldigde in gebreke te zijn gebleven, alsof Rons misdaden op de een of andere manier haar schuld waren. Haar moedwillige blindheid voor de problemen in haar huwelijk was stom geweest, maar ze had zich tenminste niet gewoonweg immoreel gedragen, wat meer was dan je van Ron kon zeggen.


  Ze nam een troostend hapje muffin en zette de televisie aan. De laatste tijd had ze de gewoonte gekregen om haar ontbijt met Diane Sawyer en Good Morning America te delen. Deze ochtend schakelde ze wat later in dan gebruikelijk, en de hoofdpunten van het nieuws waren allang besproken. Diane Sawyer was overgestapt op een luchtiger onderwerp en praatte met een haarstylist die een nieuwe manier van haarverven had uitgevonden.


  Een gesprek over haarkleuringen was ongeveer net het niveau van serieusheid waaraan ze tegenwoordig in nieuwsprogramma’s de voorkeur gaf, dacht Ellie bij zichzelf. Hoewel het misschien niet alleen haar persoonlijke situatie was die haar kijkgewoonten had beïnvloed. Soms leek het dat de politici er zo’n zootje van maakten, dat hen negeren het enige verstandige was wat je kon doen.


  Ze zag de haarstylist door de set dansen en vroeg zich af hoeveel procent van Dianes kijkers zich het konden veroorloven om driehonderd dollar uit te geven aan een haarkleuring die op zijn minst één keer per maand bijgewerkt moest worden. Zijn gepatenteerde product, zo prees de stylist aan, zorgde er niet alleen voor dat de haarkleur er totáál natuurlijk uitzag maar je had ook slechts vijf minuten nodig om die magie uit te voeren.


  Persoonlijk vond Ellie dat ‘natuurlijk’ overschat werd. De laatste tijd voelde ze soms een opstandig trekje de kop opsteken waardoor ze begreep waarom tieners naar het winkelcentrum gingen en terugkwamen met paars haar en piercings in hun wenkbrauwen. Ze was nog niet helemaal klaar voor paars, maar ze overwoog serieus om haar haren platinablond te laten verven. Niet discreet geblondeerd tot een zachtgouden kleur, maar gebleekt als een schaamteloze en dellerige brutale blondine. Het zou bevrijdend zijn om haar haren te verven in een kleur die Ron nooit had gezien – en zich beslist niet zou hebben kunnen voorstellen bij zijn saaie huismusserige eerste vrouw.


  De deurbel ging. Ze veegde muffinkruimels van haar handen, zette het geluid van de tv uit en ging opendoen, met de honden hijgend en puffend in haar kielzog. Harry Ford, de plaatselijke sheriff, stond op de veranda.


  Hij begroette haar met een glimlach en stak beide handen uit om de honden tegelijkertijd achter hun oren te kunnen krabben. ‘Hallo, Ellie, hoe gaat het met jou vanochtend? Belle, Bruno, jullie zijn brave honden, haal nu jullie poten van mijn broek af.’


  ‘Fijn je te zien, Harry.’ Ze schonk hem een grote glimlach, voordat ze de honden een boze blik toewierp. ‘Belle, Bruno, in ’s hemelsnaam, ga zitten. Jullie zijn te oud om zo opgewonden te raken.’ Tot haar verbazing gehoorzaamden ze. Blij dat ze gezelschap kreeg, deed Elly een stap achteruit en maakte een uitnodigend gebaar naar Harry. Ze kende hem al vanaf de middelbare school. De afgelopen paar maanden was ze zijn rustige en krachtige betrouwbaarheid meer op prijs gaan stellen dan ze, ondanks hun jarenlange vriendschap, ooit voor mogelijk had gehouden. Alleen al zijn aanwezigheid maakte haar dag altijd beter.


  ‘Loop maar door naar de keuken, Harry. Er staat koffie, en ik heb net muffins gebakken. Als het goed is, zijn die nog warm.’


  Kreunend wreef hij over zijn buik, die in feite nog steeds heel plat was. ‘Je weet dat ik je gebak heb afgezworen, Ellie. Ik ben zo’n drie kilo aangekomen in de afgelopen paar maanden. Als je me dat spul blijft voeren, barst ik binnenkort uit mijn uniform.’


  ‘Dit is geen gebak, dit zijn muffins.’


  ‘Wat is het verschil?’


  ‘Nou, er zit bijvoorbeeld geen glazuur op.’ Ze glimlachte naar hem, de honden voor zich uit drijvend. ‘Serieus, het recept vraagt niet om veel suiker. Er zitten zelfs wat zemelen in het deeg.’


  ‘Dan is het geen probleem.’ Hij zette een pokergezicht op. ‘Zemelen, neem ik aan, zorgen ervoor dat de calorieën uit het meel en de boter verdwijnen.’


  ‘In elk geval zorgen ze ervoor dat het meel en de boter een beetje sneller door je systeem gaan,’ reageerde ze lachend. Ze schonk hem een grote mok koffie in, die ze hem zonder te vragen overhandigde. De afgelopen vier maanden had Harry regelmatig samen met haar ontbeten, en de ontspannen routine beviel haar.


  Ze legde een muffin op een bord en plaatste dat naast de mok. ‘Je bent niet in uniform, dus neem ik aan dat dit geen officieel bezoek is?’ Die vraag moest ze altijd meteen uit de weg hebben, aangezien er in mei en juni veel te veel officiële bezoeken met slecht nieuws waren geweest.


  ‘Neuh, Jerry heeft dienst vandaag. Ik heb achtenveertig uur vrij.’


  Ze snoof. ‘Jerry is een aardige man, maar hij is ongeveer net zo gekwalificeerd voor hulpsheriff als een van mijn stieren.’


  ‘Ja, nou ja,’ zei Harry grinnikend, ‘ik verwacht geen misdaadgolf vandaag. Gisteravond heb ik drie dronkenlappen in de cel gestopt, dus daarmee hebben we de misdaad in Stark County tot aanstaande zaterdag wel onder controle.’


  Tenzij er nog een geheime bigamist in de stad woont.


  Ellie uitte haar gedachte niet hardop. In elk geval had ze het punt van geestelijke gezondheid bereikt waarop ze wist wanneer ze neurotisch was.


  Harry nam een hap muffin, spoelde die weg met een slok koffie en zuchtte tevreden. ‘Je kunt geweldig bakken, Ellie.’ Achteroverleunend in zijn stoel, liet hij zijn blik op de televisie vallen. ‘Ze zijn bij de sport aangekomen,’ zei hij. ‘Vind je het erg als ik het geluid aanzet voor de honkbaluitslagen?’


  ‘Natuurlijk niet.’ Ze gaf hem de afstandsbediening, die om de een of andere reden op het afdruiprek lag. ‘Alsjeblieft.’


  Zelf hield ze zich bezig met de muffins in plastic zakjes te stoppen die ze daarna in de diepvries legde. Ze moest ophouden met bakken als therapie, was haar droge vaststelling, terwijl ze de volle laden bekeek. Of misschien moest ze al het gebak op zondag naar de kerk meenemen en zich er op die manier van ontdoen.


  De honkbaluitslagen werden gegeven, kennelijk niet tot Harry’s bevrediging. Om redenen die niet meer te achterhalen waren, was hij een fanatieke en zeer trouwe New York Yankees-supporter, ondanks alles wat het team deed om hem teleur te stellen. Hij mompelde een paar verwensingen die Ellie negeerde, en de honden besnuffelden hem troostend, alsof ze zich er volledig van bewust waren dat de Yankees niet aan de verwachtingen hadden voldaan.


  Het programma switchte naar een nieuwsupdate. ‘Een verbijsterend tafereel voor het huis van de vermoorde burgemeester van Denver…’ hoorde Ellie, voordat Harry het geluid uitzette en de stem van de verslaggever werd afgesneden.


  ‘Dat is een slechte zaak,’ zei Harry. ‘Niet alleen de burgemeester verliezen, maar zijn vrouw als hoofdverdachte. Het is een schandaal.’


  ‘Vermoorden echtgenoten elkaar niet voortdurend?’ Waarschijnlijk veel vaker dan ze bigamie plegen, dacht ze cynisch.


  ‘Ja, maar de echtgenote van Denvers burgemeester is Chloe Hamilton. Herinner je je haar nog?’


  ‘De knappe meid die al die olympische medailles won bij het skiën in de jaren negentig?’ Ellie schudde haar hoofd. ‘Ze leek altijd zo aardig.’


  ‘Ja. Ik vraag me soms af of we nog sportidolen overhouden op deze manier. Sinds OJ –’


  ‘Druk op de pauzetoets! Ik bedoel, zet het programma stil!’ riep Ellie dwars door hem heen, en toen hij niet onmiddellijk reageerde, pakte ze de afstandsbediening en zette zelf de uitzending stop.


  ‘Krijg nou wat!’ zei Harry, starend naar het beeld dat ze op het scherm gevangen had. ‘Dat is Liam. Zet het geluid aan, zodat we kunnen horen wat ze zeggen, Ellie. In ’s hemelsnaam, wat heeft die jongen zich nu weer op de hals gehaald?’


  De woorden van de sheriff drongen niet tot Ellie door. Haar aandacht was met een hypnotische intensiteit gefixeerd op het beeld van haar zoon, die een klein meisje in zijn armen hield. Het kind klampte zich uit alle macht aan Liam vast, en een moment voordat Ellie het beeld had stilgezet, had ze het meisje haar gezicht in de holte onder aan Liams nek zien verbergen. Door een speling van het lot had ze het programma stilgezet op het moment dat het kleine meisje net haar hoofd weer had opgetild. Het kind keek recht in de camera, haar groene ogen uit angst wijd opengesperd.


  ‘Ellie.’ Harry ging voor de tv staan, wuivend met zijn hand. ‘Ellie, wat is er? Het lijkt alsof je een spook hebt gezien, lieverd. Het is gewoon Liam, en alles is, zo te zien, goed met hem.’


  Ze antwoordde niet. Dat kon ze niet. Ze ging de woonkamer in en kwam terug met een foto van Megan, genomen op haar vierde verjaardag. Op de foto zat Megan op haar nieuwe pony, een cadeau van haar vader, en ze keek recht in de cameralens, haar bijzondere groene ogen wijd opengesperd van opwinding.


  Na Harry de foto te hebben overhandigd, knikte Ellie naar het tv-scherm met de grote bevroren beeltenis van Liam en het kleine meisje. ‘Zie je…’ Ze stopte en schraapte haar keel. ‘Kijk naar de foto van Megan. Kijk nu naar het meisje op het scherm. Valt je iets op?’


  Harry wierp een warme blik op de vertrouwde foto van Megan. ‘Nou ja, jouw Meggie was altijd al om op te vreten, toch? Die krullen van haar zijn echt prachtig.’ Nu keek hij naar het tv-scherm. ‘Dat meisje is ook schattig, maar ze hoeft zich beslist niet druk te maken over krullen! Zulk steil haar zie je niet vaak. Zelfs aan de uiteinden krult het niet eens een beetje omhoog.’


  ‘Fixeer je niet op het haar, Harry!’ Mánnen! Waarom konden ze niet zien wat zich voor hun neus bevond tenzij dat hen recht in het gezicht stompte? Ze onderdrukte haar ongeduld. ‘Kijk naar Megans foto. Kijk naar de ogen van dat kleine meisje. Kijk naar de vorm van haar kin. En vergeet niet, Liam houdt haar in zijn armen.’


  Harry wierp nogmaals een blik op Megans verjaardagsfoto en daarna op het tv-scherm. ‘Waar doel je in vredesnaam op, Ellie?’ Hij sprak langzaam, terwijl zijn blik opnieuw heen en weer ging. Scherp adem naar binnen zuigend, richtte hij zijn aandacht op de ogen van het kind. ‘Je wilt toch niet zeggen dat –’


  ‘Dat het kleine meisje dat Liam vasthoudt in werkelijkheid zijn dochter is?’ Nu de woorden eruit waren, voelde Ellie zich verbazingwekkend kalm. ‘Ja, Harry. Dat is precies wat ik wil zeggen. En jij moet de gelijkenis met Megan ook gezien hebben, anders zou je me niet opdragen geen overhaaste conclusies te trekken!’


  ‘Ik impliceerde dat je geen overhaaste conclusies moest trekken, omdat ik weet hoe jij denkt. Het betekent niet dat ik een gelijkenis tussen de twee kinderen zie, want ik begreep waarom jij op een holletje Megans foto ging halen!’


  ‘Nu rationaliseer je je eigen reactie –’


  ‘Laten we gaan zitten en luisteren naar wat ze op tv zeggen,’ stelde hij voor. ‘Het eerste raadsel is waarom Liam zich ook maar in de buurt van het huis van de burgemeester bevindt en waarom een cameraman opnames van hem maakt.’


  ‘Dat is niet het eerste raadsel,’ wierp ze tegen. ‘Het eerste raadsel is waarom Liam een klein meisje in zijn armen houdt dat niet ouder dan drie kan zijn. Als je het mij had gevraagd, zou ik hebben gezegd dat hij nooit lang genoeg in de buurt van kleine kinderen is geweest om te weten welk lichaamsdeel van een driejarige je boven moet houden.’ Ze drukte op de knop van de afstandsbediening, en de nieuwsuitzending kwam met een schok weer in beweging.


  ‘Toen Chloe Hamilton, olympische goudenmedaillewinnares en weduwe van Jason Hamilton, een uur geleden terugkeerde naar de residentie van de burgemeester, stuitte ze op een enorme menigte en liep het geheel uit de hand. Liam Raven, een bekend advocaat uit Denver, die gespecialiseerd is in opvallende moordzaken, reed Chloe Hamilton naar huis en was zelfs zo vriendelijk om Sophie Hamilton, de drieënhalfjarige dochter van Chloe en de overleden burgemeester, uit de auto te halen en in zijn armen te nemen. Denvers politiehoofdcommissaris weigerde Chloe te noemen als potentiële verdachte in het onderzoek naar de wrede moord op de burgemeester. Hij wilde alleen maar zeggen dat het onderzoek liep en dat zijn bureau wachtte op de voorlopige autopsieresultaten voordat ze in het openbaar enige verklaring zouden afleggen. Hij weigerde ook te speculeren over een mogelijk motief voor de misdaad, maar hij gaf wel toe dat het voorlopige onderzoek op de plaats delict erop wees dat er zowel sprake was van voorbedachten rade als een hevige vlaag van woede aan de kant van de moordenaar. Hij weigerde hier verder op in te gaan.’


  Chloe was een mooie vrouw, dacht Ellie, terwijl ze zag dat haar zoon het kleine meisje aan haar moeder overdroeg. Liam bukte zich om iets in Chloes oor te zeggen. Waarschijnlijk moest hij dicht naar haar toe leunen om over het lawaai van de menigte gehoord te kunnen worden. Toch zag Ellie ook een bepaalde intimiteit in Liams lichaamstaal. En sinds wanneer was hij zich weer met strafrecht gaan bezighouden? Het laatste wat zij had gehoord, was dat hij nog steeds bakken met geld verdiende door Denvers elite te helpen hun huwelijksbeloften te verbreken.


  Ze wenste dat ze haar zoon goed genoeg kende om zich niet te hoeven afvragen met wat voor soort recht hij zich tegenwoordig bezighield, maar nog een ander triest gevolg van haar overleden echtgenoots bigamie, was dat ze Liam zelden meer zag. Ze wist niet zeker of Liam bij haar weg was gebleven omdat hij bang was de waarheid over zijn vaders andere vrouw in Chicago te verraden, of omdat hij vermoedde dat zij het al wist en kwaad op haar was dat ze de poppenkast had volgehouden. In werkelijkheid was ze onkundig geweest van Rons bigamie – niet medeschuldig. Het resultaat was echter hetzelfde. In de jaren onmiddellijk voorafgaand aan Rons dood had Liam ervoor gezorgd nooit op de boerderij te zijn als er een kans bestond dat zijn vader daar ook was. Tot Liam deze lente na Rons dood naar huis was gekomen, had Ellie alleen contact met hem gehad door middel van zijn zeldzame bezoekjes en plichtsgetrouwe maandelijkse telefoontjes waarin hij vermeed om over dingen te praten die ook maar in de verste verte persoonlijk waren.


  Harry wachtte totdat de verslaggever zijn samenvatting van de moord had beëindigd en had gemeld dat het stadsbestuur van Denver aanstaande zaterdag had uitgeroepen tot een officiële rouwdag voor de burgemeester. ‘Chloe Hamilton was zeven jaar getrouwd, volgens deze uitzending,’ merkte hij op, toen het programma op reclame overschakelde.


  Ellie knikte en zette het geluid weer uit, maar ze zei nog steeds niets. Dat was altijd een van haar problemen geweest. Wanneer ze emotioneel overweldigd werd, duurde het te lang voor haar om de juiste woorden te vinden waarmee ze haar gevoelens kon beschrijven. Veel te vaak eindigde het ermee dat belangrijke dingen nooit werden gezegd.


  Na een paar muffinkruimels van de tafel geschraapt te hebben, veegde Harry ze op een leeg bord. ‘Als Chloe en Jason Hamilton zeven jaar getrouwd zijn geweest, betekent dat dat het zijn dochter moet zijn.’


  ‘Ze moet van de burgemeester zijn, bedoel je?’


  ‘Ja. Hij was tenslotte Chloes echtgenoot. Als het kind niet van hem was, zou hij van haar gescheiden zijn.’


  Ellie wierp hem een vernietigende blik toe. ‘Harold Jonas Ford, sinds wanneer ben je in een bazelende idioot veranderd?’


  ‘Ik weet het niet.’ Hij grinnikte. ‘Maar ik krijg het gevoel dat jij het me gaat vertellen.’


  ‘De dag waarop je besloot dat je domme leugens moest vertellen om me te beschermen.’ Het lukte haar om zijn glimlach te beantwoorden, hoewel het niet van harte ging. ‘Je moet me niet bevoogden, Harry. Een vrouw kan haar man laten denken dat hij de vader van haar kind is, wat Chloe heel waarschijnlijk heeft gedaan. En we weten allebei dat mijn zoon heel goed in staat is om een affaire met een getrouwde vrouw te hebben.’


  ‘Tuurlijk. We zijn allemaal in staat overspel te plegen, als de verleiding sterk genoeg is. Maar ik ken je te goed, Ellie. Jij denkt: zo vader, zo zoon. En dat heb je mis. In zoverre ik Liam ken, doet hij zijn uiterste best niet in zijn vaders voetsporen te treden.’


  ‘Nee, dat doet hij inderdaad niet. Ron bezwangerde Avery Fairfax toen hij met mij getrouwd was en trouwde daarna ook met Avery. Liam is met niemand getrouwd. Als Sophie zijn dochter is, dan is de enige overeenkomst met zijn vader dat hij zijn zaakje ook niet in zijn broek kon houden.’ Zodra ze had gesproken, bloosde ze.


  In plaats van geschokt te kijken, lachte Harry. ‘Nu weet ik dat je nijdig bent,’ zei hij. ‘Straks begin je nog te vloeken.’


  ‘Zo ver zal ik niet gauw gaan.’ Ze glimlachte weer en ontdekte dat ze het deze keer meende.


  ‘Weet je wat?’ Hij wachtte niet op een antwoord. ‘Het is krankzinnig dat wij dit gesprek hebben. We hebben net een proefaflevering voor een tv-soap van twee uur in elkaar gezet, gebaseerd op één enkele foto van een kind dat een beetje op Megan lijkt.’


  ‘Een kind dat heel véél op Megan lijkt en dat door Liam werd gedragen, die zijn arm om de moeder van het meisje had en die diezelfde moeder verdedigt tegen een aanklacht van moord, ondanks het feit dat hij, volgens de laatste informatie die ik heb gekregen, echtscheidingsadvocaat is.’


  ‘Het is niet gek als hij weer is overgestapt, Ellie. Liams hart lag nooit bij het scheidingsrecht. Hij heeft daar alleen voor gekozen om zijn vader dwars te zitten, en nu Ron er niet meer is, heeft hij geen reden om ermee door te gaan.’


  Ellie keek naar haar oude vriend, niet echt verrast door zijn inzicht in Liams karakter en motieven. Harry’s door de zon getekende gezicht was niet knap, maar het was wijs en ongelofelijk dierbaar voor haar. Ze vertrouwde deze man, realiseerde ze zich, met een diepte en zekerheid die ze in haar zevenendertigjarige huwelijk nooit voor Ron had gevoeld. Aangemoedigd door dit besef stond ze zichzelf voor deze ene keer de luxe toe precies te zeggen wat ze voelde. ‘Ik ben het zo beu om in een slechte soapserie te leven, Harry.’


  ‘Het is geen slechte soapserie, het is een goede. Persoonlijk geniet ik van de laatste ontwikkelingen.’


  Ze vroeg zich af wat hij precies bedoelde. In plaats van ernaar te vragen, verschuilde ze zich achter de geruststellende muur van haar gebruikelijke sarcasme. ‘Bedoel je dat ik het leuk zou moeten vinden om het raad-eens-wie-oma-wordt-spel te spelen?’


  Over de tafel heen bedekte hij haar hand met de zijne. ‘Er is een gemakkelijke manier om uit te vinden of je oma bent of niet. Ga naar Denver en vraag het Liam.’


  ‘O nee, dat kan ik niet doen.’


  ‘Waarom niet?’


  Dat was een verrekt goede vraag. Waarom kón ze Liam niet vragen of hij een kind had? In het ergste geval zou hij ‘nee’ antwoorden. Of misschien was het ergste geval dat hij ‘ja’ zou antwoorden. Hoe dan ook, het was beter om het te weten. Er waren vier of vijf vluchten per dag van Jackson Hole naar Denver, en ze had meer dan genoeg geld voor een vliegticket en een paar dagen in een hotel, zelfs al bevond Rons nalatenschap zich nog steeds in een juridisch vacuüm. Ze had een manager die voor de boerderij en de honden zorgde. Wanneer ze er goed over nadacht, was er geen ziel waarvoor ze hier in Thatch zou moeten blijven.


  ‘Je hebt gelijk,’ zei ze. ‘Bedankt dat je me hebt geholpen het licht te zien, Harry. Ik heb deze week helemaal niets in mijn agenda staan, behalve dat ik al mijn overtollige baksels op zondag mee naar de kerk moet nemen. Dus denk ik dat ik eens een bezoekje bij mijn zoon ga afleggen.’


  ‘Vandaag?’


  Ze haalde diep adem. ‘Waarom niet? Het is nog vroeg, en ik heb maar een paar minuten nodig om te pakken.’


  ‘Ik breng je wel naar Jackson Hole,’ zei Harry. ‘Het is mijn vrije dag. We hebben tijd om samen te lunchen voordat je vertrekt. Misschien neem ik het ervan en breng een nachtje in Jackson door.’


  ‘Ga met me mee naar Denver.’ Zodra ze had gesproken, vroeg ze zich af of ze door het zien van dat nieuwsbericht haar verstand had verloren. Het zou vreselijk zijn als Harry dacht dat ze hem een oneerbaar voorstel deed.


  De uitdrukking op Harry’s gezicht was echter verre van verschrikt. Sterker nog, hij leek blij met de uitnodiging. ‘Dat zou heel leuk zijn,’ zei hij. ‘We rijden even langs mijn huis; ik pak een koffer, en dan zijn we aan het begin van de middag in Jackson Hole.’


  ‘Je gaat dus mee?’


  ‘Reken maar.’ Hij grinnikte en gaf haar een knuffel, die haar op een plezierig tintelende manier verwarmde, hoewel Harry haar de afgelopen dertig jaar al vele vriendelijke knuffels had gegeven. ‘Nu ik officieel uitgenodigd ben, zou ik het voor niets in de wereld willen missen.’


  ‘Ik ga pakken,’ was alles wat ze zei, maar ze moest zich omdraaien zodat Harry niet zou zien dat ze zonder enige reden van oor tot oor grijnsde. Nou ja, zonder enige reden, behalve dan dat ze, voor het eerst sinds Harry haar het nieuws had gebracht dat Ron uit zijn hotelkamer in Miami werd vermist, niet alleen blij was, maar ook opgewonden. Na drie maanden in het luchtledige te hebben gehangen, keek ze eindelijk naar de toekomst in plaats van naar het verleden, en dat was een heel prettig gevoel.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Een geüniformeerde agent tikte op Chloes slaapkamerdeur en kondigde aan dat Liam Raven beneden was en graag met haar wilde praten. Chloe voelde een golf van opluchting. Waarschijnlijk zou ze over een paar weken merken dat ze hier een vreselijk emotioneel trauma aan had overgehouden, maar op dit moment voelde Liam aan als haar enige anker in een zeer woelige zee. Hoe ze ook haar best deed om te bevatten dat ze op het punt stond voor moord aangeklaagd te worden, door de pure waanzin daarvan drong de waarheid niet tot haar door. De ongedefinieerde angst, daarentegen, was hevig genoeg om haar op de rand van paniek te brengen.


  Sophie moest aangevoeld hebben dat haar stemming tijdelijk was verbeterd, want haar dochter stopte onmiddellijk met puzzelen en sprong overeind. ‘O leuk, Liam! Gaan we bij Wendy’s eten, mammie?’


  De afgelopen twee dagen had Chloe voor haar gevoel elk verzoek van Sophie, groot of klein, afgewezen. Net op tijd weerhield ze zichzelf ervan zich te verontschuldigen voor haar negatieve antwoord. Sophie was dol op fastfood, en zelfs toen Jason nog had geleefd, had ze bijna dagelijks gevraagd of ze bij Wendy’s konden gaan eten. Negen van de tien keer had Chloe geweigerd. Vanuit Sophies perspectief zou deze avond gewoon weer een van die keren zijn dat ze nee zei. Het was niet nodig om uit te leggen dat er buiten onvriendelijke mensen op hen stonden te wachten of dat ze midden in vijandige spotlights terecht zouden komen. Een simpel nee was voldoende.


  ‘Vanavond niet, liefje. Laten we eerst eens afwachten wat Liam voor het avondeten bedacht heeft. Hij kent waarschijnlijk een plek die nog beter is dan Wendy’s.’ Te laat besefte ze dat er geen reden was om aan te nemen dat Liam het plan had om met hun tweeën te gaan eten. Er had nooit een persoonlijke relatie tussen hen bestaan, tenzij je een enkele nacht van vurige seks meetelde, en hun professionele relatie was nu voorbij. Het was heel goed mogelijk dat hij was gekomen om hun samenwerking formeel te beëindigen.


  Aangezien de agent haar recht aanstaarde, zorgde Chloe ervoor dat haar bezorgdheid niet te zien was. Het was belachelijk om zo afhankelijk te zijn van een man die op zijn best ijzig beleefd was en op zijn slechtst ronduit beledigend. Ze pakte Sophies hand. ‘Kom op, liefje. Laten we naar beneden gaan.’


  De agent positioneerde zichzelf midden in de deuropening om haar ervan te weerhouden de kamer te verlaten. ‘Er zwermen nog steeds een hoop mensen beneden rond, ma’am. Dit is een groot huis, en het kost de technische recherche een tijdje om… Het zou beter zijn als u bleef waar u was, ma’am.’


  ‘Jij was degene die zei dat Liam Raven me wilde spreken,’ bracht Chloe naar voren.


  Hij knikte. ‘Ja, ma’am. En nu ik weet dat u daarmee akkoord gaat, zal ik hem naar boven sturen.’


  Twee minuten later klopte Liam op haar open deur. ‘Hoi, Liam!’ Sophie rende naar hem toe en greep zijn hand met een ongeremdheid waarop Chloe alleen maar jaloers kon zijn.


  ‘Dag, suikerhartje.’ Energie en voortvarendheid uitstralend, beende Liam de kamer in. Hij tilde Sophie op en kietelde haar even onder haar kin, waardoor ze moest giechelen. ‘Hoe was je dag? Heeft Bobby Bunny zich gedragen terwijl ik weg was?’


  Ze knikte en wees naar haar moeders bed. ‘Hij slaapt.’


  ‘Nu al? Wat een braaf konijn.’


  ‘Ik heb een tekening voor je gemaakt.’ Na uit Liams armen te zijn gekronkeld, rende Sophie naar het nachtkastje waarop ze haar kunstwerken van die dag had gelegd. ‘Hier.’ Ze keerde terug met een tekening die uit heel veel rode en paarse lijnen bestond, met hier en daar een groene cirkel of hart. ‘Dat is mijn naam.’ Ze duidde een omgedraaide S aan en wees daarna naar de groepjes letters die willekeurig over het blad waren verspreid. Chloe hoopte dat Liam geen spottende opmerking zou maken. Hoewel Sophie de letters van haar naam in de goede volgorde kon opzeggen, had ze nog niet door dat die letters opschrijven dezelfde hoeveelheid en volgorde vereiste.


  Even keek Liam verward, daarna draaide hij het blad een halve slag. ‘S voor Sophie!’ zei hij. ‘Nu zie ik het. Hier staat ook een O. En een P.’


  ‘Dat is een kikker.’ Ze wees naar een vlek. ‘En een bloem.’


  ‘Ik zie het. Een gele bloem. Mijn favoriete kleur bloem. Het is een heel mooie tekening.’


  ‘Ik hou van kikkers.’


  ‘Ik ook.’


  Welwillend knikte ze. ‘Je mag de tekening houden.’


  Chloes waardering voor Liam schoot nog verder omhoog, toen hij Sophie uit het diepst van zijn hart bedankte en de afgevende tekening in de zak van zijn tweeduizenddollarpak stak.


  ‘Heb je mijn pappie gevind?’ vroeg Sophie hem volkomen uit het niets.


  Liam wierp een verbijsterde blik op Chloe, duidelijk niet wetend hoe hij moest reageren. Ze schudde heel even haar hoofd en knielde zodat ze op dezelfde ooghoogte kwam als haar dochter. ‘Sophie, schatje, het spijt me, maar je weet dat pappie niet terugkomt. Daar hebben we het over gehad, weet je nog? Pappa is niet kwijt. Liam ging hem niet zoeken. Je pappie is in de hemel.’


  Sophies ogen vulden zich met tranen. ‘Ik wil niet dat hij in de hemel is.’


  Chloe sloeg haar armen stevig om haar heen. ‘Dat weet ik, liefje. Ik ook niet.’ Er viel niets meer te zeggen. Niets wat Jasons dood gemakkelijker te verdragen zou maken, dus hield ze eenvoudigweg een minuut haar armen rond haar dochter geslagen en bood haar zo zwijgend troost. Toen stond ze op, Sophies hand vasthoudend.


  ‘Bedankt dat je bent langsgekomen,’ zei ze tegen Liam. ‘Was er iets wat je tegen me wilde zeggen?’


  ‘Heel veel.’ Zijn blik ontmoette de hare boven Sophies hoofd. ‘Eerst de zakelijke dingen. Robyn Johnson vertelde me dat ze vanmiddag contact met je had gehad en dat ze je gaat vertegenwoordigen?’


  ‘Ja. Bedankt dat je Robyn hebt overgehaald om mijn zaak te nemen. Ze komt heel competent over.’


  ‘Robyn is meer dan competent. Ze is briljant. Daarnaast is ze ook aardig en integer.’


  ‘Ze denkt dat ik in elk geval nog één nacht veilig ben. Haar indruk is dat de politie er nog niet klaar voor is om een arrestatiebevel voor mij uit te vaardigen, hoewel ze niet optimistisch leek dat ze dat nog langer dan vierentwintig uur zouden uitstellen.’


  ‘In vierentwintig uur kunnen er een heleboel nieuwe dingen aan het licht komen,’ zei Liam. ‘De autopsie zal ons bijvoorbeeld meer informatie geven. Er is grote kans dat de moordenaar DNA heeft achtergelaten.’


  ‘Is dat de reden waarom de politie me nog niet heeft gearresteerd?’


  ‘Waarschijnlijk. Dus laten we hopen dat de moordenaar fouten heeft gemaakt en een flink stuk huid of haren heeft achtergelaten.’


  ‘Bij voorkeur allebei,’ merkte ze droog op.


  ‘Zou dat niet geweldig zijn? Hoe dan ook, dat is voor morgen. Commissaris Dexel waarschuwde me dat je Denver vannacht niet mag verlaten.’


  ‘Dat hoeft niet te betekenen dat ik hier moet slapen, toch?’ Chloe had zich niet gerealiseerd hoe graag ze wilde vertrekken uit het huis dat ze met Jason had gedeeld, totdat het vooruitzicht dreigde dat ze hier zou moeten blijven.


  Liam schudde zijn hoofd. ‘Nee, het betekent alleen dat je niet naar je zus of je ouders kunt gaan, omdat zij buiten Denver wonen. Als je naar een hotel wilt, dan rijd ik je daar graag naartoe. Of je zou nog een nacht bij mij kunnen logeren. In mijn appartement heb je een beetje meer privacy, ben je beter beschermd tegen de pers.’


  Er waren zoveel geheimen die ze voor de pers verborgen moest houden, dacht Chloe. Zodra ze erachter was gekomen dat Jason homoseksueel was, had ze er bij hem op aangedrongen dat hij publiekelijk uit de kast kwam. Jason had dat geweigerd, niet alleen omdat hij had geloofd dat eerlijkheid ten aanzien van zijn seksuele geaardheid zijn politieke carrière om zeep zou helpen, maar ook omdat zijn vader – een gepensioneerd generaal van het korps mariniers – compleet kapot zou zijn gegaan als hij had gehoord dat zijn oudste zoon homoseksueel was. Jasons politieke carrière was niet langer belangrijk, maar Chloe wilde haar schoonvader niet belasten met de waarheid over Jasons seksualiteit terwijl hij nog aan het rouwen was over het verlies van zijn zoon. En dat was slechts een van de geheimen die ze voor de pers verborgen moest houden.


  Met heel haar hart wenste ze dat Jason niet was vermoord, maar ze had ook besloten dat ze, wat de verdere gevolgen van zijn dood ook mochten zijn, zich nooit meer zou laten opsluiten in een relatie waar alles dat belangrijk was, verborgen werd achter een dikke sluier van stilte.


  Hoewel ze het altijd moeilijk vond om in Liams ongebruikelijk lichtbruine ogen te kijken zonder te verraden hoe aantrekkelijk ze hem vond, dwong ze zichzelf ertoe zijn blik vast te houden. ‘Ik stel het aanbod echt op prijs, Liam, maar je bent mijn advocaat niet meer. Je hoeft je niet verplicht te voelen je huis met ons te delen.’


  ‘Dat klopt. Ik heb geen enkele verplichting. Ik deed het aanbod, omdat ik je graag wil helpen. Aangezien ik zelf ook in het middelpunt van negatieve mediabelangstelling heb gestaan, weet ik dat een hotelkamer voor Sophie en jou geen goede plek is om de nacht door te brengen.’


  Hij sprak met zijn gebruikelijke afstandelijkheid, maar Chloe doorzag hem nu beter. Ze was zich gaan realiseren dat er weinig verband bestond tussen zijn neutrale gelaatsuitdrukking en wat hij werkelijk voelde. ‘Dank je,’ zei ze zacht. ‘Ik vind het echt heel aardig van je, Liam.’


  ‘Ik ben niet aardig. Ik heb last van bezitsdrang.’ Hij hees Sophie op zijn schouders, die opgetogen lachte. Daarna wendde hij zich weer tot Chloe en keek haar recht in de ogen. ‘Zeg niet dat ik je niet heb gewaarschuwd.’


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Liam had de ordelijkheid en de rust van zijn appartement altijd heel aangenaam gevonden. Hij hield vooral van de privacy die het hem verschafte, het gevoel dat dit zijn veilige haven was waar hij zich kon ontspannen en compleet zichzelf kon zijn zonder dat hij met iemand anders te maken hoefde hebben. Meteen na de Sherri Norquist-zaak had hij het appartement gekocht, en hij had nooit een van zijn daaropvolgende seksuele partners bij hem thuis uitgenodigd. Of hij sliep bij hen, óf hij nam hen mee naar een hotel. De afgelopen nacht, met Sophie knus in het midden van het bed, en Chloe netjes achter een barricade van kussens, was de eerste keer dat hij zijn bed met iemand had gedeeld. In feite was het de eerste keer dat een bezoeker langer dan een paar uur in zijn appartement was gebleven.


  Zijn uitnodiging van de avond ervoor kon hij wegredeneren als het gevolg van een noodgeval: Chloe was zijn cliënte en ze liep gevaar in de gevangenis te worden gestopt. Hij wist niet zeker waar de herhaling van de uitnodiging deze avond vandaan was gekomen. Misschien verklaarde het feit dat Sophie zijn dochter was deze vreemde drang om Chloe te beschermen, ook al was hij niet langer haar advocaat. In de praktijk kwam het erop neer dat Sophie dakloos zou zijn, als haar moeder naar de gevangenis ging. Hij probeerde zich voor te stellen dat ze bij haar tante en oom in Conifer of bij haar grootouders in Colorado Springs opgroeide. Of ze nu bij de een of de ander terechtkwam, veel kinderen met moeders in de gevangenis zouden jaloers op haar leven zijn. Toch werd hij een beetje naar bij de gedachte dat zijn kind als een buitenstaander in het gezin van iemand anders zou opgroeien.


  Het feit dat Sophie zich in zijn huis bevond, betekende gelukkig dat hij geen tijd had om over de toekomst na te denken. Zijn dochter had geen idee dat ze een heiligdom betrad; ze leek gewoonweg blij te zijn dat ze weer in de flat terug was. Ze huppelde door elke kamer, erop wijzend, alsof hem dat niet was opgevallen, dat hij drie tv’s had, en sprong op zijn bed alsof het vertrouwd en geliefd terrein was. Daarna zette ze haar knuffelkonijn tegen een aantal kussens, bedekte het met de rand van het laken en kondigde aan dat Bunny die avond weer in het grote bed wilde slapen.


  Tot zijn verbazing ontdekte Liam dat hij het niet alleen leuk vond om zijn bed met Chloe en zijn dochter te delen, maar dat hij er ook van genoot zijn huis door Sophies ogen te zien. Zijn minimalistische inrichting vond ze niet erg indrukwekkend, maar zijn elektronische apparatuur wel, en ze was helemaal weg van zijn intercomsysteem. Hij liet haar achter bij zijn bed, waar ze erbij kon, en ze begon giechelend via de intercom een gesprek met haar moeder in de woonkamer.


  Zelf ging hij naar de keuken om eten te maken. Anders dan de meeste van zijn vrienden kookte hij vaak voor zichzelf. Tijdens zijn studie rechten had hij een vriendin gehad – in de dagen dat zijn seksuele relaties nog maanden hadden geduurd in plaats van uren – die had besloten hem te leren koken als een stap op weg naar een huwelijk. De vriendin en hij waren nooit zelfs maar in de buurt van het altaar gekomen, maar hij had veel plezier van haar kooklessen gehad.


  Zijn menu bestond uit een gesimplificeerde versie van kip Alfredo, wat volgens hem wel een redelijk kindvriendelijke maaltijd was, met ijs als toetje. Hij gebruikte de magnetron om een paar gebraden kipfilets met parmezaanse roomsaus te ontdooien die hij in de diepvries had bewaard. Daarna legde hij een aantal broccoliroosjes in een stoommandje boven een pan kokend water op het fornuis. Net toen hij daar het deksel op wilde leggen, besefte hij dat hij het refrein van Wheels on the Bus aan het neuriën was, een nummer dat hij in dertig jaar niet had gehoord en waaraan hij ook nooit meer had gedacht, totdat Chloe en Sophie het deze avond in de auto hadden gezongen. Kennelijk was zijn muzieksmaak net als de rest van zijn hersenen hard hollend achteruit aan het gaan. Hij schakelde over op het neuriën van een Jack Johnson-hit, alleen maar om aan zichzelf te bewijzen dat hij niet helemaal was doorgedraaid.


  Sophie werd de intercom ten slotte beu en volgde hem de keuken in. ‘Wat doe je?’ vroeg ze, geïnteresseerd toekijkend terwijl hij macaroni in een pan kokend water strooide.


  ‘Ik maak eten klaar. Heb je honger?’


  ‘Een beetje.’ Het was duidelijk dat Sophie meer wilde weten over wat er op tafel kwam voordat ze zich vastlegde. ‘Macaroni is lekker,’ erkende ze.


  ‘Mooi. En kip en broccoli? Vind je dat ook lekker?’


  ‘Wat is broklie?’


  Hij tilde haar omhoog om de pan te laten zien, met de waarschuwing dat de glazen deksel heet was. Ze bekeek de groente zonder enig enthousiasme. ‘Van mammie moet ik ook die bomen eten,’ zei ze, haar neus optrekkend.


  ‘Omdat je mamma slim is en weet wat goed is voor kleine meisjes.’


  ‘Ik ben geen klein meisje. Ik ben bijna vier.’


  ‘Dat is waar. Je bent een groot kind. Toch is broccoli goed voor je.’


  ‘Als ze lastig is, kan ik haar meenemen.’ Chloe leunde tegen de deurpost. ‘Zal ik de tafel dekken?’


  ‘Dat zou geweldig zijn. In de ladekast liggen placemats en bestek.’


  ‘Ik ook,’ bood Sophie aan. ‘Ik help!’


  ‘Dank je, schat.’ Liam een geamuseerde blik toewerpend, overhandigde Chloe haar dochter een paar papieren servetjes. ‘Als Sophie helpt, dan duurt het niet meer dan drie keer zo lang om de tafel te dekken.’


  Hij grijnsde. ‘Ja, maar jullie kans om een maaltijd te krijgen waarbij ik niet het zout ben vergeten of de macaroni heb laten droogkoken, is net verdubbeld.’


  Toen Chloe lachte, besefte hij ineens dat voor drie mensen wiens leven in de afgelopen dagen volkomen op de kop was gezet, ze eigenlijk wonderbaarlijk normale dingen aan het doen waren. Ook drong het tot hem door dat hij er enorm veel plezier aan beleefde om te koken voor een kind en haar moeder. Sterker nog, hij kon zich niet heugen in de afgelopen twee jaar een leukere avond te hebben gehad.


  Hij had het lot niet moeten tarten met zijn tevredenheid. Nauwelijks was zijn gekke maar gelukkige stemming hem opgevallen, of de intercom zoemde. Er flikkerde een lichtje op het paneel om aan te geven dat de bewaker in de lobby met hem wilde spreken.


  Journalisten of politieagenten, dacht hij grimmig. Hij zette de intercomschakelaar omhoog. ‘Ja?’


  ‘Mr. Raven, u hebt visite.’


  ‘Vraag ze weg te gaan. Ik wil niemand –’


  ‘Liam, ik ben het. Ik ben net uit Jackson Hole komen vliegen. Mag ik boven komen?’


  ‘Mám?’


  ‘Ja. En Harry Ford is hier ook, als dat geen probleem is.’


  Van alle ongelegen momenten die zijn moeder uitgekozen zou kunnen hebben om hem een bezoek te brengen, stond deze bijna boven aan de lijst. En het feit dat Harry Ford haar vergezelde, was de kers op de slagroomtaart. Zijn zus had hem echter meer dan eens verteld dat het tijd werd dat hij zich als een volwassene ging gedragen en zijn verstoorde relatie met hun moeder herstelde, dus leek hen wegsturen geen uitvoerbare optie, tenzij hij Ellie en de sheriff tegen de schenen wilde schoppen. Liam hoopte dat de aanwezigheid van de sheriff niet betekende dat er nieuwe en nog ergere informatie over zijn vader boven water was gekomen. Hoewel hij zich niet kon voorstellen wat erger zou kunnen zijn dan platinasmokkel, verduisterde miljoenen, bigamie, zelfmoord en moord.


  ‘Kom maar boven, mam. En Harry is natuurlijk ook welkom.’ Hij deed zijn best opgetogen te klinken. ‘Als je de lift uit komt, naar links, weet je nog wel?’


  ‘Mijn moeder is net in Denver aangekomen voor een onverwacht bezoek,’ zei hij tegen Chloe, de intercom uitzettend. ‘En ze heeft een oude vriend bij zich. Ze kennen elkaar al vanaf de middelbare school.’ Hij besloot niet te zeggen dat Harry de sheriff van Stark County was. Chloe moest haar buik vol hebben van de vele wetshandhavers in de afgelopen paar dagen.


  ‘Je moeder zal hier bij jou willen logeren,’ was Chloes onmiddellijke reactie. ‘Sophie en ik gaan wel naar een hotel. Wil je dat we nu meteen vertrekken? We kunnen een taxi bellen.’


  ‘Zodat binnen vijf minuten iedere journalist in Denver achter je aan zit? Daarbij betwijfel ik of mam hier wil logeren, vooral omdat ze een vriend bij zich heeft. Ze weet dat ik alleen de uitklapbank in de studeerkamer als logeerbed heb. Bovendien heeft ze aan het begin van de lente zelf ook een lastige periode met de media gehad, dus begrijpt ze beter dan wie dan ook wat jij op dit moment doormaakt.’


  Het was de eerste keer dat hij tegen Chloe een opmerking maakte over het schandaal rond zijn vaders dood. Ze stond op het punt hem iets te vragen, maar op dat moment ging de deurbel. Hij liet zijn moeder binnen, waarna hij haar omhelsde. Harry, die hij graag mocht omdat de sheriff zonder geouwehoer en heel begaan zijn werk uitoefende, begroette hij met een schouderklop.


  ‘Sorry dat we je zo overvallen,’ zei Harry. ‘Ik had onverwacht een paar vrije dagen, en je moeder was het zat om naar de koeien te staren, dus besloten we een paar dagen in de grote stad de bloemetjes buiten te zetten.’


  ‘We stonden net op het punt te gaan eten.’ Liam sprak meer tegen Harry dan tegen zijn moeder. Na zich jaren te hebben afgevraagd of Ellie van zijn vaders huwelijk met Avery Fairfax af had geweten, was hij vergeten hoe hij op een natuurlijke manier met haar moest praten. Kort geleden was hij ervan overtuigd geraakt dat Ellie net zo goed een slachtoffer van Rons bedrog was geweest, maar hij had zich zo lang opgelaten gevoeld in haar gezelschap, dat zijn vaders dood daar niets aan had veranderd.


  ‘Hebben jullie zin om mee te eten?’ vroeg hij beleefd. Te beleefd. Wanneer je je moeder te eten vroeg, werd je geacht enthousiaster te klinken.


  Hij probeerde het nogmaals. ‘Er is meer dan genoeg. Ik maak altijd te veel klaar. Dat is waarschijnlijk een overblijfsel van de universiteit en mijn uitgehongerde vrienden daar.’ Nu klonk hij veel te overdreven.


  Harry schudde vastberaden zijn hoofd. ‘Bedankt voor de uitnodiging, Liam, maar we waren niet van plan je avond in de war te schoppen. We hebben een reservering voor de een of andere hippe tent in het centrum. Je moeder heeft me beloofd dat ik niets hoef te eten wat ooit zuignappen of tentakels heeft gehad, dus ben ik bereid het een kans te geven.’


  ‘Bovendien heb je al gezelschap.’ Zijn moeder knikte naar Chloe en Sophie, in de duidelijke verwachting te worden voorgesteld.


  Wat moest hij zijn moeder in ’s hemelsnaam over Chloe vertellen? Had Ellie al gehoord over de moord op de burgemeester? En wat kon hij over Sophie zeggen, als hij al iets over haar zei? Zijn moeder had de laatste vijf jaar voortdurend gezinspeeld op het feit dat ze kleinkinderen wilde. Nu stond het zeer welkome kleinkind een meter voor haar neus en mocht hij niets over de relatie zeggen. In een komische tv-serie zou dit beslist het moment zijn om ingeblikt gelach te laten horen.


  ‘Dit is Chloe Hamilton,’ zei hij ten slotte, haar naar voren trekkend. ‘En dit is Sophie Hamilton, Chloes dochter. Ze eten hier, zoals jullie kunnen zien.’


  Chloe stak eerst haar hand uit naar Ellie en daarna naar Harry, terwijl ze een glimlach tevoorschijn toverde die Liam herkende als een van haar pr-specialiteiten: stralend, zonnig en veel meer verbergend dan onthullend. ‘Erg leuk om jullie te ontmoeten.’ Ze slaagde er heel goed in oprecht te klinken. ‘Ik hoop dat jullie een goede vlucht hebben gehad?’


  Als hij niet beter had geweten, zou hij hebben gezworen dat Chloe niets had om zich zorgen om te maken. Hij had de neiging te vergeten hoeveel ervaring ze had in het publiekelijk verbergen van haar ware gevoelens. Het zou verstandig zijn als hij zich dat eens begon te herinneren, dacht hij grimmig. Er stond veel op het spel, en ze had alle reden om hem te laten denken dat ze hem nodig had, dat hij op een unieke manier belangrijk voor haar was. Als ze hem inderdaad manipuleerde, werkte haar opzet tot dan toe heel goed.


  ‘Insgelijks,’ zei Ellie. ‘En de vlucht was niet al te erg, bedankt, in aanmerking genomen wat een nachtmerrie vliegreizen tegenwoordig kunnen zijn.’


  Zijn moeders blik was onderzoekend terwijl ze Chloe bekeek, maar dat hoefde niet per se te betekenen dat ze over de moord op de burgemeester had gehoord. Ellie was de afgelopen tien jaar bezig geweest hem te koppelen, hoewel hij niet onder stoelen of banken had gestoken dat hij helemaal geen zin had om zijn vrijgezellenstatus op te geven. Ongetwijfeld vroeg ze zich af of Chloe als mogelijke huwelijkskandidate aan haar magere lijstje kon worden toegevoegd.


  ‘Ik ken je naam, natuurlijk,’ zei Harry, enthousiast Chloes hand schuddend. ‘Ik moet tijdens de Olympische Spelen een van je grootste fans geweest zijn. Man, je hebt ze daar een poepie laten ruiken! Het was alleen al waanzinnig spannend om naar te kijken, dus kan ik me er geen voorstelling van maken hoe het voor jou geweest moet zijn toen je op de gouden medaille af skiede.’


  ‘Waanzinnig spannend,’ was Chloes reactie, met opnieuw een glimlach, maar deze bereikte ook haar ogen. ‘Wanneer je er jaren voor hebt getraind, is het een geweldig gevoel als je wint. En op het podium staan om je medaille te ontvangen, terwijl het publiek juicht en het volkslied door de luidsprekers galmt… Dat is iets wat je nooit vergeet.’


  ‘Het moeilijkste moet zijn om te besluiten wat je met de rest van je leven gaat doen wanneer het plotseling niet meer nodig is om te trainen en je geen duidelijk doel meer hebt,’ zei Harry. ‘Om nog maar te zwijgen over het feit dat je dan ineens niet meer in de schijnwerpers staat, omringd door bewonderende fans. Hoe heb je jezelf daardoorheen geslagen?’


  ‘Ik trouwde en kreeg Sophie.’


  ‘Een kind krijgen moet je zeker met één klap met twee benen op de grond hebben gebracht.’ Harry grinnikte, waardoor het duidelijk was dat hij het niet onaardig bedoelde.


  ‘Ja, maar op een prettige manier.’ Chloe trok haar dochter beschermend tegen zich aan.


  ‘Er is niets beters dan een baby om je doel in het leven te veranderen, hè?’ Ellie bukte zich zodat ze op ooghoogte met Sophie kwam, hoewel ze geen grote moeite hoefde te doen, aangezien ze zelf nauwelijks één meter vijftig was.


  ‘Hallo,’ zei ze. ‘Heel leuk je te ontmoeten. Hoe gaat het met je, Sophie?’


  ‘Goed.’ Niet op haar gemak in het gezelschap van twee onbekenden, ging Sophie nog dichter tegen haar moeder aan staan.


  ‘Hoe oud ben je?’ Ellie hield haar toon zacht en vriendelijk. ‘Je ziet eruit alsof je vier zou kunnen zijn.’


  ‘Ik ben bijna vier.’ Sophie fleurde op nu ze het over haar leeftijd hadden, een onderwerp, zo begon Liam door te krijgen, dat peuters heel belangrijk vonden. ‘Op mijn verjaardag word ik vier. Mijn verjaardag is oktober.’


  ‘Nog maar twee maanden. Dan hoef je niet lang te wachten,’ zei Elly opgewekt. ‘Geef je een partijtje?’


  Sophie knikte. ‘We gaan naar de dierentuin. Ik mag vier vriendinnen vragen, omdat ik vier ben.’


  ‘Klinkt als het perfecte partijtje. En ik zag dat je je mammie hielp met de tafel dekken. Dat doe je hartstikke goed.’


  ‘We eten macaroni.’ Het gesprek over haar verjaardag leek Sophie te hebben ontdooid. ‘Dit is mijn stoel,’ zei ze, de stoel aanwijzend waar ze tijdens het ontbijt had gezeten. ‘We blijven hier slapen. Liam heeft een groot bed, en Bobby Bunny mag bij ons slapen. Mijn mammie slaapt ook bij ons. Liam kent mijn mammie al voordat ik geboren.’


  Er daalde een stilte in de kamer, zo dik als een lijkwade. ‘De broccoli!’ riep Liam uit, grijpend naar een reddingsboei. ‘Sorry, ik moet de broccoli afgieten.’


  Met het zweet druipend over zijn rug, vluchtte hij de keuken in, Chloes wanhopig smekende blik negerend. Oké, dan was hij maar een lafaard. Strijd leveren met de officier van justitie en de politie, of zelfs met een moordenaar die zijn frustratie op zijn advocaat wil uitleven, was één ding. Een confrontatie met zijn één meter vijftig lange moeder was heel iets anders. En dat vanwege een dochter die hij niet mocht erkennen en een vrouw met wie hij in geen vier jaar seks had gehad. En dat was zelfs destijds maar één keer gebeurd! Soms was het leven ongelofelijk oneerlijk, mopperde hij in stilte, terwijl hij de broccoli met de afgegoten macaroni mengde om zijn afwezigheid te rechtvaardigen.


  Gedempte stemmen zweefden vanuit de woonkamer de keuken in. Het onderwerp, godzijdank, leek van de slaapregeling overgegaan te zijn op de plannen van Harry en zijn moeder voor de volgende dag. Liam concentreerde zich uit alle macht op het klaarmaken van het eten en een manier om het warm te houden tijdens de tien minuten of zo dat zijn moeder waarschijnlijk zou blijven. Tenminste, hij smeekte God dat ze slechts zo lang zou blijven.


  Toen hij ervan overtuigd was dat het gesprek nergens anders meer over zou gaan dan de pracht en praal van de botanische tuin en het Flatiron-gebouw, waagde hij zich uit de keuken.


  ‘Het eten is klaar,’ kondigde hij aan, hopend dat zijn stem de anderen niet zo belachelijk opgewekt in de oren klonk als hemzelf. ‘Weten jullie zeker dat jullie niet willen blijven? Mam? Harry?’


  ‘Als ik “nee” zou zeggen, dan zou je waarschijnlijk ter plekke een hartverzakking krijgen,’ antwoordde zijn moeder sarcastisch. ‘Maak je geen zorgen, ik zal mededogen met je hebben en je van je gezelschap laten genieten.’


  Dank u, lieve God. ‘Jammer dat jullie niet –’


  ‘Ik ben hier nog een paar dagen en zou het leuk vinden om morgen met je te lunchen. Heb je dan tijd?’


  Hij had moeten weten dat hij er niet met een vijftien minuten durend bezoekje van af zou komen. ‘Ja, eh… dan heb ik wel tijd. Ik, eh… zou het erg… leuk vinden om samen te lunchen.’


  ‘Mooi zo. Ik kom rond twaalven naar je kantoor. Ik neem aan dat je niet verhuisd bent?’


  ‘Nee, ik ben niet verhuisd.’ In zijn hoofd maakte hij snel een planning. Morgen zou hij er zorg voor dragen dat Chloe niet bij hem was, zodat hij in elk geval een kleine kans had om het gesprek met zijn moeder in de richting van een minder beangstigend onderwerp te sturen dan slaapregelingen. ‘Ik kijk ernaar uit, mam. Er is een leuke broodjeszaak net om de hoek van het kantoorgebouw.’


  ‘Ik verheug me op het gezelschap, niet op het eten…’


  ‘We moeten gaan, schat.’ Harry stond op. Liam had de indruk dat de sheriff om de een of andere reden Ellie net zo graag het appartement uit wilde krijgen als Liam haar wilde zien vertrekken. ‘Onze reservering is voor halfacht, en omdat ze zo moeilijk deden toen ik belde, denk ik niet dat ze de tafel vasthouden als je te laat komt.’


  ‘Oké, ik ga mee.’ Ellie schudde Chloes hand. ‘Ik vond het leuk je te ontmoeten, Chloe.’


  ‘Dat is wederzijds.’ Chloes glimlach was in de laatste tien minuten verflauwd.


  Ook al had het gesprek zich uiteindelijk geconcentreerd op onschuldige onderwerpen zoals architectuur en botanische tuinen, er was kennelijk een onderstroom geweest die haar gespannen had gemaakt. Liam weigerde zich schuldig te voelen. Verdorie, hij zou haar hebben geholpen en zich niet hebben verscholen in de keuken, als ze niet zulke belachelijke regels had opgelegd ten aanzien van wat hij over zijn dochter kon zeggen.


  Ellie bukte zich om Sophie gedag te zeggen en streek licht met haar vingertoppen over de wang van het kleine meisje. ‘Ik vond het heel leuk om je te leren kennen, Sophie. Ik hoop dat ik heel snel de kans krijg je weer te zien. Ik zou heel graag met je over je school en je vriendinnen praten.’


  Liam vroeg zich af waarom zijn moeder Sophie weer wilde ontmoeten. Hij mocht dan geen idee hebben wat de conventies waren ten aanzien van een gesprek met een vierjarige, maar hij kreeg de indruk dat zijn moeder meer dan gebruikelijk belangstellend was. Veel meer. Uit alle macht hoopte hij dat hij de signalen verkeerd interpreteerde, maar hij vreesde van niet.


  ‘Dag. Tot gauw.’ Anders dan Ellie herhaalde Sophie duidelijk alleen een standaard afscheidszin. Ze zwaaide vriendelijk naar Ellie, waarna ze op Chloes schoot klom en de bezoekers met grote ogen aankeek vanuit de veilige bescherming van haar moeders armen.


  O nee, dacht Liam. Nu is het gedaan.


  Als aan de grond genageld, staarde Ellie het meisje aan. Toen haalde ze hoorbaar adem en wilde iets gaan zeggen.


  Harry legde een waarschuwende hand op haar arm. ‘Niet nu,’ zei hij. ‘Ellie, niet nu.’


  Ellie slikte zichtbaar in wat ze op het punt had gestaan te zeggen en draaide zich abrupt om zodat ze Sophie niet langer kon zien. Helaas wist Liam wat op het puntje van zijn moeders tong had gelegen. Toen Megan vier jaar oud was geweest, was hijzelf bijna vijftien geweest, en hij had zeer heldere herinneringen aan hoe zijn kleine zusje eruit had gezien. De fijne botstructuur van Sophies gezichtje léék niet op Megans bolle babywangetjes, en haar steile lichtbruine haar en zijn zus’ wilde kastanjebruine krullen konden ook al niet meer van elkaar verschillen. Haar ogen, daarentegen, kwamen griezelig overeen met die van Megan, niet alleen qua kleur maar ook qua vorm en hun exotische, bijna Aziatische, stand. Als Sophie op een bepaalde manier opkeek – zoals ze net had gedaan – was de gelijkenis met zijn zus zo sterk, dat de rillingen hem over de rug liepen. Dat kon zijn moeder met geen mogelijkheid zijn ontgaan.


  Het was diep ironisch, dacht hij, dat zijn moeder het helemaal mis had wat haar vermoeden van een relatie tussen hem en Chloe op dit moment betrof, terwijl ze helemaal gelijk had dat Sophie haar kleindochter was. Maar hij was nu niet in de stemming om de ironie van het lot op prijs te stellen. Het enige wat hij wilde, was ervoor zorgen dat zijn moeder en Harry het appartement verlieten, voordat er iets werd gezegd waardoor Sophie van streek zou raken.


  Met doelgerichte vastberadenheid slaagde hij erin de twee op topsnelheid de deur uit te werken, terwijl hij tegelijkertijd de schijn van beleefdheid en hartelijkheid ophield. Het laatste wat zijn moeder zei, namelijk dat ze de volgende dag om precies twaalf uur op zijn kantoor zou zijn en dat ze heel veel hadden om te bespreken, gaf aan dat hij de onvermijdelijke confrontatie had uit- maar niet afgesteld.


  Zijn eerdere zorgeloze stemming was niet alleen vervlogen, het gebrek aan fundering ervoor was op wrede wijze blootgelegd. Zijn moeder zou zich niet laten afschepen met ontwijkingen of zelfs regelrechte leugens. Ze zou een antwoord eisen op de vraag of Sophie zijn dochter was. Ondertussen stond Chloe erop dat niemand de waarheid te weten kwam. Met andere woorden, een niet te stuiten kracht stond op het punt een onwrikbaar object tegen te komen, en hij was de sukkel in het midden.


  Voor Sophie probeerde hij het tijdens het eten gezellig te houden, maar Chloe was zich net zo bewust als hij van de dosis realiteit die zijn moeders bezoek in hun fantasiewereld had gespoten. Het kostte hun grote moeite om die spanning niet te tonen.


  Terwijl Chloe Sophie waste en in bed legde, ruimde hij de tafel af. Zijn angst ging over in woede en schakelde daarna in een zenuwslopende spiraal weer terug naar angst. Hij zou graag Chloe alle schuld geven, maar hij kon het onontkoombare feit niet negeren dat zij niet de enige persoon was die zich in de nacht van Sophies verwekking had misdragen. Hij hield zich voor dat het geen zin had om in het verleden te blijven hangen en dat het zelfs nog minder zin had om je druk te maken over wie er schuldig was. Hij moest zich op de toekomst concentreren en een werkbaar actieplan proberen te ontwikkelen. Wat ging hij zijn moeder de volgende dag vertellen? En wat ging hij in vrédesnaam doen als Chloe werd gearresteerd?


  ‘Kom welterusten zeggen. Ik ben in je grote bed.’ Giechelend droeg Sophie hem via de intercom op naar haar toe te komen.


  ‘Ik kom eraan.’ Liam gooide de theedoek op het aanrecht en liep naar zijn slaapkamer.


  Chloe ontmoette hem in de deuropening. ‘Ze wilde echt weer hier slapen. Ze zegt dat ze bang is om vanavond alleen te zijn.’ Haar stem daalde. ‘Normaal gesproken doet ze niet zo moeilijk over alleen slapen. Dit geeft aan dat ze nog erg van streek is.’


  ‘Het is geen probleem. Waarschijnlijk voelt deze kamer vertrouwd omdat ze hier gisternacht heeft geslapen.’ Met kolkende emoties ging Liam op de rand van het bed zitten. Tegen de achtergrond van zijn enorme kussens en mahoniehouten beddenplank zag Sophie er onmogelijk klein en breekbaar uit. Zijn hart sloeg over. Mijn hemel, ze was te klein, te kwetsbaar en veel te jong om in het tijdsbestek van een paar dagen zowel haar vader als haar moeder te verliezen. Hoe ging hij haar in ’s hemelsnaam beschermen?


  Hij kuste haar welterusten, en ze kroop onder de dekens, Bobby Bunny met zijn fluwelen flaporen over haar mond gepositioneerd. Liam veegde de oren weg, maar ze trok ze meteen weer terug.


  ‘Zo gaat ze altijd slapen,’ fluisterde Chloe.


  Hij gaf een kort knikje ten teken dat hij het begrepen had en liep naar de woonkamer. Zijn emoties kolkten nog harder en deden zijn maag uit angst samentrekken.


  Vijf minuten later kwam Chloe ook de woonkamer in. ‘Sophie lijkt helemaal rustig, godzijdank. Zodra ze diep in slaap is, zal ik haar naar de studeerkamer verhuizen.’


  ‘Dat hoeft niet. Waarom zou je het risico lopen haar wakker te maken?’ Liam besefte dat hij aan het ijsberen was en liet zich snel op een stoel zakken, alsof hij dat de hele tijd al van plan was geweest. ‘Waar Sophie slaapt, is op het moment wel het minste van onze problemen.’


  ‘Ja, maar het is in elk geval wel een probleem dat we kunnen oplossen.’


  Hij was zich er heel goed van bewust dat Chloes kalmte alleen maar schijn was. Niettemin voedde haar houding zijn tot dan toe ingehouden woede, misschien omdat hij ook zo vaak zijn eigen onrust verborg achter een masker van geveinsde beheersing. Het was geen prettig gezicht om zijn eigen mechanismen voor het omgaan met problemen in een andere persoon terug te zien.


  ‘Je moet de werkelijkheid onder ogen zien, Chloe. De afgelopen paar uur hebben we ons heel goed beziggehouden met vermijdingsstrategieën, en dat moet nu ophouden.’


  ‘Ik weet niet of ik het geestelijke weerstandsvermogen heb om nog een keer Jasons dood te bespreken.’


  ‘Dan moet je nog maar wat meer weerstandsvermogen op zien te diepen.’ Hij was bewust wreed. ‘Geloof me, het zoeken naar meer weerstandsvermogen is verrekte veel beter dan de rest van je leven aan de liefdevolle zorg in een rijkshotel te zijn overgeleverd.’


  Ze verbleekte. ‘Je hebt gelijk. Ik heb geprobeerd te negeren wat er werkelijk aan de hand is.’ Weer zichtbaar gespannen ging ze op de rand van de stoel tegenover hem zitten. ‘Wat wil je weten?’


  ‘Laten we beginnen met iets gemakkelijkers dan de gebeurtenissen voorafgaand aan de moord op Jason. We moeten het over Sophie hebben. Ik ga morgen met mijn moeder lunchen en kan je garanderen dat ze me vraagt waarom ik haar niet heb verteld dat ze de afgelopen drie jaar en tien maanden oma was. Wat stel je voor dat ik haar als antwoord geef?’


  Verbijsterd sperde Chloe haar ogen open. ‘Waarom zou ze in vredesnaam ook maar één moment vermoeden dat Sophie jouw dochter is?’


  ‘Afgezien van het feit dat wij drieën gezellig huisje, boompje, beestje aan het spelen waren, bedoel je? Voornamelijk omdat ze heel veel op mijn zus lijkt. Sophie en Megan hebben identieke ogen. Dezelfde vorm. Dezelfde kleur. Alles aan hun ogen is hetzelfde. Die kleur groen met een heel licht vleugje bruin is zeldzaam.’


  ‘Je moeder trekt echt niet alleen gebaseerd op de kleur van Sophies ogen de conclusie dat zij je dochter is. Dat is absurd!’


  ‘Je onderschat hoeveel Sophie en mijn zus op elkaar lijken. Daarbij zal alles wat mijn moeder hier vanavond heeft gezien, vanuit haar perspectief bevestigen dat wij al jaren geliefden zijn. Sophie is er uitstekend in geslaagd het beeld over te brengen dat we een knus gezinnetje vormen. Het is maar goed dat er geen agenten in de buurt waren toen ze vertelde waar iedereen sliep.’


  Chloe drukte haar handen tegen haar buik, alsof ze bang was dat ze zou gaan overgeven. ‘Liam, je kunt je moeder niet over Sophie vertellen. Je hebt beloofd dat je het tegen niemand zou zeggen.’


  ‘Nee, dat heb ik niet. Ik heb beloofd dat ik het niet tegen Sophíé zou zeggen, totdat ze meer tijd had gehad om van Jasons dood te herstellen. Dat is de enige belofte die ik je heb gedaan.’


  ‘Nou, daar is ze beslist nog niet van hersteld. Het kost meer dan vierentwintig uur om te leren leven met het verlies van je vader!’


  Dat was waar, zelfs als je net zo’n hekel aan de man had als hij aan Ron had gehad, gaf Liam in stilte toe. ‘Ik heb er geen moment over nagedacht om Sophie morgen de waarheid te vertellen,’ zei hij. ‘Ik besef dat het te vroeg is voor haar. De enige aan wie ik van plan ben te vertellen dat ik haar vader ben, is mijn moeder. En voor het geval je je dat afvraagt, ik kijk er niet naar uit om morgen te moeten uitleggen waarom ik vier jaar lang niet heb gezegd dat ze oma is. Ik kan geen enkele verklaring bedenken die jou niet doet voorkomen als een manipulerend kreng en mij als een achterlijke sukkel.’


  ‘Zeg dan niets. Hou je aan je belofte.’


  ‘Me aan mijn belófte houden?’ Zijn frustratie en angst zorgden er gezamenlijk voor dat zijn woede toenam, en hij schoof heen en weer op zijn stoel. ‘Je bent zo hypocriet, Chloe. Je beweert dat je niet wilt dat Sophie de waarheid weet, maar ondertussen laat alles wat je doet iets heel anders zien. Je wilt gewoon in een positie zijn waarin je mij de schuld kunt geven omdat ik je vuile werk heb opgeknapt.’


  ‘Dat is zo belachelijk, dat ik daar niet eens op reageer.’


  ‘Nee, dat is het niet. Het is de simpele waarheid. Het geheim dat ik Sophies biologische vader ben, was bij jou helemaal veilig. Ik had geen idee dat we seks hadden gehad, laat staan dat ik jou zwanger had gemaakt. Als je niet had gewild dat Sophie weet dat ik haar vader ben, dan had je alleen maar uit mijn buurt hoeven blijven. In plaats daarvan kwam je naar mijn kantoor –’


  ‘Omdat ik wanhopig was! Omdat ik wist dat ik echt gevaar liep om te worden gearresteerd!’


  ‘En wat was je reden om naar mij toe te komen toen je erover nadacht van Jason te scheiden? Er zijn zeker honderd juristen in en rond Denver die zich met scheidingen bezighouden, maar jij koos mij. Waarom?’


  ‘Ik weet het niet!’ Chloes façade van kalmte spatte nu geheel uit elkaar. ‘Misschien omdat ik wilde zien of er een kans was dat de seks die we hadden gehad zo geweldig was als ik me herinnerde –’


  ‘Bedankt voor het compliment.’


  ‘Je hoeft me niet te bedanken. Het was niet echt een compliment.’ Haar sarcasme was net zo bijtend als dat van hem. ‘Als je vier jaar lang geen seks hebt gehad, blijft de laatste keer wel in je geheugen hangen.’


  Hij was de laatste persoon geweest met wie Chloe seks had gehad? Dat betekende dat ze al celibatair was geweest voordat Sophie werd geboren. De emotionele reactie die dat bij hem opriep, verborg hij onder nog wat meer sarcasme. ‘Je had me moeten vertellen dat je op zoek was naar seks, in plaats van juridisch advies. Ik zou graag aan je verzoek hebben voldaan, en dan zouden we niet zoveel tijd hebben verspild aan doen alsof we met je scheiding bezig waren.’


  Haar wangen werden rood. ‘De scheiding was geen voorwendsel. Ik was van plan door te zetten, totdat Jason dreigde…’ Abrupt stopte ze.


  ‘Totdat Jason waarméé dreigde?’ wilde Liam weten. ‘Ik meen me te herinneren dat we al eerder verschillende keren op dit punt in onze gesprekken waren aanbeland. Je moet me de waarheid vertellen, omdat ik vermoed dat het veel te maken heeft met de reden waarom Jason werd vermoord. Wat was het waarmee hij jou in zijn macht hield?’


  ‘Het is niet relevant. Ik zweer –’


  Liams lach was kort en scherp. ‘De openbare aanklager wil je dat heel graag horen zeggen. Of je zou, uiteraard, mij een keer kunnen vertrouwen. In dat geval zou je jezelf misschien nooit in de rechtszaal hoeven te verantwoorden. Waar, zo help ik je herinneren, waarschijnlijk honderden journalisten het proces zullen volgen, die allemaal heel graag jouw onthullingen aan miljoenen kijkers en lezers willen doorgeven. Als je je geheim wilt bewaren, kun je het beste op mij vertrouwen, Chloe.’


  ‘Het is niet mijn geheim.’ Ze klonk wanhopig.


  ‘Vertrouw erop dat ik het bewaar. Waarom is het in ’s hemelsnaam zo moeilijk om mij te vertrouwen?’


  Een lang moment zweeg ze, en daarna haalde ze murw geslagen haar schouders op. ‘Mijn vader is onderwijsinspecteur in Colorado Springs…’


  ‘Ja, dat zei je zus al. Een steunpilaar van de samenleving, zo vertelde ze me.’


  Chloes glimlach was bitter. ‘Een steunpilaar van de samenleving die… die een gokverslaving heeft. Hij heeft twee hypotheken op zijn huis, en zijn creditcards zijn allemaal ver over hun limiet, tenminste, dat waren ze vorig jaar toen er een deurwaarder op zijn stoep stond. Het huis van mijn ouders stond op het punt in beslag te worden genomen, dus verduisterde hij meer dan honderdduizend dollar uit allerlei fondsen van het schooldistrict. Daarna benaderde hij mij voor een spoedlening omdat de boeken gecheckt zouden worden en de accountants het verlies zouden ontdekken. Hij wilde het wanhopig rechtzetten.’


  ‘Jij hebt hem het geld gegeven?’ Met moeite weerhield Liam zich ervan op te merken dat haar vader eerder een dief was dan een steunpilaar en dat het terugbetalen van gestolen geld met geleend geld niet echt hetzelfde was als ‘rechtzetten’. Integendeel, geld lenen van je dochter was niets anders dan op laffe wijze het vege lijf proberen te redden, nadat je een misdrijf had gepleegd.


  Ze haalde nogmaals haar schouders op. ‘Mijn ouders hebben meer dan honderdduizend dollar gestoken in mijn olympische droom. Ik had het geld, en het leek een kleine prijs om hen terug te betalen voor alles wat ze voor mij hadden gedaan.’


  ‘Ik hoop dat je je vader de gangbare rente berekent.’ De smerige schoft.


  Die opmerking negeerde ze. ‘Ik heb mijn vader laten beloven dat hij zich bij Anonieme Gokkers zou aanmelden, en hij heeft gezworen nooit meer een munt in een fruitmachine te stoppen of aan een blackjacktafel plaats te nemen. Volgens mijn moeder heeft hij zich aan die afspraak gehouden.’


  ‘Heeft hij jou het geld terugbetaald dat hij had geleend?’


  Het bloed steeg haar weer naar de wangen. ‘Een gedeelte. Sophie en ik hebben het op dit moment ook niet echt nodig.’


  Als Chloes vader een paar duizend dollar had terugbetaald, zou het Liam verbazen. En hij was er ook niet zo zeker van dat die kerel met gokken was opgehouden. In de scheidingen waarmee hij te maken had gehad, was er regelmatig van ernstige verslavingen sprake geweest, en zijn ervaring was dat er veel meer voor nodig was dan één bijna-ramp om een verslaafde ertoe te krijgen zijn problemen onder ogen te zien. Tot dusver had Chloes vader geen echte prijs betaald voor zijn gokverslaving of zijn diefstal; Chloe was de persoon die had betaald. En aangezien haar ouders nog steeds niet de moeite hadden genomen de rit van negentig minuten uit Colorado Springs te maken, veronderstelde hij dat ze niet heel erg dankbaar waren voor haar opoffering. Hoogstwaarschijnlijk volgden ze het gebruikelijk patroon waarbij mensen wrok voelen jegens de persoon die ze uit de brand heeft geholpen.


  ‘Ik neem aan dat Jason achter je vaders diefstal is gekomen en hem toen dreigde te ontmaskeren als jij er niet mee instemde de scheiding af te blazen.’ Naar Liams mening was Chloes echtgenoot bijna net zo verachtelijk als haar vader.


  ‘Dat doet Jason klinken als een veel wreder persoon dan hij was.’


  ‘Niet per se wreed. Alleen onvergeeflijk egocentrisch.’


  ‘Hij was niet van plan geweest om me te chanteren,’ zei ze, alsof dat hem een excuus verschafte. ‘Het gebeurde gewoon.’


  ‘Mijn hart bloedt voor hem. Verdorie, de arme kerel werd bijna gedwóngen om je te chanteren.’


  ‘De timing van mijn besluit te gaan scheiden was rampzalig voor Jasons politieke ambities.’ Chloes lichaamstaal drukte uit dat ze hem smeekte het te begrijpen. ‘Een van zijn grootste financiers, Sam DiVoli, had een gerucht gehoord dat Jason homoseksueel was, en hij dreigde zowel zijn geld als zijn steun bij de partijleiding terug te trekken. Jason vroeg me simpelweg tijdens het campagneseizoen met hem getrouwd te blijven. Geen chantage, alleen een verzoek. Hij dacht dat een scheiding Sams vermoedens zou bevestigen en dat zijn politieke ambities zonder Sams steun geen enkele kans maakten.’


  ‘Op zijn minst zou een scheiding je man hebben beroofd van iets wat hij en DiVoli ongetwijfeld beschouwden als van grote waarde voor Jasons campagne, namelijk het feit dat je een bekend olympisch kampioene bent.’


  ‘Je doet het voorkomen alsof het onethisch is dat Jason mijn naamsbekendheid onder de kiezers in Colorado uitbuitte. Ik zou daar geen enkel probleem mee hebben gehad, als ons huwelijk was geweest zoals het me was voorgespiegeld. Maar na diepgaand gewetensonderzoek besloot ik dat ik niet langer bereid was met de schertsvoorstelling door te gaan. De mensen werden niet gevraagd op mij te stemmen, maar op Jason. En Jason is… was homoseksueel. Dat is een belangrijk onderdeel van wie hij was. Daarnaast werkte hij hard, was hij attent, ontwikkeld en een briljant politicus met echt talent voor het samenbrengen van verschillende groepen om gezamenlijk aan een betere toekomst te werken. Ik vond dat Jason het aan zichzelf verplicht was om eerlijk te zijn. Hij kon aan de wereld vertellen dat hij homoseksueel was en kijken of hij ondanks die bekentenis gekozen zou worden. Tenslotte werkte zijn reputatie als Denvers succesvolste burgemeester in zijn voordeel. Als bleek dat een senaatscarrière niet mogelijk was, kon hij een andere manier vinden om zijn talenten te gebruiken. Ik heb voorgesteld dat hij iets met zijn homoseksualiteit kon doen, zoals actief worden in de Gay Rights Movement. Dan zou hij in elk geval trouw kunnen zijn aan de persoon die hij werkelijk was.’


  ‘Ik neem aan dat Jason niet blij was met je analyse van de situatie,’ zei Liam droog.


  Ze keek somber. ‘Nee, dat klopt. Toen ik hem zei dat ik jou had geconsulteerd over een scheiding, zette hij me dat betaald door me te vertellen dat hij gedocumenteerd bewijsmateriaal had van mijn vaders verduistering en dat hij ermee naar de autoriteiten zou gaan als ik er niet mee instemde met hem getrouwd te blijven tot het einde van zijn senaatscampagne. Hij wees me erop dat de verkiezingen al over zes maanden waren en dat een halfjaar niet te veel gevraagd was.’


  ‘Je had hem al zeven jaar gegeven. Dat komt op mij als een vrij pittige vergoeding over.’


  ‘Maar niet zeven jaar in de wetenschap wat zijn ware seksuele aard was. Ik ontdekte pas dat hij homoseksueel was op de avond dat Sophie werd verwekt. En zeker het eerste jaar na haar geboorte ging ik zo in haar op, dat ik nul belangstelling had voor een scheiding. Eerlijk gezegd, vond ik dat ik bij Jason in het krijt stond, omdat hij zo’n geweldige vader was voor een kind dat biologisch gezien niet het zijne was.’


  ‘Dat hij een geweldige vader was, compenseert niet het feit dat hij een beroerde echtgenoot was. Om nog maar te zwijgen over zijn chantage.’


  Alsof ze zijn aanvallen op de herinnering aan haar man wilde afweren, spreidde ze haar handen. ‘Ik weet niet zeker of Jason zijn dreigement om mijn vaders verduistering aan het licht te brengen echt uitgevoerd zou hebben, als ik van hem was gescheiden.’


  ‘Maar je was er wel zo bang voor, dat je het risico niet nam,’ bracht Liam naar voren.


  ‘Omdat er zo ontzettend veel op het spel stond. Mijn vader zou ontslagen zijn als het schooldistrict achter zijn verduistering zou komen. Aangezien hij ambtenaar is, zouden ze in feite ertoe gedwongen zijn hem te vervolgen, en hij zou waarschijnlijk in de gevangenis zijn beland. Op zijn minst zou hij voorwaardelijk hebben gekregen en zijn pensioen zijn kwijtgeraakt. Mijn ouders zijn zo dicht bij de pensioenleeftijd, dat ik besloot mijn vrijheid niet ten koste te laten gaan van hun verdere leven. Tenslotte vroeg Jason me niet eeuwig met hem getrouwd te blijven, maar alleen totdat de verkiezingen waren geweest. Destijds leken zes maanden niet zo’n buitensporig verzoek.’


  Chloes probleem was dat ze de last van te veel mensen om haar heen op haar schouders nam, was Liams conclusie, en dat ze haar eigen behoeftes en verlangens absoluut niet genoeg aandacht gaf. De gewoonte om te veel verantwoordelijkheid op zich te nemen was waarschijnlijk ontstaan toen ze aan de Olympische Spelen mee ging doen en het leven van haar familie, noodzakelijkerwijs, rond haar ster was gaan draaien.


  ‘Hoe zit het met jóúw leven? In ’s hemelsnaam, Chloe, je was een jonge vrouw, gevangen in een huwelijk dat een complete schijnvertoning was, en je bent nog steeds bezig iedereen in bescherming te nemen en excuses voor hen te maken, maar je vergeet jezelf.’


  Ze probeerde een glimlach maar slaagde daar niet helemaal in. ‘Bedankt voor je verontwaardiging, maar ik ben niet zo nobel als je denkt. Het etentje waar we bij aanwezig waren op de avond dat Jason stierf, heeft me echt de ogen geopend. Ik besefte dat Jason gelijk had en dat de partijleiders hem nooit als hun kandidaat naar voren zouden schuiven als hij publiekelijk toegaf dat hij homoseksueel was. Ik realiseerde me ook dat hij in november, of hij nu won of verloor, nog steeds de bescherming van ons huwelijk nodig zou hebben. Hij zou een ander excuus verzinnen om me vast te houden en daarna weer een, totdat ik mijn hele leven verkwist zou hebben aan het tweede viool spelen bij zijn politieke ambities. Mijn geduld was op, denk ik. Ik zei tegen hem dat het me niet kon schelen ook al vertelde hij de hele wereld dat mijn vader een gokker en een dief was. Ik zou niet langer met hem getrouwd blijven.’


  ‘Nam Jason je dreigement serieus?’


  Ze knikte. ‘Absoluut. Jason begreep dat ik meende wat ik zei.’


  Als advocaat wist Liam dat hij zich zorgen zou moeten maken over haar bekentenis dat haar geduld het had begeven. De manier waarop Jason was vermoord, kwam daar heel goed mee overeen – steekwonden toegebracht door iemand die hem intiem kende, wier geduld in een langlopende strijd het eindelijk had begeven. Als man, echter, merkte hij dat hij een manier wilde vinden om haar te beschermen tegen haar eigen eerlijkheid.


  ‘Je zei dat hij wist dat je hem deze keer serieus dreigde te verlaten. Werd hij daardoor kwaad? Misschien zelfs gewelddadig?’


  Zoals gewoonlijk had ze onmiddellijk door waarop hij doelde. ‘Je vraagt je af of ik hem uit zelfverdediging heb vermoord. Niets is minder waar. Jason wás kwaad – dat waren we allebei – en hij heeft een paar vreselijke dingen gezegd. Maar hij zou in nog geen miljoen jaar lichamelijk geweld gebruiken om zijn punt duidelijk te maken.’


  Ze schudde haar hoofd, alsof ze daarmee de mist van haar herinneringen kon laten opklaren. ‘Er schiet me net iets te binnen wat die ruzie betreft. Toen Jason besefte dat hij niets kon doen om me van gedachten te laten veranderen, was hij, volgens mij, op een bepaalde manier bijna opgelucht. Het was alsof de last van een enorm bedrog van zijn schouders was gehaald en hij blij was dat hij geen strijd meer hoefde te leveren om het gewicht te kunnen blijven dragen. Ik beloofde hem dat ik niet van plan was iemand te vertellen over zijn homoseksualiteit, dat het zijn keuze was om te liegen of er eerlijk voor uit te komen en dat ik al het mogelijke zou doen om zijn politieke ambities vanaf de zijlijn te ondersteunen.’


  ‘Wil je daarmee zeggen dat jullie je, vlak voordat hij stierf, met elkaar hadden verzoend?’


  ‘O hemel, je hebt geen idee hoezeer ik wens dat dat het geval was.’ Uitgeput wreef ze in haar ogen. ‘Maar dat was niet zo. Het was eerder dat we in die laatste paar momenten allebei aanvaardden dat ons huwelijk echt voorbij was.’


  Ze kon óf briljant toneelspelen óf ze vertelde de simpele waarheid. Hoewel ze de perfecte kans had gehad om te beweren dat Jason en zij zich met elkaar hadden verzoend voor zijn dood, had ze die niet genomen. Integendeel, ze had een verklaring afgelegd waar elke openbare aanklager dolblij bovenop zou springen. Eigenzinnig als Liam was, raakte hij er echter steeds sterker van overtuigd dat ze niets met de moord op haar man te maken had. Vanwege die overtuiging moest hij de volgende ochtend proberen te achterhalen wie nog meer de middelen, het motief en de mogelijkheid had gehad om de burgemeester te vermoorden.


  ‘Geloofde Jason je belofte om zijn seksuele geaardheid geheim te houden?’


  ‘Dat weet ik niet zeker. Hij was gefrustreerd… en betreurde het, denk ik, dat hij, ondanks de enthousiaste toezeggingen die al die kopstukken uit Washington tijdens het diner hadden gedaan, waarschijnlijk nooit de senator voor Colorado zou worden.’ Ze haalde beverig adem. ‘We waren zo gemeen tegen elkaar. Jason noemde me een ongevoelig kreng dat zijn leven had verziekt. Ik zei tegen hem dat als hij echt iets wilde doen om mij gelukkig te maken, hij dan gewoon weg moest gaan… heel ver weg. Dat ik hem nooit meer wilde zien.’ Haar ademhaling stokte. ‘Toen liep hij de kamer uit, en de volgende keer dat ik hem zag, stak er een mes uit zijn borst.’


  Ze staarde recht voor zich uit, haar gezicht wit weggetrokken en haar ogen glanzend van onvergoten tranen. ‘Ik zou er bijna alles in de wereld voor overhebben, als ik hem nog één keer kon zien… om hem te vertellen dat ik niet meende wat ik zei. Dat ik hem altijd als een vriend zou beschouwen, ook al wilde ik niet langer met hem getrouwd zijn.’


  Liam zag een afschuwelijk beeld voor zich van Chloe die zich over Jasons dodelijk gewonde lichaam boog en liefdevol haar verontschuldigingen aanbood, terwijl ze het moordwapen uit zijn lichaam probeerde te trekken. Maar al te goed kon hij zich voorstellen dat Trudi, de au pair, vanuit de deuropening had toegekeken en Chloe had horen zeggen dat ze het niet zo had bedoeld, dat ze nooit van plan was geweest hem pijn te doen en tientallen andere belastende opmerkingen. Hij kende het juridische systeem goed genoeg om te weten dat ze groot risico liep om niet alleen gearresteerd te worden maar ook veroordeeld, en zijn bloed bevroor uit plaatsvervangende angst.


  Zijn reacties op dit moment verschilden compleet van hoe hij had gereageerd in de periode toen hij Sherri Norquist had verdedigd, besefte hij. In de weken voorafgaand aan Sherri’s rechtszaak, was hij vol energie geweest, lopend op adrenaline, barstensvol slimme vernieuwende ideeën over hoe hij haar kon verdedigen. Bij Chloe stonden zijn gevoelens een strategische planning in de weg. Sherri had hem seksueel opgewonden. Chloe verscheurde zijn hart, en hij had absoluut geen idee wat hij eraan kon doen.


  Hij liep naar haar toe en trok haar overeind, met als enige opzet haar voor te stellen te gaan slapen, aangezien ze er geradbraakt uitzag. Zonder bewust een besluit te hebben genomen, boog hij zich plotseling naar haar toe om haar te kussen. Zijn lippen raakten de hare, en hij werd meteen bevangen door dezelfde golf van verlangen als de dag ervoor.


  Chloes armen gingen omhoog, en ze verstrengelde haar vingers in zijn nek, terwijl haar borsten verleidelijk tegen hem aan drukten. Hij hoorde haar ademhaling rasperig worden en voelde de opzettelijke druk van haar onderlichaam tegen het zijne. De onbeheerstheid van haar kussen bevestigde dat ze dezelfde opwinding ervoer als hij. Maar ondanks al de bekende symptomen van seksuele begeerte, besefte hij dat er onder de golf van verlangen nog iets anders stroomde, iets wat zowel onbekend als enigszins angstaanjagend was.


  Het was beter om niet te analytisch te worden. Hij had op het moment al genoeg problemen zonder dat hij probeerde precies te definiëren wat zijn gevoelens voor Chloe waren. Zijn handen gleden over haar heupen. Er was niets effectievers dan vurige seks om de tollende gedachten in de hersenen van een man tot stilstand te brengen, en het leek duidelijk dat seks met Chloe zo vurig zou worden als hij maar wilde.


  ‘Kom mee naar bed,’ mompelde hij. Hij duwde haar voor zich uit richting de slaapkamer, terwijl ze beiden ondertussen hun kleren uittrokken.


  ‘Niet daar. Sophie. Weet je nog wel?’


  Chloes stem was zo omfloerst, dat ze haar dochters naam twee keer moest noemen, voordat het tot hem doordrong wat ze zei. Verdorie! Hij was vergeten dat Sophie in zijn bed lag te slapen.


  ‘De studeerkamer. Daar is een slaapbank.’ Hij kon nauwelijks een coherente zin vormen.


  Nog steeds tegen elkaar aan geklemd, wankelden ze de studeerkamer in. Chloe had de bank gisteren uitgeklapt, voordat zij en Sophie naar zijn slaapkamer waren verhuisd, en hij lag nog steeds open. Ze lieten zich op het dunne matras vallen, waardoor het metalen onderstel krakend protesteerde. Liam hoorde het amper. Zijn zintuigen werden door Chloe gevuld; niet alleen door haar volmaakte, soepele en atletische lichaam, maar ook door wie zij in het diepst van haar wezen was. Hij zou niet hebben kunnen definiëren wat hij precies zo sexy aan haar vond, maar iets aan de manier waarop ze hem kuste, hem vasthield en aanraakte, was ongelofelijk erotisch.


  Normaal gesproken, was hij een attente seksuele partner. Hij zei niet veel – vele partners geleden had hij ontdekt dat het een mythe was dat de meeste vrouwen seks graag vergezeld wilden zien door gebabbel – maar hij was meestal beleefd genoeg om een paar oprechte complimenten te geven als dat mogelijk was, en zo niet, dan een paar lieve leugens te verzinnen. Terwijl hij Chloes slipje, het enige kledingstuk dat ze nog aanhad, naar beneden trok, besefte hij dat hij geen woord had gezegd sinds hij haar was gaan kussen, behalve zijn gegromde aanwijzingen richting de studeerkamer.


  Hij maakte de fout om even te stoppen en haar werkelijk aan te kijken, terwijl hij zijn hersenen pijnigde op zoek naar iets om te zeggen. Chloes gezicht was rood, en haar lippen waren opgezwollen. Haar haren lagen uitgespreid over het kussen, en haar borst rees en daalde op het snelle ritme van haar oppervlakkige ademhaling.


  Hij was helemaal ondersteboven van hoe mooi ze eruitzag als ze opgewonden was, maar zijn hersenen leken niet meer te werken en hij kon niet eens een simpele zin in elkaar zetten om haar te vertellen dat… Ja, om haar wat te vertellen? Dat ze geweldig kon kussen? Dat haar lichaam waanzinnig sexy was? Dat ze hem enorm opwond? Al die stereotiepe opmerkingen klonken zo banaal, dat ze bijna beledigend waren.


  Ze keek naar hem omhoog, en haar blauwe ogen werden verduisterd door een glans van begeerte. ‘Niet ophouden,’ zei ze, koortsig onder hem bewegend. ‘Bedrijf de liefde met me, Liam.’


  De kus die hij haar gaf, was krachtig genoeg om elke poging tot spreken onmogelijk te maken. Zijn verlangen steeg en piekte in een overweldigende, verpletterende golf. Uit de manier waarop Chloes lichaam schokte, concludeerde hij dat haar orgasme net zo heftig was als het zijne.


  Hij was blij dat hij had kunnen vermijden met woorden op haar te reageren, voornamelijk omdat hij heel bang was dat hij inderdaad de liefde met haar had bedreven. Nadat hij een paar minuten had gewacht om op adem te komen, begon hij haar verlangen weer aan te wakkeren.


  De hemel zij dank dat seks krachtig genoeg kon zijn om woorden overbodig te maken. Woorden die niet werden uitgesproken, konden niet tegen je worden gebruikt. Juridisch advies dat hij zich vóór dit moment altijd heel goed voor ogen had gehouden.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Ellie had amper een blik op haar menu geworpen, toen ze het terzijde legde.


  ‘Wat neem jij?’ vroeg Liam haar. ‘Het volkorenbroodje met avocado is heel lekker.’


  ‘Ik neem een croissant kipsalade,’ antwoordde ze. ‘Ik ben op vakantie, dus kan ik net zo goed ophouden met te doen alsof ik me aan mijn dieet houd.’ Ze wachtte totdat de ober hun bestelling had opgenomen en leunde toen over de tafel. Haar kleine capabele handen speelden nerveus met het zoutvaatje. ‘We moeten praten, Liam.’


  ‘Ik weet het.’ Hij forceerde een glimlach. ‘Daarom zijn we hier, toch?’


  ‘Ik bedoel niet zoals we de laatste paar jaar hebben gepraat, maar een écht gesprek.’


  Juist op deze dag kon hij nauwelijks iets bedenken wat hij minder graag wilde doen dan zich te onderwerpen aan een diep gesprek met zijn moeder. Gewetensonderzoek was nooit zijn favoriete hobby geweest; op dit moment nam het dezelfde plaats in op zijn lijst van plezierige bezigheden als wortelkanaalbehandelingen. De ochtend had hij doorgebracht met het afhandelen van cliëntenafspraken die hij de afgelopen twee dagen gedwongen was geweest af te zeggen. In de paar seconden die hij had overgehad, had hij geprobeerd te verwerken wat er nu de vorige nacht precies tussen Chloe en hem was gebeurd. Tot dusver leidde zijn verwerkingsproces hem telkens naar plaatsen waar hij absoluut niet heen wilde. Nu zat zijn moeder te wachten op een verklaring voor een relatie waar hij zelf helemaal niets van begreep.


  ‘Ik ben gewoon niet zo goed in het bespreken van mijn innerlijk leven, mam. Niets persoonlijks, maar dat is niets voor mij…’


  ‘Dat weet ik, en ik voel met je mee want het is ook niet mijn favoriete tijdbesteding. Maar soms moet je moed verzamelen en de mensen van wie je houdt echt laten delen in wat er in je leven gebeurt.’


  ‘Ik heb je altijd op de hoogte gehouden van wat er in mijn leven gebeurt,’ protesteerde hij.


  ‘Nee, dat heb je niet,’ zei ze beslist. ‘Je hebt me op de hoogte gehouden van je carrière en je nieuwe telefoonnummers, de droge feiten van je bestaan. Je hebt me niets verteld over wat je gelukkig maakt of waarover je je zorgen maakt. Je mag dan uiterlijk heel veel op je vader lijken, maar ik heb altijd geweten dat je vanbinnen op mij lijkt. Waar het op neerkomt, is dat je liever je nagels met een nijptang laat uittrekken dan dat je toegeeft dat je gevoelens hebt waarmee je niet weet om te gaan.’


  Zijn lachje was droog. ‘Dat is een beetje overdreven, mam. Ik heb geen pijn.’


  ‘Hm. Slechts een klein beetje overdreven, gok ik.’ Ze ontmoette zijn blik, haar ogen glanzend met het besef van hun wederzijdse remmingen. ‘Ik zal beginnen door een paar dingen te zeggen die ik je waarschijnlijk al maanden geleden had moeten vertellen, meteen nadat Ron verdween. Ten eerste, gewoon om de lucht te klaren, moet je weten dat ik nooit ook maar een seconde heb vermoed dat je vader een bigamist was. Soms vermoedde ik dat hij een affaire had of, waarschijnlijker, een hele reeks affaires, maar ik zorgde er goed voor niet te diep te graven, en Ron was veel te slim om fouten te maken waardoor ik gedwongen zou zijn geweest hem ermee te confronteren. Dus ploeterden we door, vastgeroest in onze gewoonten, en deden alsof alles prima was. Na zijn dood realiseerde ik me dat ik dertig jaar van mijn leven had verspild aan mijn kop in het zand steken, zonder dat het iets had opgeleverd. Het zou al vernederend genoeg zijn geweest als ik na zijn dood had ontdekt dat hij inderdaad een affaire had gehad, maar om erachter te moeten komen dat hij zevenentwintig jaar lang met een andere vrouw getrouwd was geweest… Dat was ronduit onverteerbaar.’


  Liam begreep precies waarop zijn moeder doelde, omdat hij min of meer dezelfde laffe houding had vertoond in de jaren vlak voordat Ron was gestorven. Door zijn poging Ellie te beschermen, had hij haar blootgesteld aan precies datgene wat hij had willen voorkomen. Hij had zijn vader hem laten chanteren om zijn mond te houden, en de enige persoon die van die geheimhouding had geprofiteerd, was Ron geweest. ‘Ik had het je moeten vertellen zodra ik achter het bestaan van pa’s andere vrouw en dochter kwam. Achteraf zie ik dat het een vreselijke vergissing is geweest om mijn mond te houden.’


  ‘Het is heel gemakkelijk om achteraf wijs te zijn, dus neem ik het je niet kwalijk. Maar waarom heb je het me niet verteld?’


  Omdat Ron voor zijn andere vrouw gekozen zou hebben. Zelfs nu was de verleiding groot om zijn moeder te beschermen door te liegen. Het was echter absoluut niet slim, besefte hij. Ellie moest weten hoe laag het gedrag van haar man was geweest.


  ‘Pap chanteerde me,’ zei hij op vlakke toon. ‘Hij vertelde me dat als ik hem dwong tussen de gezinnen te kiezen, hij voor Avery en Kate in Chicago zou gaan. Bovendien dreigde hij ervoor te zorgen dat je in een scheidingsregeling de boerderij kwijt zou raken. Ik had de uitdaging aan moeten nemen, maar ik was verwaand genoeg om te denken dat ik wist wat het beste voor je was. Ik besloot dat je gelukkig was met je leven en dat je vooral dol op de Flying W was, dus koos ik ervoor mijn mond te houden.’


  ‘Jij kwam tot de conclusie dat ik in de Flying W zou willen blijven, ook al betekende het dat ik in het duister zou tasten omtrent je vaders bigamie?’ Ellie klonk eerder verbluft dan kwaad.


  Het was pijnlijk om de waarheid te moeten toegeven. ‘Ja, dat dacht ik.’ Hij dwong zichzelf ertoe zijn moeders blik te ontmoeten. ‘Pap was rijk, en het leven op de boerderij was heel comfortabel.’


  ‘Ik kan niet geloven dat je zo min over me denkt.’ Ellies wangen hadden hun normale gezonde roze kleur verloren.


  Ondanks het feit dat zijn moeder eruitzag alsof iemand haar in het gezicht had geslagen, weerstond Liam de neiging om terug te krabbelen en alles glad te strijken. ‘Ik dacht dat je de waarheid al wist, mam. En dat is niet zo vreemd. Je bent slim; je bent opmerkzaam, en pap was vaker niet in Wyoming dan wel. Je moet twee van de drie nachten alleen zijn geweest. Soms kon ik gewoon niet geloven dat je het niet wist. Ik was bang dat ik de stabiele situatie die jij in stand probeerde te houden, in de war zou schoppen.’


  Ellie wachtte terwijl de ober hun lunch bracht en vroeg of ze nog meer ijswater wilden. ‘Ik begrijp hoe het eruit moet hebben gezien,’ erkende ze, toen ze weer alleen waren. ‘Maar gezien vanaf de binnenkant van ons huwelijk, was het een heel ander verhaal. Ik geef toe dat ik door had moeten hebben dat onze relatie niet helemaal normaal was. Maar Ron leek het op de boerderij erg prettig te vinden, en we genoten best wel van elkaars gezelschap. We waren al een hele tijd getrouwd, en als we alleen met elkaar waren, hadden we het net zoveel over jou en Meg als we het over onszelf hadden. Het was echt niet zo dat we elke keer ruziemaakten als we in dezelfde kamer waren of dat we nooit met elkaar praatten. Dat deden we wel, en zeker niet op een vervelende manier. Ja, er waren een paar aanwijzingen dat Ron dingen voor mij verborgen hield, maar zeker niet zoveel als je zou verwachten met alles wat er gaande was. Hadden we een oppervlakkige relatie? Waarschijnlijk wel. Maar dat voelt zeker niet zo aan, als je tegenover elkaar aan de keukentafel zit te praten over je kinderen en jaren van gedeelde herinneringen.’


  ‘Ik neem aan dat een hoop getrouwde stellen niet doorhebben hoe oppervlakkig hun relatie is,’ zei Liam. ‘Het verbaast me hoe weinig communicatie er vaak plaatsvindt tussen de koppels die naar mij toe komen voor een echtscheiding. Ik heb meer dan één stel gehad waarbij de wederhelften niet eens wisten waar hun partner werkte, laat staan waar ze werkelijk waren als ze claimden op zakenreis te zijn.’


  ‘Iedereen betaalt een prijs voor de andere kant opkijken,’ merkte Ellie op. ‘Kennelijk was een deel van de prijs die ik betaalde dat ik je respect verloor.’


  ‘Nee, dat is niet waar. Ik heb je altijd bewonderd.’


  ‘Hoe kun je dat zeggen als je dacht dat ik met Ron getrouwd bleef vanwege zijn geld?’


  ‘Niet echt vanwege zijn geld. Vanwege de levensstijl waarin zijn geld kon voorzien.’


  ‘Hoezo is dat beter?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat is gewoon zo. Ik weet hoe dol je op Wyoming en de boerderij bent en hoe trots je bent op wat je hebt bereikt met je veefokkerij.’


  ‘Lang niet zo trots als ik dacht dat ik was. Dat is nog iets wat na Rons dood een stuk helderder geworden is. Eerlijk gezegd, hebben Megan en Adam het er met me over gehad om de boerderij om te bouwen tot een vakantieoord, en dat overweeg ik sterk.’ Ze glimlachte, hoewel een beetje bitter. ‘Ron had Adam met mooie praatjes zover gekregen, dat hij geloofde dat er al vergaande plannen voor waren. Een van Rons grotere zwendelverhalen tot werkelijkheid maken, heeft iets aantrekkelijks, vind je ook niet?’


  ‘Megan zei er kort geleden iets over. Ik moet toegeven dat het me verbaasde toen ik hoorde dat je van plan was het vee weg te doen, ook al begrijp ik dat het aanlokkelijk is om op die manier een lange neus naar pa te kunnen trekken. Maar je hebt de afgelopen twintig jaar zo hard gewerkt om je veestapel op te bouwen.’


  ‘Dat is waar. Het was leuk, en ik vind het prettig dat ik succesvol was. Maar misschien is het tijd om verder te gaan en me de volgende twintig jaar bezig te houden met het opbouwen van iets anders. Toen Ron stierf, besefte ik dat de boerderij mijn houvast was geweest. En waarom had ik een houvast nodig? Voornamelijk omdat er een gapend gat in mijn leven zat wat mijn huwelijk had moeten zijn. Leer van mijn fouten, Liam. Denk nooit dat je iets kunt laten verdwijnen door er niet over te praten, laat staan dat je het daardoor verbetert.’


  ‘Denkt Adam dat je genoeg geld bij elkaar kunt krijgen om de boerderij tot vakantieoord om te bouwen?’ vroeg hij, besluitend dat het veiliger was om zijn moeders advies te laten passeren. Was dat wat hij deed met betrekking tot Chloe? Dacht hij dat zijn gevoelens voor haar zouden verdwijnen als hij ze niet in woorden omzette? Haastig schakelde hij weer terug naar de toekomst van de boerderij. ‘Het is vaak door mijn hoofd gegaan dat de locatie van de Flying W zo mooi is, dat die met anderen gedeeld zou moeten worden. Maar het zou miljoenen kosten om dat voor elkaar te krijgen, toch?’


  Ellie knikte. ‘Ja, maar Adam lijkt heel hoopvol dat we het voor elkaar krijgen. Megan werkt met een projectontwikkelaar die een paar succesvolle hotels in Jackson Hole heeft gebouwd, en Adam heeft met verschillende financiers gesproken. Tot nu toe heeft niemand gezegd dat we gek zijn. Een paar mensen hebben zelfs laten doorschemeren dat ze graag zo’n half miljoen dollar zouden willen investeren.’


  Ogenschijnlijk om een hap van haar croissant te nemen, maar in werkelijkheid om haar krachten te verzamelen, zweeg ze even. ‘En hoe zit het met jou, Liam? Staan er voor jou op het moment nog belangrijke veranderingen op stapel?’


  Als zijn moeder een paar moeilijke waarheden over haar huwelijk kon delen, besloot hij, kon hij een paar net zo ongemakkelijke waarheden over zijn relatie met zijn vader delen. ‘Sinds pap is gestorven, heb ik zelf ook nagedacht, en ik heb me gerealiseerd dat het absoluut zonde van de tijd is om de rest van mijn leven door te brengen met het me verzetten tegen een dode. Ik ben van plan weer als strafpleiter te gaan werken. Dat is wat ik altijd heb willen doen. Mijn strijd tegen pap heeft me daarvan afgeleid. Ik ging als echtscheidingsadvocaat werken om hem te kwetsen, aangezien hij er niet in slaagde zijn leven op orde te brengen. Nu is hij verdwenen, en het is tijd om op te houden met het gevecht tegen een dode man.’


  ‘Ik ben blij dat je daarachter bent gekomen, Liam, want als ik er goed over nadenk, ben ik er niet zeker van of je vader, dood of levend, het waard was om tegen te strijden. En ik kan geen treuriger grafschrift bedenken dan dat, jij wel?’


  Hij schonk haar een klein glimlachje. ‘Pap zou het vreselijk hebben gevonden. Dat is in elk geval zeker.’


  ‘Inderdaad. Nou, genoeg over Ron. Ik kan niet geloven dat ik dit zeg, maar volgens mij is hij op dit moment onbelangrijk. Ga je me nog vertellen wat er gisteravond tussen jou en Chloe Hamilton gaande was?’


  ‘Niet wat je denkt,’ zei hij snel.


  ‘Je weet absoluut niet wat ik denk. Praat tegen me, Liam. Als je een probleem hebt, wil ik graag helpen.’


  Het moment was gekomen, besefte hij, waarop hij óf een verklaring over Sophie moest afleggen óf zich in zwijgen moest hullen, wat zijn moeder alleen maar als kwetsend kon opvatten.


  Hij haalde diep adem en daarna nog een keer. ‘Nou ja, je weet waarschijnlijk dat Chloe met de burgemeester van Denver was getrouwd en dat hij is vermoord.’


  ‘Ik heb foto’s van jou en Chloe op het nieuws gezien gisterochtend,’ reageerde ze. ‘Jij had Sophie in je armen, en de verslaggever had het over de drommen mensen voor de burgemeesterswoning toen Chloe en jij daar aankwamen. Eerlijk gezegd, waren de foto’s van jou en Sophie de reden waarom ik naar Colorado ben gekomen.’


  Als dat het geval was, dan verminderden zijn kansen om over zijn vaderschap te liegen met de seconde. ‘Je wilt dat ik je over Sophie vertel,’ zei hij met tegenzin.


  ‘Dat zou prettig zijn.’


  ‘Het is moeilijk… Er zijn een heleboel mensen bij betrokken, niet alleen ik…’


  ‘Kan ik je het gemakkelijker maken door te zeggen dat ik al weet dat Sophie je dochter is? Ik vermoedde het meteen zodra ik haar op tv zag, en ik was er zeker van toen ik haar in persoon ontmoette. Als je me nu op dit moment een DNA-test zou overhandigen die aantoonde dat Sophies vader de voormalige burgemeester van Denver was, zou ik de monsters terugsturen naar het lab om ze opnieuw te laten testen.’


  ‘Ik hoop uit alle macht dat mijn verwantschap met Sophie niet zo overduidelijk is als jij beweert, anders zitten we diep in de problemen.’


  Zijn moeder bestudeerde zijn gelaatstrekken. ‘Je hebt geluk gehad. Ze lijkt niet heel erg op jou. Maar voor iemand die je zus heeft gekend toen ze dezelfde leeftijd had als Sophie, is de verwantschap onmiskenbaar. Wat ik niet begrijp, is hoe jij de vader van Chloes kind kunt zijn als zij de afgelopen zeven jaar met Jason Hamilton was getrouwd.’


  ‘Het ligt heel ingewikkeld, mam…’


  ‘Ja, dat is meestal bij overspel het geval.’


  Liam staarde naar de ketchupfles alsof hij zo’n ding nog nooit had gezien. De laatste keer dat hij zich zo ongemakkelijk en schuldig had gevoeld, was in het laatste jaar van zijn middelbare school geweest, toen zijn moeder eerder van een bijeenkomst van de kerk was teruggekeerd en hem en een cheerleader, genaamd Tiffany, vrijend op de bank in de huiskamer had betrapt…


  ‘Ik weet niet waar ik moet beginnen.’


  ‘Begin bij het begin,’ stelde Ellie voor. ‘Dat werkt meestal heel goed.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Deze keer niet. Alles is heel gecompliceerd vanwege het feit dat de burgemeester is vermoord en dat Chloe de hoofdverdachte is.’


  ‘Heeft de politie gelijk? Heeft ze het gedaan?’


  ‘Nee.’ Zowel de vraag als de zekerheid waarmee hij het ontkennende antwoord kon geven, schokte hem niet langer. ‘Nee, ze heeft niets te maken met Jasons dood, maar helaas is ze de meest voor de hand liggende verdachte.’


  ‘Zullen ze haar arresteren?’


  Hij gaf het op om nog langer te doen alsof hij aan het eten was en schoof zijn bord opzij. ‘Ja, ik ben bang van wel.’


  ‘Ben je verliefd op haar?’


  ‘Nee.’ Zijn ontkenning was te snel en te nadrukkelijk. Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ken haar nauwelijks.’


  Ellie keek hem ongelovig aan. ‘Dat was niet de indruk die Harry en ik gisteravond kregen. En ook al weet ik dat mensen tegenwoordig vaak eerst seks hebben en zich daarna aan elkaar voorstellen, neem ik toch aan dat jullie twee de een of andere relatie met elkaar moeten hebben gehad, voordat jullie besloten in bed te springen en een baby te maken.’


  Hij zweeg te lang, en zijn moeder ging door. ‘Het is al erg genoeg dat je seks hebt gehad met de vrouw van iemand anders. Ik hoop echt dat je er niet nonchalant mee bent omgesprongen, want ik dacht dat ik je beter had opgevoed.’


  Dit gesprek was ongeveer drie keer zo erg als hij zich had voorgesteld. ‘Mam, je moet me geloven wanneer ik je vertel dat Chloe en ik… dat ik de nacht waarin Sophie werd verwekt, niet wist dat Chloe getrouwd was.’


  ‘Je wist niet dat ze getrouwd was?’ Zijn moeder klonk terecht ongelovig. ‘Goeie hemel, Liam, zelfs in Wyoming hoorden we over haar en de burgemeester. En jij woont in Denver! Hoe kon je niet weten dat Chloe getrouwd was? De burgemeester en zij stonden voortdurend op de voorpagina van alle roddelbladen: de beeldschone olympische kampioene, Chloe Hamilton, en de rijzende politieke ster, Jason Hamilton. Geef me een kwartje voor elke keer dat ik die woorden in de afgelopen paar jaar heb gehoord of gezien, en ik ben rijk.’


  ‘Het ligt ingewikkeld…’ Liam meende zich te herinneren dat hij die woorden al een paar keer eerder had gezegd.


  ‘Daar lijkt het inderdaad op. En zelfs als jij niet wist dat Chloe getrouwd was, dan moet zíj het toch hebben geweten! Of leed ze aan tijdelijk geheugenverlies terwijl jullie je affaire hadden?’


  Zijn gezicht vertrok bij zijn moeders sarcasme. ‘Er is een heleboel aan de hand waarover ik niets mag zeggen.’ Hij begon te denken dat hij inderdaad liever een paar duimnagels zou opofferen dan dat hij doorging met het bespreken van zijn affaire met Chloe Hamilton.


  Diep ademde hij in en uit. ‘Waar het op neerkomt, is dat Sophie geen idee heeft dat ik haar biologische vader ben en dat Chloe niet wil dat ze de waarheid te horen krijgt totdat ze is hersteld van het trauma dat ze heeft opgelopen doordat haar vader stierf. Ik reken op je, mam. Voorlopig mag niemand van Sophie af weten, niet eens Megan. Hoe minder mensen dit geheim hoeven te bewaren, hoe beter, vooral vanwege het lopende onderzoek naar de moord op Jason. Stel je voor wat er gebeurt als de media iets opvangt van dit luchtje aan een zaak die ze al met zoveel genoegen tegen Chloe aan het opbouwen zijn.’


  Zijn moeders voorhoofd rimpelde uit bezorgdheid, en het duurde even voordat ze sprak. ‘Je hebt gelijk, dit is een gecompliceerde situatie. Sophie is jouw dochter, en van die verantwoordelijkheid kun je niet weglopen.’


  ‘Dat was ik ook helemaal niet van plan.’


  ‘Mooi. En ik hoop dat alles met jou en Chloe in orde komt. Maar sprekend vanuit mijn persoonlijke ervaring, ik trouwde met Ron omdat hij knap was, charismatisch en duidelijk op weg naar de top. Ik stond niet te lang stil bij zijn normen en waarden, wat, als je negentien bent, niet zo moeilijk is. Maak niet dezelfde fout, Liam. Chloe is mooi, getalenteerd en heeft het soort uitstraling waardoor hoofden zich omdraaien wanneer ze de kamer in komt. Maar hoe zit het met haar karakter? Je moet niet vergeten dat als ze bereid was om een affaire met jou te hebben terwijl ze met Jason Hamilton was getrouwd, er geen reden is om aan te nemen dat ze jou trouw zal blijven wanneer júllie getrouwd zijn.’


  ‘Er waren redenen waarom Chloe Jason niet trouw was.’


  ‘Als ze niet gelukkig met hem was, had ze een scheiding kunnen overwegen in plaats van een affaire te beginnen met een man die niet haar echtgenoot was.’


  ‘Het ligt ingewikkeld en…’ Liam brak het zwakke excuus net op tijd af. Zijn moeders advies was goedbedoeld, en ze had er alle reden toe om gevoelig te zijn wat de kwestie van huwelijkstrouw betrof. Het was echter verrassend moeilijk om het niet meteen voor Chloe op te nemen. ‘Ik heb nog geen seconde nagedacht over de mogelijkheid van een huwelijk met Chloe,’ zei hij kortaf, hopend het onderwerp af te sluiten.


  ‘Toen ik jullie twee gisteravond met Sophie zag, kreeg ik een heel andere indruk.’


  Hij besefte dat het geen zin had kwaad op zijn moeder te worden. Haar vragen waren immers heel redelijk, in aanmerking genomen dat ze niet de beschikking over een aantal cruciale feiten had. Dus dwong hij zichzelf ertoe vriendelijk te blijven. ‘Op dit moment kan Chloe het zich niet veroorloven zich met iets anders bezig te houden dan met de vraag wie haar man werkelijk heeft vermoord.’


  ‘Ik begrijp het. En ik begrijp dat jouw aandacht op dit moment alleen gericht is op Chloe uit de gevangenis houden. Maar Sophie is mijn kleindochter, en ik heb de eerste vier jaar van haar leven al gemist. Ik wil haar leren kennen, Liam. Ze is niet alleen ontzettend schattig en hartstikke slim, ze lijkt me ook heel lief.’


  Hij voelde een warme gloed van trots, alsof hij iets te maken had met Sophies liefheid, behalve per ongeluk zaad doneren. ‘Er is niets wat ik liever zou willen dan Chloe en Sophie op de boerderij tijd met je laten doorbrengen, mam. Ik weet zeker dat Sophie het ook heel leuk zou vinden. Maar op dit moment mag Chloe de stad niet eens verlaten.’


  Zijn mobiel trilde, en hij keek snel op de nummerherkenning. Robyn Johnsons kantoor. ‘Sorry, ik moet even opnemen. Dit is Chloes advocate.’


  Hij klapte de telefoon open. ‘Liam Raven.’


  ‘Met Mike Potter, Robyn Johnsons assistent. Ze vroeg me u te bellen om u te laten weten dat de officier van justitie Chloe Hamilton heeft aangeklaagd wegens moord met voorbedachten rade.’


  ‘Hij is voor voorbedachten rade gegaan?’ Liams grootste angst was uitgekomen.


  ‘Ik ben bang van wel. Hij beweert dat er genoeg gronden zijn om aan te nemen dat er planning en opzet bij de moord op de burgemeester kwamen kijken. Robyn heeft geregeld dat Mrs. Hamilton zich vrijwillig kan aangeven. Ze begeleidt Mrs. Hamilton op dit moment naar het hoofdbureau van de politie.’


  Liam moest slikken voordat hij kon spreken. ‘Borgtocht?’ zei hij. ‘Gaat de officier van justitie bezwaar maken tegen een borgtocht?’


  ‘Hopelijk niet. Dat is een van de redenen waarom ik nu bel. Sophie is achtergebleven in het huis van de Hamiltons samen met haar tante –’


  ‘Met Alexia Mallory?’ vroeg Liam voor de zekerheid.


  ‘Ja, die. Mrs. Hamilton vroeg of u daarheen kon gaan en haar dochter kon verzekeren dat alles goed komt. Ik begrijp dat haar dochter last heeft van scheidingsangst. Kennelijk heeft Sophie specifiek om u gevraagd.’


  Liam hield zichzelf niet voor de gek door te denken dat Sophie de een of andere oerband met hem had. Hij nam aan dat ze door het verlies van Jason wanhopig behoefte had aan een plaatsvervangend vaderfiguur, en door een gelukkig toeval was hij dat geworden. Daar kon hij alleen maar dankbaar voor zijn.


  Hoe hij zijn afspraken voor deze middag ging verzetten, wist hij niet, maar op de een of andere manier zou hij het klaarspelen. Godzijdank hoefde hij niet in de rechtbank te verschijnen.


  ‘Bedankt voor het bellen…’ Hij was de naam van de kerel alweer vergeten. ‘Als je Robyn een boodschap kunt doorgeven, laat haar dan alsjeblieft weten dat ik nu meteen naar Mrs. Hamiltons huis rijd en dat ik bij Sophie zal blijven totdat haar moeder zelf naar huis kan komen.’


  ‘Dat zal ik doen. Bedankt, Mr. Raven.’


  ‘Jij bedankt voor de informatie.’ Liam hing op. ‘Ik moet gaan,’ zei hij, naar zijn moeder kijkend zonder haar echt te zien. ‘Sorry, maar het is een noodgeval.’


  ‘Hebben ze Chloe gearresteerd?’ vroeg ze.


  ‘Ja, en haar zus is nu bij Sophie. Alexia is heel aardig, maar op dit moment associeert Sophie de verzorging door haar tante met dood en verlies. Ik moet er zo snel mogelijk heen.’ Met een luid geschraap van de ijzeren stoel over de betegelde vloer stond hij op. Hij trok twintig dollar uit zijn portemonnee en legde die onder de ketchupfles op de tafel.


  ‘Kun je zelf terug naar je hotel komen?’ vroeg hij. ‘Je kunt de gastvrouw vragen om een taxi te bellen.’


  ‘Dat zou ik kunnen, maar dat ga ik niet doen.’ Ellie volgde hem het restaurant uit, hollend om zijn snelle passen bij te kunnen houden, aangezien haar benen ten minste dertig centimeter korter waren dan die van hem. ‘Ik ga met je mee.’


  Abrupt stond hij stil. ‘Dat is niet nodig.’


  ‘Ik ga niet met je mee omdat het nodig is. Ik ga mee omdat ik wil helpen en omdat Sophie mijn kleindochter is.’


  Hij had geen geestelijke reserves meer over om argumenten te verzinnen waarom zijn moeder niet met hem mee naar Chloes huis kon gaan. ‘Stap maar in,’ zei hij, na de sloten te hebben laten openspringen. ‘Wat je ook doet, mam, je moet me beloven dat je tegen niemand en zeker niet tegen Sophie zegt dat je haar oma bent.’


  ‘Dat beloof ik,’ zei ze, in de auto plaatsnemend. ‘Vertel me nu precies waarom Chloe is gearresteerd en wat je van plan bent eraan te gaan doen.’


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Met een gelaatsuitdrukking waarvan hij hoopte dat die elk spoortje nervositeit verborg, ging Paul Fairfax tegenover Fred Mitchell aan het bureau zitten. Waarom had die irritante kwal hem vandaag in zijn kantoor uitgenodigd? Nog raadselachtiger was het dat Sam DiVoli er niet bij was. De voormalige senior adviseur van de burgemeester had duidelijk gemaakt dat dit een gesprek onder vier ogen zou worden. Waarom?


  Het was duidelijk dat Fred Mitchell zijn glimlachjes al had opgewarmd, want hij spreidde die in geuren en kleuren tentoon. Kennelijk zouden ze doen alsof ze goede maatjes waren, in elk geval in het begin.


  ‘Bedankt dat je vandaag wilde langskomen, Paul. Laat me even mijn telefoontjes naar mijn assistent doorschakelen.’


  Fred klungelde wat met de toetsen op zijn telefoon, waarna hij achteroverleunde en een vermoeide zucht slaakte. ‘Ik denk dat het zo goed moet komen. Technologie is geweldig, behalve als je je niet helemaal herinnert hoe het werkt.’ Diep inademend, leunde hij nog verder achterover. ‘Het is hier vandaag een gekkenhuis geweest. Nog afgezien van alle gemeentezaken, zweer ik dat er zo’n honderd verschillende journalisten hebben gebeld, die allemaal smeekten om inside-information over Chloe Hamiltons arrestatie.’


  ‘Jij bent absoluut de man in de juiste positie om ze op het spoor te zetten van de vette roddels over de moord.’ Het lukte Paul om de opmerking te laten klinken als een compliment.


  Fred maakte een afwijzend gebaar. ‘De plaatselijke pers weet al dat ik nooit iets laat uitlekken. En de nationale media zullen daar binnenkort ook achter komen. In elk geval, naar mijn mening heeft de politie de verkeerde persoon gearresteerd. Ik kan niet geloven dat Chloe haar man heeft vermoord. Ik heb hen misschien wel vaker samen gezien dan wie ook hier in Denver, en ik durf te zweren dat ze hun meningsverschillen achter zich hadden gelaten en gelukkig getrouwd waren.’


  De niet al te subtiele hint dat het huwelijk van de burgemeester niet altijd geheel gelukkig was geweest, ontging Paul niet. Persoonlijk kon het hem geen zier schelen of Chloe de burgemeester had vermoord of dat de misdaad gepleegd was door een executiepeloton van de planeet Krypton. De moord op de burgemeester had alleen zijn belangstelling vanwege de vertraging van het Arran-project die erdoor werd veroorzaakt en vanwege het feit dat Ron Ravens zoon er zijdelings mee te maken had. Hij zou Liam Raven echt héél graag dezelfde publieke vernedering zien ondergaan als Avery en Kate hadden meegemaakt. ‘Waarschijnlijk is de politie het spoor een beetje bijster. Dat gebeurt wel vaker.’


  Fred trok aan zijn onderlip. ‘De officier van justitie schijnt te denken dat het bewijsmateriaal tegen Chloe overweldigend is, maar ik denk niet dat we het hele verhaal kennen, bij lange na niet.’


  ‘Het is nog vroeg dag, en openbare aanklagers houden er niet van zich in de kaart te laten kijken door alle details van de zaak vrij te geven.’ Als hij nooit meer een woord over de moord op de burgemeester hoorde, zou hij een gelukkig man zijn, dacht hij zuur. Zelfs in het hotel had het gegonsd van de gesprekken daarover. Het was nu wel genoeg geweest.


  Fred Mitchell leek te beseffen dat hij Pauls aandacht kwijtraakte. ‘Nou ja, laten we terugkeren naar waar het om gaat. Ik weet hoe druk je het hebt.’ Hij koos een dossier uit een stapel op zijn bureau, haalde een complexe flowchart met komende vergaderingen tevoorschijn en wees naar een tijdstip op maandag. ‘Ik ben blij je te kunnen vertellen dat de bestemmingsplancommissie volgende week bijeenkomt, ondanks alle opschudding veroorzaakt door Jasons dood. Zoals je kunt zien, staat het Arran-project als eerste op de agenda.’


  ‘Dat is goed nieuws.’ Paul hield zijn glimlach ontspannen, hoewel het hem moeite kostte. De enige reden die hij kon verzinnen waarom de senior adviseur hem had gevraagd te komen, was dat hij hem geld uit de zak wilde kloppen. En de naakte waarheid was dat als er om geld gevraagd ging worden, Sam DiVoli degene was die het moest ophoesten, want Paul had nauwelijks meer iets over nadat Ron Rotzak Raven de schatkist van Raven Enterprises had leeggehaald. Omdat hij wist dat het fataal zou zijn om zwakte of paniek te tonen, liet hij zijn lichaamstaal uitdrukken dat hij zich nergens zorgen over maakte. ‘Ik kijk ernaar uit om te horen dat de commissie het project de definitieve goedkeuring geeft.’


  ‘Tja, dat is waar we een probleem tegenkomen.’ Fred leunde over het bureau alsof hij op het punt stond een geheim te openbaren dat van Paul een zeer hoge betrouwbaarheidsverklaring vereiste. ‘Er zijn een paar commissieleden die de voordelen van het Arran-project niet zo duidelijk zien als jij en ik.’


  Daar gaan we, dacht Paul. Smerige dief. Hij kende echter het ritueel en speelde mee. ‘Wat kunnen we doen om die commissieleden de vele voordelen van ons project in te laten zien?’ vroeg hij.


  ‘Van de commissieleden die tegen het project zijn, heb ik toevallig nog iets te goed.’ Fred liet zich weer achterover in zijn stoel zakken, er kennelijk van overtuigd dat hij zijn vis aan de haak had geslagen. ‘Als ze die schuld inlossen, kan ik vol vertrouwen zeggen dat je project goedgekeurd zal worden.’


  ‘Geweldig.’ Alsof hij op het punt stond te vertrekken, stond Paul op en stak zijn hand uit. Hij zou verdomme niet zo gemakkelijk op zijn rug gaan liggen als de senior adviseur leek te verwachten. In de tijd dat Fred zich nog zorgen had gemaakt over de puistjes op zijn kin, had hij zich in Chicago al met persvoorlichters – niet echt kleine jongens wat corruptie betrof – moeten bezighouden. De kerel moest ervan worden doordrongen dat hij met een meester te maken had, niet met de een of andere onwetende beginneling.


  ‘Bedankt dat je de tijd vrij hebt gemaakt om me op de hoogte te brengen, Fred. Dat waardeer ik echt. Ik zal Sam DiVoli vertellen dat jij er persoonlijk voor gaat zorgen dat het Arran-project door de commissie komt.’ Paul glimlachte vol vertrouwen. ‘Ik weet hoe belangrijk Sam is voor de zakenwereld in Colorado, om nog maar te zwijgen over de politiek hier. Hij zal blij zijn dat jij een beroep wilt doen op bepaalde mensen, zoals je zei.’


  ‘Hm, nu lopen we misschien een beetje te hard van stapel.’ Fred was er zichtbaar niet blij mee dat zijn openingszet zo luchthartig werd genegeerd. ‘Om een beroep te kunnen doen op die personen, is er een kleine zakelijke transactie waar ik je eerst op moet wijzen.’


  Nu was Paul het zat dat ze om de hete brij bleven heen draaien. ‘Hoeveel, Mitchell?’


  Fred slaagde erin ontzet te kijken. ‘Bied je me nu smeergeld aan, Paul?’


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde hij vermoeid. Tegenwoordig vroeg hij zich soms af of hij niet te oud werd om al dat geleuter te moeten verduren dat bij een investering als het Arran-project kwam kijken. ‘Ik vraag simpelweg wat ik kan doen om dit uiterst voordelige project voor de stad zo gemakkelijk mogelijk door de bestemmingsplancommissie te loodsen.’


  ‘Tja, het geval is dit: ik neem aan dat je veel ervaring hebt met het omgaan met de media, Paul.’ Freds toon suggereerde dat ze eindelijk spijkers met koppen gingen slaan.


  ‘Ik weet niet waarom je dat denkt. Eerlijk gezegd, geef ik er de voorkeur aan journalisten zo veel mogelijk te ontlopen. De media bestaan voor de helft uit aasgieren en voor de andere helft uit idioten.’


  ‘Dat zal ik zeker niet ontkennen. Ik ben me ook bewust van de problemen die je eerder dit jaar met de media hebt gehad wat de verdwijning en de dood van je zakenpartner, Ron Raven, betreft. Dat waren een paar akelige weken voor jou en je familie. De onthulling dat Rons huwelijk met je zus bigamisch was, moet vooral heel pijnlijk zijn geweest. Ik hoop dat ze er nu weer een beetje bovenop is gekomen?’


  Hopelijk brandde Ron nu in de hel, dacht Paul. Het was onverdraaglijk dat deze… deze worm zulke vernederende details tot zijn beschikking had over de familie Fairfax, bastions van het oude Zuiden en stichters van de historische en prachtige stad Fairfax in Georgia.


  Hij reageerde met een koele minachting die jaren van aristocratische privileges kostte om te perfectioneren. ‘Ik zie niet in waarom het huwelijk van mijn zus relevant zou zijn voor wat wij bespreken.’


  ‘Misschien niet direct, maar als je even geduld met me hebt, zie je het verband waarschijnlijk wel. Ik veronderstel dat je niet echt dol bent op Liam Raven.’


  ‘Waarom hebben we het nu ineens over Liam Raven?’ Paul was een te slimme onderhandelaar om te laten merken dat zijn interesse geprikkeld werd.


  Freds glimlach had niets minder kunnen uitdrukken. ‘Hij is de enige zoon van de man die een bigamisch huwelijk met je zus is aangegaan.’


  ‘Ik heb Liam Raven nooit ontmoet,’ reageerde Paul koel. ‘We hebben zowel professioneel als privé nooit met elkaar te maken gehad. Maar het is bij iedereen bekend dat hij zich met een paar smerige zaakjes heeft beziggehouden.’


  Zeer tevreden met zichzelf vervolgde Fred: ‘Hij is strafpleiter, Paul. Dat betekent dat hij mísdadigers verdedigt. Dat is zijn werk. Chloe verdient de beste verdediging, en men zegt dat Liam Raven de beste ís.’


  Paul besloot dat het nu écht tijd werd om op te houden met om de hete brij heen te dansen en hun onderhandelingen tot een conclusie te brengen, of die nu goed of slecht uitviel. ‘Fred, ik moet vanavond nog een vliegtuig halen, dus laten we ter zake komen. Wat wil je van me?’


  ‘Niets wat bezwaarlijk zou kunnen zijn. In feite denk ik dat we elkaar een dienst kunnen bewijzen, en dat is altijd de beste manier om een zakendeal te bekrachtigen, vind je ook niet?’


  ‘Ja.’


  ‘Mooi. Nou, dit is hoe ik het zie: jij wilt Liam Raven heel graag een hoop vervelende publiciteit bezorgen, en ik wil dat de politie alle informatie krijgt om deze moord op te lossen. Onze belangen komen overeen. Wat zou je ervan vinden als je informatie naar de media kon lekken die Liam Raven grote schade zou kunnen toebrengen?’


  ‘Wat voor informatie?’


  Fred zweeg even, en voor het eerst had Paul de indruk dat de aarzeling echt was in plaats van berekenend. ‘Chloe Hamiltons dochter is niet het kind van Jason,’ zei hij uiteindelijk.


  ‘Van wie dan wel?’


  ‘Sophie Hamiltons vader is Liam Raven.’


  Goeie genade! Zo’n cadeau had hij nooit verwacht. ‘Welk bewijs heb je?’ wilde hij weten, hopend dat Fred zijn gretigheid niet opmerkte. ‘Zelfs de roddelbladen zouden er twee keer over nadenken voordat ze zonder ijzersterk bewijsmateriaal zo’n gigantisch verhaal zouden publiceren. Vergeet niet, Liam is advocaat. Als dit niet klopt, klaagt hij je onmiddellijk wegens smaad aan.’


  Fred schoof een dunne blauwe dossiermap over het bureau naar hem toe. ‘Zou een DNA-test voldoende bewijs voor je zijn?’


  Paul opende de map. Binnenin zat een rapport van een genetisch laboratorium waarin werd verklaard dat Persoon A het biologische kind was van Persoon B. Geen van beide personen werd met name genoemd. ‘Er staat niets in dit dossier wat aangeeft wie er werd getest,’ zei hij teleurgesteld. ‘Het zou over iedere vader en dochter in de wereld kunnen gaan.’


  Fred schoof een tweede blauwe map over het bureau. Toen Paul die opende, ontdekte hij twee DNA-profielen, waarvan verklaard werd dat de ene aan Liam Raven behoorde, de ander aan Sophie Hamilton. ‘Vergelijk Liams DNA-profiel met dat van persoon B in de andere map. En vergelijk dan Sophies profiel met dat van Persoon A. Zoals je ziet, komen ze volkomen overeen.’


  Het was niet gemakkelijk om de profielen te vergelijken, en het duurde een tijdje voordat Paul overtuigd was dat de vier monsters van dezelfde twee personen waren. ‘Er kan op geen enkele manier bewezen worden dat het DNA-monster dat aan Liam wordt toegeschreven ook werkelijk van hem is,’ zei hij, de beide mappen sluitend. ‘Hetzelfde geldt voor dat van Sophie, trouwens. Je hebt hiermee niets in handen.’


  ‘Integendeel. Dit bewijst geheel wat ik heb gezegd. Deze DNA-testen zijn echt.’


  ‘Misschien. Maar Liam Raven kan dat tegenspreken.’


  ‘Dat zal niet helpen. Als Mr. Raven wil aanvechten dat hij de vader van Sophie is, zal hij zich aan een nieuwe DNA-test moeten onderwerpen, tenminste als hij naar de rechter stapt. Als hij dat doet, kan ik je verzekeren dat de test zijn vaderschap zal bevestigen.’


  Paul dacht hier even over na. Met deze testen als ondersteuning zou hij genoeg kunnen hebben om het verhaal gepubliceerd te krijgen. Chloe en Liam stonden allebei al in de schijnwerpers. Als het over publieke personen ging, hoefden journalisten alleen maar te bewijzen dat ze te goeder trouw waren.


  ‘Hoe ben je hieraan gekomen?’ Hij gebaarde naar de dossiers. ‘En waarom denk je dat ze echt zijn? Ik heb de wetenschappelijke kennis niet om te kunnen bepalen of het verlakkerij is of niet. Jij wel?’


  ‘Nee, maar ik ben ervan overtuigd dat de informatie juist is.’


  ‘Hoezo?’


  ‘De burgemeester heeft de dossiers bij mij in bewaring gegeven. Hoogstwaarschijnlijk had hij er een groter belang bij dan wie ook om zich ervan te overtuigen dat de testen accuraat waren.’


  ‘Wanneer heeft de burgemeester ze aan je gegeven?’


  ‘Een tijdje geleden. Luister, Paul, ik ga je niets vertellen over de privégesprekken die ik wel of niet met wijlen de burgemeester kan hebben gehad. Ik ben er zeker van dat deze informatie authentiek is en, om voor de hand liggende redenen, geloof ik dat ze hoogst relevant is voor het onderzoek naar de moord op Jason Hamilton.’


  ‘Overhandig de gegevens dan aan de politie.’ Hoewel hij Fred Mitchell slechts kort kende, was hij ervan overtuigd dat hier meer aan de hand was dan op het eerste gezicht leek. Waarschijnlijk heel veel meer. Zelfs als je niet verder keek dan je neus lang was, dan was deze informatie zeer explosief. Voordat hij de gegevens aan een journalist doorspeelde, wilde hij zich er daarom verrekte goed van verzekeren dat hij niet met zijn broek rond zijn enkels stond op het moment dat de bom ontplofte.


  ‘Ik kan deze gegevens niet aan de politie overhandigen, omdat ik niet wil dat men weet dat de informatie van mij afkomstig is.’ Fred glimlachte niet langer, en zijn stem had een nieuw scherp kantje gekregen.


  Zou dat kunnen betekenen dat hij de gegevens gestolen had in plaats van gekregen? Waarschijnlijk, besloot Paul, blij dat hij nog een aanwijzing had dat Fred het niet zo nauw nam met ethische normen. Integriteit liet een tegenstander niets over om mee te werken. Zijn toon en woorden waren afwijzend. ‘Als jij je handen niet in het vuur wilt steken, zie ik geen enkele reden waarom ik dat zou moeten doen.’


  ‘Dan zal ik je een reden geven,’ reageerde Fred zonder omhaal. ‘Als je het Arran-project goedgekeurd wilt krijgen, móét je ervoor zorgen dat de informatie in die twee dossiers onder ogen komt van een journalist van een van de grote nationale media, voordat je vanavond naar Chicago vertrekt. Gegeven je schema beveel ik aan dat je een afspraak op het vliegveld regelt. Voor je eigen bestwil adviseer ik je ook stappen te nemen om je anonimiteit te waarborgen. Gelukkig is Denver Airport daar groot genoeg voor.’


  ‘En als ik weiger?’


  ‘Dan, Paul, spijt het me te zeggen dat je jezelf in grote financiële problemen zult vinden. We weten allebei dat je de goedkeuring voor het Arran-project nodig hebt om niet bankroet verklaard te worden. Terwijl het voor mij van geen enkel belang is om het Arran-project door de commissie te krijgen, behalve om jou en Sam DiVoli een plezier te doen. Zonder mijn hulp zal het project niet goedgekeurd worden en volgende week in de commissie sneuvelen.’


  Hoe meer druk Fred Mitchell uitoefende, hoe minder enthousiast Paul werd om op de vraag van de kleine smeerlap in te gaan. Hij hield er niet van om stappen te nemen wanneer hij niet zag waar hij heen ging, en hij was ervan overtuigd dat de mist boven het moeras dat hij nu in liep niet dichter kon zijn.


  ‘Ik weet niet waar je het idee vandaan haalt dat ik absoluut de goedkeuring voor het Arran-project –’


  Met een geïrriteerde zucht onderbrak Fred hem. Hij gooide nog een dossier in Pauls richting, waarbij de inhoud zich over het bureau verspreidde. Deze keer had Paul er geen problemen mee om te begrijpen wat hij zag: uitgebreide financiële rapporten, niet alleen wat zijn persoonlijke situatie betrof maar ook over Raven Enterprises. Beide vormden geen plezierige leesstof, en de wetenschap dat deze informatie voor bijna iedereen toegankelijk was, joeg hem angst aan. Soms was een gecomputeriseerde wereld niet echt een zegen.


  ‘Je bloedt niet eens meer,’ zei Fred, minachtend met zijn wijsvinger en duim een van de pagina’s naar voren schietend. ‘Je bent al zowat doodgebloed, Paul. Financieel gezien, ben je bijna een lijk. Je hebt het Arran-project nodig, of je verliest alles. En dan heb ik het over je prachtige vrouwtje, je mooie huis en de designerkleren aan je lijf.’


  Fred had helemaal gelijk, en Paul haatte hem daarom. Als hij realistisch was, wist hij echter dat hij geen kant meer op kon, als hij wilde overleven. In een laatste wanhopige poging probeerde hij te verzinnen wat de voormalige senior adviseur van de burgemeester hierbij zou winnen. Had het iets met politiek te maken? Geld? Niets klonk echt waarschijnlijk. Het probleem was dat de informatie allemaal aan de verkeerde kant van het bureau lag. Nog erger was dat alle macht zich daar ook bevond.


  ‘Waaróm wil je dat deze informatie over Liam Raven naar buiten komt?’ vroeg hij. Aangezien hij niets meer te verliezen had, stelde hij een vraag die hij normaal onuitgesproken zou hebben gelaten. ‘Wat zit er voor jou in?’


  ‘Ik denk alleen maar aan het algemeen welzijn,’ antwoordde Fred, en zijn glimlach was zo verrekte vroom, dat zelfs een complete imbeciel geweten zou hebben dat hij loog. ‘Welk ander motief zou ik kunnen hebben, Paul? Net als jij heb ik Liam Raven zelfs nog nooit ontmoet. Ik wil gewoon alleen niet dat hij met moord wegkomt.’


  Fred zou de waarheid niet gaan vertellen, en Paul had geen enkele manier om hem te dwingen eerlijk te zijn. Dus accepteerde hij het onvermijdelijke en hield op met te doen alsof ze op gelijke basis aan het onderhandelen waren. Ze wisten allebei dat hij de informatie aan iemand van de pers zou gaan doorspelen. Slechts een van hen wist waarom.


  Wanneer je geen geld had, dacht Paul bitter, was je in deze wrede wereld hulpeloos. Op dit soort momenten wenste hij echt dat híj de persoon was geweest die de trekker had overgehaald van het pistool waarmee Ron Raven was vermoord.
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  Toen Chloe eindelijk thuis was, na uren op het politiebureau en in de rechtbank voor haar borgstelling te hebben doorgebracht, hield ze zichzelf bij elkaar door zich uitsluitend op Sophie te richten. Het was angstaanjagend om voor moord gearresteerd en aangeklaagd te worden, maar ze was bijna net zo van streek door het feit dat ze haar beloften aan haar dochter had verbroken. Ze had Sophie beloofd dat ze haar niet alleen zou laten, en minder dan twee dagen later was dat precies wat ze had gedaan.


  Godzijdank leek het erop dat Sophie deze avond minder overstuur was dan ze onmiddellijk na Jasons dood was geweest. Misschien omdat ze de dag in haar eigen huis had doorgebracht. Chloe was haar zus, Liam en zijn moeder erg dankbaar. Het was duidelijk dat ze alle drie heel erg hun best hadden gedaan om Sophie af te leiden, en deze keer had niemand de fout gemaakt haar in de waan te laten dat haar moeder dood was. Toch wees de heftigheid waarmee Sophie zich aan Chloe vastklemde erop dat haar moeders tweede gedwongen afwezigheid in het tijdsbestek van een paar dagen haar doodsbang had gemaakt.


  Wat Chloe betrof, was Sophies angst de druppel die de emmer deed overlopen. De spanning en het verdriet van de afgelopen twee dagen vielen weg en werden vervangen door een withete woede, gericht op het leven in het algemeen. Ze was kwaad op de wereld vanwege het blinde gebrek aan rechtvaardigheid en op de politie omdat die niet verder kon kijken dan haar neus lang was. Ze was kwaad op zichzelf omdat ze zo gemakkelijk in de val was gelopen die het lot voor haar had gezet. Maar vooral was ze boos omdat ze zichzelf tot op dit moment niet de vraag had gesteld die het meest voor de hand lag: wie had Jason vermoord?


  Haar zus zag eruit alsof ze uren had lopen huilen, al deed ze haar best om een vrolijk gezicht te trekken. Hoewel het Chloe speet en ze dankbaar was dat Alexia in de afgelopen dagen op Sophie had gepast, had ze geen tijd of energie om zich nu met de emotionele crisis van iemand anders bezig te houden. En voor de uitleg van haar zus waarom hun ouders er nog steeds niet in waren geslaagd de tocht uit Colorado Springs te maken, had ze al helemaal geen tijd. Later, wanneer de pijn van de gebeurtenissen van die dag niet meer zo scherp was, zou ze misschien van streek zijn over het gebrek aan steun van haar ouders. Op dit moment was ze echter te kwaad op de persoon die haar man had vermoord om er energie aan te kunnen verspillen. Haar ouders waren enthousiaste supporters van haar olympische droom geweest, en ze vonden het erg prettig dat ze met de burgemeester van Denver was getrouwd. Maar ze konden niet goed omgaan met tegenspoed of negatieve publiciteit, dus verbaasde het haar eigenlijk niet dat ze op een afstand bleven.


  Tot haar grote opluchting voelde Liam aan dat ze het liefst alleen wilde zijn en slaagde hij erin zowel Alexia als zijn moeder weg te sturen zonder een van beiden te beledigen.


  Uiteraard duurde het veel langer dan normaal totdat Sophie klaar was om te gaan slapen. Het was over negenen toen ze eindelijk haar ogen dichtdeed, nadat ze haar moeder nog één keer had laten beloven dat ze ’s nachts níét weg zou gaan. Als de politie weer op de stoep stond, dacht Chloe grimmig, zouden ze haar met geweld het huis uit moeten slepen.


  Met een gevoel alsof ze emotioneel uitgewrongen was, liep ze naar beneden. Elk bot en elke spier in haar lichaam deden pijn van vermoeidheid. Het was een heel ander gevoel dan de spierpijn die ze tijdens het trainen voor de Olympische Spelen had opgelopen. Je zorgen maken, ontdekte ze, was veel zwaarder dan langs een berg naar beneden skiën.


  ‘Eerst drinken, dan praten.’ Zodra ze de keuken binnen kwam, overhandigde Liam haar een glas gekoelde witte wijn. Ze nam een grote slok, de sombere gedachte onderdrukkend dat ze maar beter kon genieten van een beetje luxe, nu ze de kans nog had.


  ‘Soms lijkt het een heel goed idee om je verdriet te verdrinken,’ zei ze, waarna ze opstandig een tweede grote slok nam.


  ‘De rest van de fles wacht in de koelkast,’ merkte Liam op, een ironische toost uitbrengend. ‘En ik heb wat fruit en kaas op tafel gezet, als je trek hebt.’


  Hij drong er niet op aan dat ze at, en hij vroeg haar niet wat er deze middag was gebeurd, waarvoor ze hem heel dankbaar was. Aangezien hij wist hoe een arrestatie in zijn werk ging, hoefde ze hem de pijnlijke details niet te vertellen.


  ‘Het is goed dat je terug bent,’ zei hij, tegen het centrale keukeneiland leunend. ‘Ik… heb je gemist.’


  Ze kende hem nu goed genoeg om door te hebben dat deze bekentenis hem enorm veel kostte, hoewel ze veel te verdoofd was om met meer dan een knikje te reageren. Uit het feit dat ze zich niet kon voorstellen hoe ze zonder hem aan haar zijde de rest van de nacht doorkwam, concludeerde ze dat zij hem kennelijk ook had gemist.


  Hij maakte zich los van het eiland en kwam bij haar staan, maar niet te dichtbij. Ze was blij dat hij besefte dat ze ruimte nodig had. Na de vernederende fysieke inbreuken van het arrestatieproces hunkerde ze naar een cirkel van privacy om zich heen. Reageerden alle verdachten op dezelfde overgevoelige manier, of was hij zo goed in staat haar stemming te peilen, dat ze dat in andere omstandigheden verontrustend zou hebben gevonden?


  Zacht zei hij: ‘Laat los wat er vandaag is gebeurd, Chloe.’


  ‘Als dat zou kunnen, zou ik het doen.’ Ze goot de rest van haar wijn naar binnen. ‘Het is moeilijk om het te bevatten. Tot vanmiddag had ik alleen arrestaties op tv gezien. ik was niet voorbereid op de werkelijkheid.’


  ‘Ik kan raden hoe erg het moet zijn geweest, vooral met de media die elke kans aangrijpen om je te bestormen. Maar je hebt je er op een waardige manier doorheen geslagen, en het is nu achter de rug.’


  De arrestatie was dan misschien achter de rug, maar zij was voor altijd veranderd. Ze zou een politieagent waarschijnlijk nooit meer op dezelfde manier bekijken. Vanaf nu zou ze altijd eerst een instinctieve angstreactie hebben, voordat ze kon accepteren dat de agent die op de kruising stond gewoon een man was die zijn werk deed, geen vijand die haar wilde aanvallen.


  ‘De wet mag dan zeggen dat je onschuldig bent totdat het tegendeel is bewezen, maar tijdens het arrestatieproces lijkt het tegenovergestelde het geval.’ Ze probeerde niet bitter te klinken, aangezien iedereen die iets met haar arrestatie te maken had gehad, angstvallig voorkomend was geweest. ‘Ik besefte vanmiddag op een gegeven moment dat ik in het systeem gevangen zit. Ik sta nu in het databestand, en daar willen ze me houden.’


  Liam opende de koelkast en haalde de wijn eruit, waarna hij haar glas weer volschonk. ‘Het systeem is hardvochtig omdat ten minste negentig procent van de mensen die worden gearresteerd, inderdaad schuldig is.’


  ‘Maar dat betekent dat een op de tien mensen onschuldig zou kunnen zijn! En aangezien het moeilijk is om van tevoren te weten wie die ene op de tien is, zou het systeem mensen dan niet het voordeel van de twijfel moeten geven?’


  ‘In een ideale wereld,’ beaamde hij. ‘Maar in de echte wereld betekent het voordeel van de twijfel dat heel veel gevaarlijke criminelen ervandoor gaan en nooit in de rechtbank verschijnen.’


  Chloes gezicht betrok. ‘Een week geleden zou ik het heel belangrijk hebben gevonden dat criminelen in de gevangenis belandden en me minder zorgen hebben gemaakt over de paar onschuldige mensen die de dupe van het systeem worden. Grappig hoe snel je perspectief verandert wanneer jij degene bent die de dag door heeft gebracht met het maken van vingerafdrukken en foto’s.’


  ‘De beste bescherming die een onschuldige heeft, is een bekwame advocaat.’ Liam raakte haar hand aan en wreef met zijn duim over haar nagelriemen, waaronder, ondanks de vele keren dat ze haar handen had geschrobd, nog steeds spoortjes zwarte inkt zaten. ‘Gelukkig is Robyn meer dan bekwaam.’


  ‘Je hebt gelijk, en over een paar dagen ben ik misschien in staat mijn zegeningen te tellen, maar nu niet. Op dit moment probeer ik nog steeds te leren leven met het krankzinnige feit dat ik ben beschuldigd van de moord op Jason. Het feit dat ik me een goede advocaat kan veroorloven, valt daarbij in het niet.’ Ze haalde beverig adem. ‘Kennelijk kan ik heel slecht omgaan met wat er is gebeurd. Volgens mij heeft mijn maag zich in de afgelopen twaalf uur elke vijf minuten omgedraaid.’


  ‘Het criminele rechtssysteem is angstaanjagend als je er niet eerder mee in aanraking bent gekomen.’


  ‘Het is meer dan angstaanjagend, het is huiveringwekkend. Heb je enig idee hoe akelig handboeien zijn? Ik had er nooit eerder bij stilgestaan, maar nu zie ik voortdurend een toekomst voor me waarin iemand, elke keer wanneer ik mijn cel uit kom, staat te wachten om boeien om mijn polsen en enkels te slaan.’


  Liam nam haar glas en zette het op het aanrecht naast de fles wijn. Daarna trok hij haar in zijn armen.


  Nog steeds gespannen door de heftige gebeurtenissen van die dag, bood ze even weerstand. Ze was gedurende de middag door zoveel verschillende wetshandhavers geduwd en gepord en geprikt, dat haar lichaam automatisch bij de lichtste aanraking verstijfde.


  ‘Je gaat de rest van je leven niet in de gevangenis doorbrengen,’ zei hij zacht. Hij trok haar hoofd tegen zijn borst aan. ‘We zullen ervoor zorgen dat je vrijgesproken wordt, Chloe.’


  ‘Hoe? Ze zullen me nooit vrijspreken, tenzij we erachter komen wie Jason werkelijk heeft vermoord.’


  ‘Ik ben het ermee eens dat we de officier van justitie een alternatieve theorie moeten bieden. Robyn heeft een van de beste privédetectivebureaus in Denver ingeschakeld en hun de instructie gegeven alle controversiële besluiten van Jason te onderzoeken en iedereen te ondervragen die ernstige wrok tegen hem zou kunnen koesteren. Morgenvroeg kunnen wijzelf beginnen met het analyseren van Jasons persoonlijke relaties. We gaan de moordenaar een naam geven, Chloe. Het zal alleen tijd en geld kosten. Gelukkig heb jij geld en hebben we maanden de tijd voordat deze zaak voor de rechter komt.’


  ‘Ik denk niet dat ik het overleef om maandenlang met het etiket van moordenares rond te lopen.’


  ‘Hopelijk duurt het niet zo lang. Maar laten we niet op de zaken vooruitlopen. Op dit moment stel ik een lekker warm bad voor, gevolgd door…’


  Plotseling klonk er een kreet achter Chloe. Ze draaide zich om en zag Trudi, de au pair, in de deuropening staan. Alsof de dag nog niet erg genoeg was geweest, was Chloes grimmige gedachte. Ze was compleet vergeten dat de stergetuige van de aanklager nog steeds in dit huis woonde.


  Liam hield zijn armen rond haar middel, en ze besloot, met een vleug opstandigheid, zich niet uit zijn omarming los te maken. Trudi had toch al de verkeerde conclusie getrokken uit wat ze na de moord op Jason had gezien, dus leek het zinloos dat zij zich er nu druk over maakte dat de au pair tot de terechte conclusie zou komen dat Liam meer dan een juridisch adviseur was.


  ‘Wilde je iets uit de keuken hebben, Trudi?’ Ze stelde de vraag zo aardig mogelijk.


  ‘Schaam je je niet?’ Trudi’s ogen flitsten, en haar stem sloeg uit afschuw over. Normaal sprak ze perfect Engels, maar door haar heftige emoties kregen de woorden een harde Finse klank. ‘Je man ligt nog niet in zijn graf, of je minnaar is al in dit huis getrokken. Jásons huis. Is het niet genoeg dat je hem hebt vermoord? Moet je met je trouweloosheid pronken?’


  Liam opende zijn mond, maar Chloe legde een hand op zijn arm. ‘Ik heb Jason niet vermoord, en Liam is een vriend –’


  ‘Een vriend houdt je niet zo vast.’ Minachtend schudde Trudi haar hoofd. ‘Je toont geen respect voor de nagedachtenis aan Jason, maar dat verbaast me niets.’


  Diep delvend in haar slinkende voorraad barmhartigheid, hield Chloe haar woede in toom. Het echte probleem was dat Trudi dacht verliefd op Jason te zijn geweest en haar verdriet op geen enkele wijze kon uiten.


  ‘Het kan me niet schelen wat je denkt, Trudi, maar ik heb ook veel verdriet om Jason. We zouden allemaal willen dat hij nog leefde, ik het meest van iedereen. Ik weet dat je verliefd op mijn man was en dat je overstuur bent dat hij op zo’n gewelddadige manier is vermoord, maar dat geeft je niet het recht me te beledigen.’


  Trudi werd knalrood. ‘Het is waar dat ik… veel bewondering heb… had voor de burgemeester. Hij was zo’n geweldige man. Maar als je denkt dat ik een affaire met hem had, heb je het mis. Daar was geen sprake van. Ik heb níéts verkeerd gedaan.’


  ‘Daar ben ik van overtuigd.’ Chloe weerstond de neiging om gemakkelijke punten te scoren door te zeggen dat de reden waarom ze daar zo van overtuigd was veel meer te maken had met Jasons seksuele geaardheid dan met Trudi’s integriteit. Jason was dood, en er was geen reden om Trudi te vertellen dat ze verliefd was geweest op een man die haar gevoelens nooit zou hebben kunnen beantwoorden, zelfs niet als hij vrijgezel was geweest.


  Ze besefte dat het voor hen beiden een onmogelijke situatie zou opleveren als de au pair in het huis bleef wonen. ‘Luister, Trudi, ik stel de zorg en liefde die je Sophie hebt gegeven zeer op prijs. Je hebt altijd veel meer gedaan dan er van je werd verwacht. Helaas heeft Jasons dood alles veranderd, en we kunnen niet doen alsof dat niet zo is. Je hebt me beschuldigd van de moord op mijn man, en dat kunnen we niet negeren. Ik zou graag willen dat je morgenochtend vroeg vertrekt.’


  ‘Ik heb een contract, getekend door de burgemeester, dat me een jaar werk garandeert.’


  ‘Ik weet dat je een contract hebt. Ik betaal je de rest van je salaris voor dit jaar uit en geef je geld voor een vliegticket terug naar Helsinki.’


  ‘Hoop je dat ik terugga naar Finland en niet zal getuigen tijdens je rechtszaak?’ Minachtend vernauwde Trudi haar ogen tot spleetjes. ‘Ik heb de politie beloofd dat ik voor de rechter zal getuigen. Zelfs als ik vertrek, zal ik vanuit Helsinki terugvliegen voor de rechtszaak. Ik wil dat iedereen weet wat ik zag dat je je man hebt aangedaan. Ik zág je de burgemeester steken.’


  ‘Nee, dat zag je niet,’ zei Chloe. ‘Wat je zag, was dat ik probeerde het mes uit Jasons borst te trekken.’


  ‘Natuurlijk zeg je dat. Wat kun je anders zeggen als je niet in de gevangenis terecht wilt komen?’


  Liam deed een stap naar voren; als advocaat kon hij niet anders dan tussenbeide komen. ‘Mrs. Hamilton zegt dat ze het mes uit de borst van haar echtgenoot trok, omdat het de simpele waarheid is. Maar nu heb ik een vraag voor jou, Trudi. Hoe kwam het dat je Mrs. Hamilton naast het lichaam van haar man zag knielen? Waarom was jij om halfvier ’s ochtends door het huis aan het spoken?’


  ‘Niet spoken. Ik had geslapen maar ik hoorde iets…’


  ‘Je slaapt op de eerste verdieping, toch? Naast Sophie?’ Hij wachtte op haar knikje. ‘Dat is een heel eind verwijderd van de kelder, waar het lijk van de burgemeester lag. En toch hoorde je een geluid waardoor je naar beneden kwam rennen…’


  ‘Het was niet moeilijk om te raden waar ik heen moest. Mrs. Hamilton schreeuwde om hulp. Ik volgde het geluid van haar geroep.’


  ‘Dus je werd wakker van Mrs. Hamilton?’


  ‘Ja.’


  Trudi antwoordde met nadruk, en Liam wachtte even totdat de implicatie van wat ze net had gezegd tot haar doordrong. ‘Nu je erover nadenkt, vind je het dan niet vreemd dat Mrs. Hamilton om hulp riep. Zou ze dat doen als ze net haar man had vermoord? Jij sliep, net als Sophie. Dus had ze hem kunnen vermoorden en weer terug naar haar eigen slaapkamer kunnen gaan, zonder dat iemand het zou hebben gemerkt.’


  ‘Ik… weet niet waarom ze riep.’ De au pair leek plotseling minder zeker van zichzelf. ‘Het bewijst niets dat ze om hulp riep. Misschien had ze spijt van de moord, zodra ze het had gedaan. Misschien was haar geroep instinctief.’


  ‘Zei Mrs. Hamilton iets tegen je toen je haar vond met het mes in haar hand?’


  ‘Ja, ze droeg me op het alarmnummer te bellen.’


  ‘Met andere woorden, je werd uit een diepe slaap wakker gemaakt door Mrs. Hamiltons angstige geroep om hulp. Je vond haar knielend naast het lichaam van haar echtgenoot, terwijl ze wanhopig probeerde het bloeden te stoppen. Zodra ze zich realiseerde dat jij in de kamer was, vroeg ze je een ambulance te bellen. Klinkt dat jou in de oren als iets wat een moordenares zou doen? Mij niet.’


  ‘Dat komt omdat jij haar minnaar bent.’


  ‘Ik ben een vriend.’


  ‘Op Court TV beweren ze dat jij haar minnaar bent. Het wordt overal gezegd. Vanavond in het nieuws zeiden ze dat Sophie niet het kind van Jason Hamilton is. Heel veel journalisten zeggen dat jij Sophies vader bent en dat er DNA-testen zijn om dat te bewijzen. Waarom zou ik iets geloven van wat jullie twee me vertellen?’


  ‘Wát?’ Chloe was er vrij zeker van geweest dat de dag niet nog meer afschuwelijke verrassingen kon bevatten. Kennelijk had ze de boosaardigheid van het lot onderschat. Hoe kon iets wat maar zo weinig mensen wisten in ’s hemelsnaam als sensatieverhaal op de televisie terecht zijn gekomen? Niet in staat de aanblik van Trudi’s beschuldigende gelaatsuitdrukking te verdragen, draaide ze zich om en zocht bescherming in Liams armen.


  Hij herstelde zich sneller dan zij. Als strafpleiter had hij natuurlijk veel ervaring in het vangen van effectballen. Of had hij zich zo snel hersteld omdat hij al wist dat dit in het nieuws zou komen? Heel even kwam de afschuwelijke gedachte bij haar op dat hij de persoon was die de opwindende informatie aan een gretige journalist had doorgespeeld.


  Meteen wees ze die mogelijkheid van de hand, maar de halve seconde van twijfel moest op haar gezicht te zien zijn geweest. Liam, opmerkzaam als altijd, had de verdenking in haar ogen gezien, en zijn eigen uitdrukking werd gesloten. Ze haatte het koele ironische masker dat meteen neerdaalde om te verbergen wat hij dacht. Ze haatte het zelfs nog meer dat ze de vader van haar kind niet genoeg kende om hem onvoorwaardelijk te geloven. Alles tussen haar en Liam was te nieuw en te intens om troost of steun te kunnen bieden, dacht ze vertwijfeld. Problemen waren onvermijdelijk, gegeven het feit dat ze probeerden hun relatie op te bouwen onder de verpletterende druk van levensveranderende gebeurtenissen. Haar lichaam was al verliefd op hem, maar haar hart en geest hadden nog niet besloten of haar lichaam zich als een idioot gedroeg. Wanneer je verstand en je emoties een bloederige strijd leverden, móésten er wel slachtoffers vallen, nam ze aan.


  Liam wendde zich van haar af om op Trudi te reageren, of misschien simpelweg om haar twijfels niet te hoeven zien. Gelukkig hield hij in elk geval wel één arm om haar heen. ‘Je moet niet alles geloven wat je op de televisie hoort,’ zei hij. Zijn stem was al net zo gespeend van enige emotie als zijn gelaatsuitdrukking.


  ‘Is het dan niet waar?’ vroeg Trudi. ‘Zijn jullie geen minnaars? Was Sophie echt het kind van de burgemeester?’


  Deze keer aarzelde Liam, en hij liet het aan Chloe over om Trudi’s beschuldigingen te bevestigen of te ontkennen.


  ‘Sophie was Jasons dochter op elke manier die voor hem en voor haar belangrijk was,’ antwoordde ze ten slotte.


  Trudi lachte kort. Het was duidelijk dat ze zich niet om de tuin liet leiden door Chloes dubbelzinnige antwoord. ‘Dat betekent dus dat de nieuwsberichten waar zijn. Jij hebt je man bedrogen. Hij was niet Sophies biologische vader.’


  Chloe gaf haar laatste vage hoop op het behouden van haar privacy op. ‘Ik had liever niet de intieme details van mijn huwelijk met de hele wereld gedeeld, maar de waarheid is dat Jason vlak nadat we getrouwd waren, ontdekte dat hij een lichamelijk probleem had waardoor hij nooit vader zou kunnen worden. Dus als jij en de verslaggevers ervan uitgaan dat ik mijn man heb vermoord omdat hij net had ontdekt dat Sophie niet zijn dochter was, dan zitten jullie er helemaal naast.’


  ‘Dat is jouw verhaal –’


  ‘Ja, het ís mijn verhaal,’ zei Chloe, niet langer pogend haar woede in te houden. ‘En ik kan gemakkelijk bewijzen dat het de waarheid is. Jasons artsen zullen niet alleen bevestigen dat hij onvruchtbaar was, ze zullen ook bevestigen dat hij, allang voordat Sophie werd geboren, ervan op de hoogte was dat hij nooit een biologische vader zou kunnen worden.’


  ‘Als je de waarheid spreekt, dan hebben ze het op de televisie mis dat –’


  ‘O, dat zou een enorme verrassing zijn.’ Liams sarcasme was scherp. ‘Een fout in de televisieverslaggeving van een misdaad! Wie zou hebben kunnen denken dat dát zou kunnen gebeuren?’ Hij maakte een ongeduldig gebaar. ‘Luister, het heeft geen zin dit gesprek voort te zetten. Mrs. Hamilton heeft je gevraagd haar huis te verlaten, en je moet aan haar verzoek voldoen. Vanwege het late tijdstip is ze uiteraard bereid om je nog één nacht hier te laten slapen. Toch, Chloe?’


  Ze knikte, en hij vervolgde op kordate toon: ‘Mijn advies aan jou, Trudi, is om in de volgende paar uur je spullen te pakken. Dan kun je morgenochtend zo snel mogelijk vertrekken.’


  De au pair was even stil. ‘Jullie hebben gelijk, het is beter dat ik hier niet blijf. Ik zal morgenochtend vertrekken.’ Ze wendde zich tot Chloe, en haar houding werd iets vriendelijker. ‘Ik zou Sophie morgen tijdens het ontbijt graag gedag zeggen. Het is een heel lief meisje, en ik zal haar erg missen.’


  ‘Ze zal jou ook missen, Trudi. Natuurlijk moet je haar gedag zeggen. Ze zal het heel erg vinden als ze hoort dat je weggaat.’


  Er verdween nog wat meer boosheid uit Trudi’s ogen, die vervangen werd door oprecht verdriet. ‘Ik vind het ook erg. Ik wens met heel mijn hart dat de burgemeester nog leefde. Arme Sophie.’ Ze draaide zich abrupt om en vertrok zonder nog iets te zeggen uit de keuken.
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  De stilte nadat Trudi was vertrokken, was zwaar van onderwerpen die geen van beiden wilde aankaarten. Ten slotte was Liam degene die de stilte verbrak.


  Met pijn in het hart besefte Chloe dat zijn toon weer teruggekeerd was naar de koele afstandelijkheid van hun eerste ontmoetingen.


  ‘Kennelijk moet ik je verzekeren dat ik niet met leden van de pers heb gepraat. Laat me voor de goede orde verklaren dat ik het er met niemand over heb gehad dat ik Sophies vader ben, behalve met mijn moeder. Je kunt je misschien herinneren dat ik je mijn woord heb gegeven er niet over te praten. Daar heb ik me, natuurlijk, aan gehouden.’


  Hij klonk hooghartig, maar zelfs in haar huidige wankele toestand zag ze de pijn achter zijn schijnbare arrogantie. Als ze het nu verprutste, zou ze permanente schade aan hun relatie kunnen toebrengen, vermoedde ze. Ze had geen precieze voorstelling van hoe ze wilde dat hun relatie eruit zou gaan zien. Wat ze daarentegen wel wist, was dat ze de kans wilde om iets meer met Liam op te bouwen dan slechts de erkenning van het feit dat ze de ouders van hetzelfde kind waren.


  ‘Ik zou kunnen doen alsof je verkeerd begreep wat ik dacht,’ zei ze ten slotte.


  ‘Maar dat doe je niet, omdat we allebei de waarheid weten. Je verdacht me ervan de pers te hebben ingelicht dat ik Sophies vader ben. Misschien verdenk je me er nog steeds van. Met andere woorden, je vraagt je af of ik wel helemaal betrouwbaar ben.’


  ‘Ik kan toch niet anders?’ Ze klonk verscheurd. ‘Ik haal me geen waanideeën in mijn hoofd, Liam. De feiten dwingen me om wantrouwig te zijn. Naast jij en ik, was Jason de enige persoon die de waarheid wist. Jason is dood. Ik heb met niemand gepraat. Dan blijf jij over.’


  ‘Jasons dokter wist dat hij onvruchtbaar was. Misschien heeft de dokter gepraat.’


  ‘Dat is mogelijk, maar de dokter kende de naam van Sophies vader niet. Hij veronderstelde dat ze via een spermabank was verwekt.’


  ‘Was ze dat niet?’ vroeg hij zuur. ‘Dat is precies hoe je me de afgelopen vier jaar hebt behandeld – als een zaaddonor, niets meer.’


  Ze kromp ineen.


  Met moeite slikte hij nog een boze opmerking in. ‘Het spijt me. Dat was niet erg behulpzaam.’


  Haar wangen werden rood. ‘Misschien niet behulpzaam, maar in elk geval deels gerechtvaardigd.’


  ‘Maar alleen voor een gedeelte,’ wilde hij wel toegeven. ‘Laten we de waarheid onder ogen zien. Jij bent niet de enige die de fout is ingegaan. Om te beginnen is er het feit dat ik, op de avond dat Sophie werd verwekt, geen enkele moeite heb gedaan om erachter te komen wie jij was.’


  ‘Geen van ons beiden kan trots zijn op wat er die nacht is gebeurd. Het was niet eerlijk van me om jouw rol bij Sophies geboorte geheim te houden. Maar het zou ook niet eerlijk tegenover Jason zijn geweest om ermee naar buiten te komen.’


  Liam haalde zijn schouders op. ‘Ik ben het er niet mee eens dat je Jason jaren van stilte verschuldigd was, net als ik niet geloof dat je het hem verschuldigd was om getrouwd met hem te blijven. Hij heeft je bedrogen, Chloe, en heeft daarna jouw aanwezigheid in zijn leven gebruikt om de kiezers te bedriegen. Maar die beslissingen liggen in het verleden, en aangezien we ze niet kunnen veranderen, moeten we met de gevolgen leren leven. Ondertussen moet je mij op mijn woord vertrouwen dat ik niets tegen de pers over Sophie heb gezegd. Zoals ik net verklaarde, heb ik niemand over haar verteld, behalve mijn moeder.’


  Ze aarzelde, zoekend naar de juiste manier om te reageren, en hij brandde weer los. ‘Verdorie, Chloe, nog maar kort geleden nam je me het kwalijk dat ik de politie níét wilde vertellen dat ik Sophies vader was. Nu beschuldig je me van het tegenovergestelde.’ Hij keek haar aan, en nog nooit had ze zijn blik zo dicht bij kwetsbaar zien komen. ‘Na gisteravond dacht ik dat je me zou vertrouwen.’


  Eindelijk erkende ze de waarheid, niet alleen aan hem maar ook aan zichzelf. ‘Na gisteravond ben ik bang om je te vertrouwen.’


  Hij vocht om zijn façade van zelfbeheersing op te houden, maar ze kon zowel frustratie als verlangen op zijn gezicht lezen. ‘Dit is waarschijnlijk geen goed moment om naar de cryptische modus over te schakelen, Chloe. Wat bedoel je precies?’


  ‘Ik bedoel dat de seks gisternacht fantastisch was. Dat ik zelfs nu, na drie van de meest afschuwelijke dagen in mijn leven, je alleen maar hoef te zien om opgewonden te raken. Er is een deel van mij dat niets liever wil dan dat je me in je armen neemt, me naar de slaapkamer draagt en de liefde met me bedrijft totdat ik te moe ben om iets anders te doen dan in slaap te vallen.’


  Hij legde zijn handen om haar gezicht, zijn lichtbruine ogen vlammend van verlangen. ‘Je weet niet hoe gelukkig het me zou maken om die fantasie te laten uitkomen.’


  Als hij haar op die manier aankeek, moest ze haar uiterste best doen om niet te vergeten waarom het een slecht idee was om gewoon in bed te springen en moeilijke gesprekken te vermijden. Ze dwong zichzelf er niet alleen toe zich terug te trekken, maar ook om uit te leggen waarom.


  ‘Ik heb de fout gemaakt met Jason te trouwen, omdat ik hem aardig vond en hem bewonderde, en ik besloot dat het er niet toe deed dat er geen seksuele vonk tussen ons oversprong.’ Haar glimlach zat vol zelfspot. ‘Je ziet hoe fantastisch dat heeft uitgewerkt. Ik wil niet de tegenovergestelde fout met jou maken en ervan uitgaan dat alles op zijn plaats zal vallen enkel en alleen omdat we zo geweldig in bed zijn.’


  In stilte dacht hij daarover na. Het was haar maanden geleden al opgevallen, toen ze hem over haar scheiding had geraadpleegd, dat hij echt luisterde naar wat mensen zeiden. Het was een van de redenen waarom ze hem zo graag mocht. Toch verwachtte ze dat hij zou proberen haar ervan te overtuigen dat geweldige seks het enige was wat ertoe deed. Maar hij zei helemaal niets. In plaats daarvan kuste hij haar; intens genoeg om al haar zenuwuiteinden te laten tintelen en sensueel genoeg om aan te tonen dat hoe hard zij ook poogde rationeel te blijven, het zíjn zelfbeheersing was die hen uit bed hield, niet de hare.


  Zwaar ademend deed hij een stap achteruit. ‘Je hebt gelijk,’ zei hij. ‘Dit is niet het moment om onze relatie te onderzoeken. We moeten ons concentreren op de moordenaar van Jason. Dat moet onze prioriteit nu zijn. Ik wou dat we niet verstandig hoefden te zijn, maar deze moordaanklacht verdwijnt niet uit zichzelf.’


  ‘Ik hoop alleen dat jij meer ideeën hebt over waar we moeten beginnen met de zoektocht naar Jasons moordenaar dan ik.’ Ze wreef over haar voorhoofd in een poging een vonk creativiteit in haar logge uitgeputte brein teweeg te brengen. Op dit moment was het enige gedeelte van haar met ook maar een vleugje energie de klier die er schreeuwende hormonen uit pompte met de boodschap dat seks het antwoord op alles was.


  ‘Het kwam net bij me op dat het lek naar de media over Sophie eigenlijk zelfs wel nuttig kan zijn,’ zei Liam. ‘Het lek betekent dat iemand anders weet dat Jason niet Sophies biologische vader is. Wie? En waarom koos diegene ervoor dat openbaar te maken? Ik zal Robyn morgenochtend meteen bellen om ervoor te zorgen dat haar detectives uitzoeken waar dit verhaal het eerst naar buiten is gekomen. Je weet maar nooit, misschien hebben we geluk en komen we erachter wie de informatie aan de pers heeft doorgegeven.’


  ‘Journalisten onthullen hun bronnen nooit.’ Chloes frustratie had het kookpunt bereikt. ‘Bovendien brengt ons dat terug bij het probleem waar we het een paar minuten geleden al over hadden. Niemand anders weet het van Sophie. Níémand.’


  Hij haalde ongeduldig zijn schouders op. ‘Dat heb je kennelijk mis. Iemand anders weet de waarheid, en het lek naar de media bewijst dat. Begin daar, en denk dan nog eens na over wie dat zou kunnen zijn.’


  ‘Er is niemand –’


  ‘Denk positief,’ onderbrak hij haar ontkenning. ‘Iemand anders weet dat ik Sophies vader ben. Wie?’


  Even aarzelde ze. ‘Ik wil je niet beledigen, Liam, maar de eerste persoon die in mij opkomt, is je moeder. De timing klopt. Ze raadde de waarheid gisteren. Jij hebt het rond lunchtijd bevestigd. Zou ze het vanmiddag aan de media verteld kunnen hebben?’


  ‘Er is absoluut geen enkele reden waarom mijn moeder iets over Sophie aan een journalist zou vertellen,’ antwoordde hij. ‘Waarom zou ze het risico nemen jou, of mij trouwens, tegen de haren in te strijken, terwijl ze boven alles tijd met haar kleinkind wil doorbrengen? Bovendien werd ze na de dood van mijn vader zo vreselijk door de pers lastiggevallen dat naar haar mening de meeste verslaggevers niet veel beter zijn dan oplichters en bankovervallers. En, praktisch gesproken, ze was de hele dag bij mij. Ze had niet alleen geen motief, ze had geen mogelijkheid. Om het nog maar niet te hebben over toegang tot de DNA-testen.’


  ‘Dan zijn we weer terug bij het begin,’ zei Chloe toonloos. ‘Ik heb het niemand verteld. Mijn ouders niet, mijn zus niet en zelfs mijn gynaecoloog niet, toen ik zwanger was. Behalve aan Jason heb ik het niemand verteld. Tot ik het tegen jou zei.’ Ze wreef weer over haar voorhoofd, waar de hoofdpijn die al de hele dag zeurde, nu serieus begon te bonken. ‘Misschien zoeken we naar iemand die niet bestaat. Misschien was er geen echt lek. Het zou kunnen dat een van de roddelbladen gewoon een wilde gok heeft gedaan.’


  ‘Dat zou kunnen – alleen beweren ze ook dat ze DNA-rapporten hebben die bewijzen dat ik Sophies vader ben. Dat was wat Trudi zei, weet je nog wel?’


  ‘De DNA-test is op zichzelf al een mysterie,’ bracht Chloe naar voren. ‘Hoe heeft iemand überhaupt DNA-monsters van jou en Sophie in handen gekregen?’


  Dat dat ook voor Liam een raadsel was, bleek uit de rimpels op zijn voorhoofd. ‘Het moet Jason geweest zijn die de testen heeft laten doen, denk je ook niet? Wie anders? Voor hem was het geen enkel probleem om een monster van Sophie te nemen.’


  ‘Maar wel van jou.’


  ‘Dat is niet helemaal waar. Jason en ik hebben elkaar op zo’n drie of vier feestjes en bij een paar geldinzamelingsacties ontmoet. Als hij eropuit was een DNA-monster te verkrijgen, dan was dat niet zo moeilijk. Hij hoefde alleen maar een glas mee te nemen dat ik had gebruikt, bijvoorbeeld. Het zou mij nooit opgevallen zijn. Op die manier zou hij een DNA-monster van het speeksel op de rand van het glas hebben kunnen nemen.’


  Liam sprak zacht, alsof hij het vreselijk vond om haar er nogmaals aan te herinneren hoe rafelig de banden waren geweest die haar huwelijk intact hadden gehouden. Als Jason inderdaad verantwoordelijk was geweest voor het uitvoeren van de DNA-testen, wilde dat zeggen dat hij er niet op had vertrouwd dat zij hem de waarheid had verteld, zelfs niet over zoiets belangrijks als wie Sophies vader was.


  Even sloot ze haar ogen, om de ongewenste beelden van haar dode echtgenoot uit te bannen. ‘Misschien beweren de media dat ze DNA-testen hebben om zich juridisch in te dekken,’ opperde ze.


  ‘Wil je zeggen dat de testen niet bestaan? Of bedoel je dat ze nep zijn?’


  ‘Het is waarschijnlijker dat ze nep zijn, denk je ook niet? De journalist die het verhaal het eerst in omloop heeft gebracht, ging er vermoedelijk van uit dat hij, mocht hij worden aangeklaagd en worden gedwongen zijn woorden terug te nemen, kon claimen dat hij elke reden had om te geloven dat de vaderschapstest authentiek was. Dat zou hem juridische dekking geven, toch? Hoe dan ook, valse DNA-testen lijken me veel aannemelijker dan een rondrennende Jason die op een feestje glazen onder zijn colbert verstopt. Als hij op een publiek evenement verscheen, waren alle ogen op hem gericht. Ik kan me echt niet voorstellen hoe hij dat voor elkaar zou kunnen hebben gekregen.’


  ‘Het zou kunnen zijn dat de test nep was,’ beaamde Liam. ‘En als die test mij niet specifiek als de vader had aangewezen, zou ik aannemen dat je gelijk had en dat de een of andere overenthousiaste journalist het verhaal uit zijn duim had gezogen. Maar het is veel te toevallig dat ík de vent ben die de journalist als Sophies vader heeft uitgekozen.’


  ‘Misschien niet,’ hield ze vol. ‘Jij was gisteren bij me toen ik voor het eerst terug naar huis keerde. Er waren overal foto’s van jou te zien met Sophie in je armen. Als ze het vaderschap aan iemand anders dan Jason wilden toekennen, dan was jij de aangewezen figuur.’


  ‘Dat is niet genoeg om me ervan te overtuigen dat het verhaal verzonnen is. Ik ben advocaat. Mij zonder bewijs als vader aanwijzen betekent een rechtszaak op je hals halen, en iedere journalist weet dat. Bovendien hebben de tv-stations allemaal zelf advocaten in dienst, en die zouden een rolberoerte krijgen. Volgens mij heeft iemand met de pers gepraat en heeft die journalist authentiek uitziende DNA-testen om zijn verhaal te ondersteunen.’


  Ze zuchtte. ‘Oké, maar als jij niet met ze gepraat hebt en ik niet met ze gepraat heb, dan blijft er alleen bizar toeval over als verklaring.’


  ‘Er is er nog een,’ zei Liam. ‘Jason zou de bron van het verhaal kunnen zijn.’


  Eerst knipperde Chloe met haar ogen, daarna staarde ze hem aan. ‘Jason is dood.’


  ‘Ja, maar hij zou iemand de waarheid kunnen hebben verteld voordat hij stierf.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Hij zou in geen miljoen jaar aan een journalist hebben verteld dat Sophie niet zijn biologische kind was! Hij deed zijn uiterste best om de schijn op te houden dat ons huwelijk perfect was.’


  ‘Ik bedoel niet dat hij persoonlijk met een journalist heeft gepraat. Maar stel je voor dat hij de waarheid aan zijn moeder heeft verteld, of aan zijn favoriete neef –’


  ‘Dat hij het aan zijn familie heeft verteld is slechts een fractie minder onwaarschijnlijk dan dat hij met de pers zou hebben gepraat.’ Chloes verwerping van dat idee was resoluut. ‘Jasons vader is een gepensioneerd generaal. Hij is een rechtschapen man, maar hij zit diep in de militaire cultuur. Het zou hem de das omdoen als hij erachter kwam dat zijn zoon homoseksueel was. Jason greep Sophies geboorte met beide handen aan als nog een stuk beschermende camouflage en wuifde ermee onder de generaals neus. Kijk, ik ben vader! Dat bewijst dat ik hetero ben, toch?’


  ‘En hoe zit het met zijn broers en zussen? Zijn moeder?’


  ‘Hij heeft één broer, een marinier die op dit moment in Irak zit. Jason was dol op hem, maar ze hadden geen hechte band, om dezelfde redenen als bij zijn vader speelden. Wat zijn moeder betreft, die zou nooit en te nimmer een geheim voor de generaal kunnen hebben bewaren. Jason zou haar nooit iets persoonlijks hebben toevertrouwd.’


  ‘Arme Jason.’ Liam klonk oprecht meelevend. ‘Het moet moeilijk voor hem zijn geweest om in een familie op te groeien die vastbesloten was hem niet te zien zoals hij werkelijk was.’


  ‘Hij heeft me eens verteld dat de dag waarop hij naar de universiteit vertrok, een van de gelukkigste dagen in zijn leven was. Niet bij zijn familie zijn betekende dat dat hij voor het eerst niet elk uur van de dag bang hoefde te zijn dat hij het simpele feit zou verraden mannen aantrekkelijker te vinden dan vrouwen.’ Plotseling werd Chloe weer overvallen door een golf van verdriet om haar man en woede op de onbekende persoon die zijn leven had bekort.


  ‘Het is onvoorstelbaar hoe emotioneel geïsoleerd hij zich moet hebben gevoeld, zelfs bij mij.’ Haar stem daalde. ‘Misschien vooral bij mij.’


  ‘Ik ben bereid medeleven voor Jason te voelen, zolang je geen stomme dingen gaat doen zoals jezelf de schuld geven van de slechte keuzes die híj heeft gemaakt.’ Liam sprak ferm genoeg om haar uit haar melodramatische stemming te trekken voordat ze erdoor bevangen werd. ‘Het praten over Jasons emotionele isolatie heeft me op een idee gebracht. Er is een andere groep mensen die Jason in vertrouwen kan hebben genomen. Hij zou een van zijn minnaars over Sophie kunnen hebben verteld.’


  Daar dacht ze even over na. Het leek haar een stuk aannemelijker dat Jason een van zijn minnaars in vertrouwen had genomen dan iemand van zijn familie. Jason had al bijna tien jaar een monogame homoseksuele relatie gehad, en ze had al tijden geleden geaccepteerd dat zij tweeën waarschijnlijk een intimiteit hadden gedeeld die verderging dan wat haar man ooit voor haar had gevoeld.


  ‘Zoals je je kunt voorstellen, bespraken we de details van Jasons seksuele activiteiten niet vaak,’ reageerde ze ten slotte. ‘Maar toen hij voor het eerst bekende dat hij homoseksueel was, zei ik tegen hem dat ik niet begreep hoe hij dat geheim had kunnen houden. Hij stond voortdurend in de schijnwerpers en had een heleboel politieke rivalen. Het leek ongelofelijk dat er niet eens gefluisterd werd over zijn seksuele geaardheid, ten minste niet tot kort geleden. Hij erkende dat hij uit angst zijn familie te kwetsen extreem voorzichtig was geweest, zelfs in zijn tienerjaren. Na zijn twintigste was hij nooit meer promiscue geweest, en de afgelopen tien jaar had hij één minnaar gehad, een man op wie hij compleet vertrouwde en die nooit de waarheid zou onthullen. Hij heeft me de naam van die man niet verteld, maar hij zei dat ze elkaar al jaren kenden en dat hij priester was.’


  ‘Een priester?’ Liam keek geschokt. ‘Nou, dat verklaart waarom er zo goed als niet werd geroddeld over Jasons seksuele geaardheid. Zijn minnaar schond niet alleen het celibaat maar gaf zich bovendien over aan een seksuele activiteit die de kerk als zondig beschouwt. Hij zou er net zo op gebrand zijn om het geheim te bewaren als Jason. Bestaat er een manier waarop we achter de naam en het adres van deze priester kunnen komen, denk je? Heeft Jason je ooit een aanwijzing gegeven over diens identiteit?’


  ‘We hoeven niet op zoek te gaan naar aanwijzingen,’ antwoordde ze. ‘Ik ken zijn naam al. Hij heet Matthias Hannity.’


  ‘Dat is fantastisch nieuws!’ Vragend hield Liam zijn hoofd schuin. ‘Maar ik dacht dat je zei dat Jason de naam van zijn minnaar niet had genoemd.’


  ‘Eerst niet, en ik heb er nooit op aangedrongen omdat ik niet zeker wist of ik details wilde. Maar toen Sam DiVoli begin dit jaar vragen begon te stellen over Jasons seksuele geaardheid, beschuldigde Jason me ervan de bron van die geruchten te zijn. Dat leidde, zoals je je kunt voorstellen, tot heel veel… discussie.’


  ‘Discussie?’ Liam geloofde er niets van. ‘Wat denk je van laaiende ruzie? Was je niet razend op hem? In ’s hemelsnaam, Chloe, je was met Jason getrouwd gebleven. Je had zijn geheimen bewaard. Je had je carrière volkomen ondergeschikt gemaakt aan de zijne – en zijn beloning was de beschuldiging dat je hem aan zijn belangrijkste politieke sponsor had verraden! Waar is je woede?’


  ‘Dood, net als Jason,’ antwoordde ze zacht. ‘Destijds was ik kwaad. Natuurlijk was ik dat. Zijn beschuldiging was het laatste zetje dat ik nodig had om naar jou toe te gaan en de scheidingsprocedure in gang te zetten. Maar ondertussen had Jason ontdekt dat de geruchten bijna met honderd procent zekerheid waren verspreid door Stephen Mackay, zijn voornaamste politieke rivaal. Mackay was in staat om zijn toevlucht te nemen tot de meest smerige trucjes om de nominatie te krijgen, en Jason kwam uiteindelijk tot de conclusie dat Mackay simpelweg met modder aan het gooien was, in de hoop dat iets doel zou treffen. Aangezien er geen echte bron voor het gerucht leek te zijn, laat staan bewijs dat het waar was, besloot Jason een risico te nemen en alles tegenover Sam DiVoli te ontkennen.’


  ‘Was je het eens met zijn besluit?’


  ‘Nee, omdat ik er al jaren bij Jason op aandrong uit de kast te komen en het zonlicht in te stappen. Maar hij luisterde op dat moment net zomin als daarvoor. Zijn eigen interne peilingen gaven aan dat hij de senaatsverkiezingen gemakkelijk zou winnen als hij maar genomineerd werd. Zoals hij het zag, zou zijn levensdroom binnen handbereik liggen, vooropgesteld dat hij deze geruchten de kop in kon drukken. Hij was wanhopig, dus gebruikte hij mijn vaders verduistering om me te chanteren met hem getrouwd te blijven. Toen ging hij terug naar Sam DiVoli en verzekerde hem dat hij, hoe diep hij ook zou graven, geen ondersteuning voor het gerucht zou vinden.’


  ‘En zijn gok had succes.’


  Ze knikte. ‘Hoe meer onderzoek Sam DiVoli deed, hoe overtuigder hij raakte dat er geen grond was voor het verhaal, dat het slechts een smerige truc was van een kwaadwillige rivaal. Stephen Mackay viel in ongenade, in elk geval in partijkringen, en de achterdocht verdween, maar tegen die tijd was, tijdens een van onze woordenwisselingen, de naam van zijn minnaar Jason ontglipt.’


  ‘Ontglipt?’ informeerde Liam, kwaad heen en weer lopend. ‘Zelfs in een crisis, zelfs nadat hij je onjuist had beschuldigd van het verraden van zijn geheim, wilde hij nog steeds de waarheid niet met je delen?’


  ‘Nee, dat wilde hij niet. Op zijn eigen manier hield hij van me, snap je?’


  ‘Je echtgenote nooit de waarheid vertellen.’ Hij lachte grimmig. ‘Ja, dat is echt een teken van ware liefde.’


  ‘Hij dacht dat hij me beschermde.’ Chloes lachje was treurig. ‘Ik heb je zijn familieachtergrond uitgelegd. Je zou moeten begrijpen hoe moeilijk het voor hem was om iemand intieme details over zijn seksualiteit toe te vertrouwen. Jasons hele leven was één lange oefening in het verbergen van de waarheid voor iedereen om wie hij gaf.’


  ‘Je bent veel te vergevingsgezind. Op een gegeven moment zijn leugens verwoestend, en Jason passeerde dat punt op het moment dat hij je ten huwelijk vroeg. Het maakt niet uit hoe nobel zijn oorspronkelijke bedoelingen ook waren. Eindeloze leugens bouwen zich op en grijpen in elkaar. Uiteindelijk leiden ze tot narigheid. In zijn geval hebben ze waarschijnlijk rechtstreeks tot moord geleid.’


  ‘Misschien heb je gelijk. Jason loog, en ik stelde hem in staat –’


  ‘Verdorie, Chloe, hou op met jezelf de schuld te geven van Jasons schandalige gedrag!’


  ‘Ik geef mezelf de schuld niet, ik erken alleen dat de leugens zonder mijn hulp niet hadden kunnen blijven doorgaan. Dat is een van die inzichten die achteraf glashelder zijn.’


  ‘Tja, we zouden ons leven veel beter kunnen inrichten als we terug konden kijken en het nog een keertje over konden doen.’ Met een teder gebaar streek hij haar haar uit haar ogen. ‘Heb je deze Father Hannity al eens ontmoet? Weet je bij welke parochie hij hoort?’


  Ze schudde haar hoofd, verwarmd door het gevoel van zijn vingers op haar gezicht. ‘Ik heb doelbewust vermeden meer over hem te weten te komen. Zelfs al hadden Jason en ik nadat ik van Sophie zwanger was geworden, seksueel niets meer met elkaar, ik wilde liever niet een te levendig beeld in mijn hoofd hebben van de man op wie hij verliefd was. Dus heb ik Father Hannity nooit ontmoet, en ik weet niet waar hij woont of werkt. Jason heeft een keer gezegd dat ze elkaar voor het eerst op de universiteit hadden ontmoet en elkaar daarna uit het oog waren verloren. De tweede keer dat ze elkaar ontmoetten, was negen of tien jaar geleden op een reünie van de studentenvereniging.’


  Dat betekende, uiteraard, dat Jason al een vaste relatie met een man had gehad toen hij haar ten huwelijk had gevraagd, was Chloes sombere gedachte. Als iets haar nog boos op Jason kon maken, zelfs nu hij niet meer leefde, dan was het waarschijnlijk dat bedrog.


  ‘Gebaseerd op het feit dat ze elkaar op de universiteit hebben ontmoet, waren Jason en Father Hannity vermoedelijk even oud?’


  ‘Ik neem aan van wel. Het moet niet zo moeilijk zijn om hem op te sporen, toch? Hoeveel priesters genaamd Matthias Hannity kunnen er in Colorado zijn?’


  ‘Niet meer dan één, gok ik.’ Liam straalde hernieuwde energie uit. ‘Ik durf te wedden dat we hem binnen vijf minuten op het internet hebben gevonden.’


  Chloes gezicht betrok. ‘Ik vind het vreselijk om spelbreker te zijn voordat we zelfs maar op zoek gaan naar deze kerel, maar ik heb hier nog steeds vreselijke moeite mee. Laten we even aannemen dat je gelijk hebt en dat Jason de waarheid over Sophie aan Father Hannity heeft verteld, hoewel me dat al een beetje vergezocht lijkt. Dan zitten we nog steeds met de DNA-test. Waarom zou Jason in vredesnaam een vaderschapstest aan zijn minnaar overhandigen? En waarom zou een homoseksuele priester, die het celibaat heeft geschonden en riskeerde uit de kerk gegooid te worden, de media benaderen met de onthulling dat Jason niet Sophies vader was? Hij zou zichzelf aan massa’s lastige vragen blootstellen. Ik zie niet wat hij erbij zou kunnen winnen.’


  ‘Misschien willigde Father Hannity een verzoek in,’ opperde Liam. ‘Misschien had Jason hem de DNA-testen gegeven en gezegd dat hij wilde dat de wereld de waarheid over Sophie te horen kreeg wanneer hem iets zou overkomen.’


  ‘Dat zou kunnen, neem ik aan.’ Maar het was niet waarschijnlijk, meende ze. Ze kon zich geen omstandigheden voorstellen waarin Jason zou willen dat de wereld wist dat zijn geliefde dochter was verwekt door een andere man.


  Liam gaf haar een bemoedigend kneepje in de arm. ‘Het komt erop neer, Chloe, dat het niet echt uitmaakt of Father Hannity iets te maken had met het lek over Sophie. Omdat we erachter proberen te komen wie je man heeft vermoord, kunnen we onmogelijk een zo voor de hand liggend aanknopingspunt als de man die de afgelopen tien jaar zijn minnaar is geweest, negeren. Laten we het adres van Father Hannity vanavond opzoeken. Dan kunnen we, met een beetje geluk, morgenochtend oog in oog met hem staan. Het is beter dat wij contact met hem opnemen dan dat we het gesprek aan Robyns detectives overlaten. Ik stel me voor dat hij veel eerder met ons wil praten dan met hen.’


  Om Father Hannity op te sporen zouden ze een computer moeten gebruiken. Chloe voelde haar maag samentrekken. ‘De computer staat beneden…’


  Liam begreep het meteen. ‘We hoeven Jasons kantoor niet in te gaan. Ik heb een laptop met draadloze internetverbinding. Jullie hebben toch Wi-Fi hier?’


  Ze knikte, dankbaar dat ze niet de trap af hoefde en voorbij de bloederige omtreklijn van Jasons dode lichaam hoefde te lopen, die nog steeds zichtbaar was. In stilte keek ze toe, terwijl Liam een ruimte vrijmaakte aan één kant van de eettafel en zijn laptop aanzette.


  ‘Dit moet relatief gemakkelijk zijn,’ zei hij, zodra hij contact met het internet had. ‘Ik googel gewoon “Father Matthias Hannity Colorado”, en met een beetje geluk is het meteen raak.’


  De praktische aspecten van het opsporen van Father Matthias Hannity konden dan gemakkelijk zijn, ging door haar hoofd, maar de emotionele impact van een adres en telefoonnummer – misschien zelfs een foto – van Jasons ware liefde zou moeilijker zijn om mee om te gaan. Ze staarde naar het scherm met een mengeling van hoop en vrees, terwijl Liam zijn zoekvraag intypte. Father Hannity zou heel goed een aanwijzing voor Jasons moord kunnen verschaffen die Liam en zij nooit op een andere manier zouden kunnen vinden. Het probleem was echter hoe ze hem gingen overhalen zijn mond open te doen. Gegeven het feit dat een bekentenis van de waarheid over zijn relatie met Jason gelijkstond aan het einde van zijn loopbaan als priester, bestond er een grote kans dat ze tegen een hoge muur van stilzwijgen aan zouden lopen.


  Ze tuurde over Liams schouder. ‘Dat is hij,’ zei ze, zelf de kleine trilling in haar stem opmerkend. Of die werd veroorzaakt door opwinding of angst, wist ze niet zeker. ‘Father Matthias Hannity, Ph.D., M.A.’


  ‘Hij lijkt niet aan een parochie verbonden te zijn,’ merkte Liam op. ‘Kennelijk doceert hij aan de Universiteit van Denver.’


  ‘Dat zou het gemakkelijk voor hem en Jason hebben gemaakt elkaar onopgemerkt te ontmoeten. Studenten zijn erom berucht dat ze alleen in zichzelf geïnteresseerd zijn.’ Ze schraapte haar keel. ‘Is er… Is er een foto van hem?’


  ‘Nee.’ Liam klikte door en toen weer terug naar het eerste scherm. ‘Alleen een cv en de cursussen die hij geeft.’


  ‘Amerikaanse geschiedenis,’ las ze. ‘Hij lijkt gespecialiseerd te zijn in de Grote Depressie en de Tweede Wereldoorlog.’


  Liams laptop was niet met een printer verbonden, dus haalde hij pen en papier uit de keuken en schreef een aantal gegevens over, waaronder een telefoonnummer voor Father Hannity op zijn werk.


  ‘We bellen hem morgenochtend meteen,’ zei hij. ‘Maar omdat het augustus is en het universiteitsjaar nog niet is begonnen, kunnen we ons er maar beter op voorbereiden dat hij er niet is.’


  Chloe wist niet of ze moest hopen dat de priester achter zijn bureau zou zitten of mijlenver weg zou zijn. Na de afgelopen vier jaar zou dat soort ambivalentie haar niet moeten verbazen, dacht ze vol zelfspot. Als het hebben van tegenstrijdige emoties ooit een olympische sport werd, zou ze zonder één dag te trainen weer een gouden medaille winnen.
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  Ondanks het zomerrooster van de universiteit en het geringe aantal studenten dat er rondliep, zat Father Matthias Hannity achter zijn bureau toen Chloe, Sophie en Liam kort voor de middag op de campus arriveerden. Zodra ze zijn kantoor binnen kwamen, stond hij op, een lange breedgeschouderde man met een dikke bos wit haar. Hij zag er eerder sympathiek uit dan knap en had een paar pondjes te veel rond zijn middel zitten. Geschokt besefte Chloe dat hij ten minste zestig moest zijn en waarschijnlijk ouder. Dat betekende dat er bijna een gat van twintig jaar tussen de priester en haar man had gezeten.


  Father Hannity liep om zijn bureau heen om hen te begroeten, met een blik van warmte en medeleven in zijn ogen. ‘Mrs. Hamilton, het speet me zeer om te horen dat Jason dood is. Hij was een uitstekend burgemeester die zijn uiterste best deed voor de inwoners van Denver. U bent allen in mijn gebeden geweest de afgelopen paar dagen.’


  ‘Dank u.’ Chloe werd in de war gebracht door de vriendelijke begroeting van de priester. Ze had op zijn minst behoedzaamheid, of zelfs openlijke vijandigheid, verwacht. ‘Het is heel aardig van u dat u ons zo snel kon ontvangen.’


  ‘Ik heb het niet druk op het moment.’ Hij glimlachte. ‘Dit is mijn laatste jaar voordat ik met pensioen ga, dus ken ik mijn colleges nu wel uit mijn hoofd. Daarbij heeft Jason mij veel over u en Sophie verteld. Ik heb het gevoel dat ik jullie al jaren ken. Het is een genoegen om jullie beiden eindelijk in levenden lijve te ontmoeten, hoewel ik natuurlijk liever had gezien dat de omstandigheden waaronder deze ontmoeting plaatsvindt anders waren geweest.’


  Het was duidelijk dat Liam, net als zij, de houding van de priester niet begreep. Hij deed een stap naar voren om het heft in handen te nemen. ‘Father Hannity, zou u het erg vinden als ik de deur van uw kantoor dichtdeed? Wat we willen bespreken, is vertrouwelijk.’


  ‘Natuurlijk, natuurlijk. Zal ik wat papier en kleurpotloden zoeken om uw kleine meisje bezig te houden? Ik ben bang dat ik haar niets spannenders heb te bieden.’


  ‘Bedankt, dat is niet nodig.’ zei Chloe, waarna ze Sophie op het tapijt neerzette met een paar kleurboeken. ‘Normaal zouden we haar niet meegenomen hebben, maar ze is de afgelopen paar dagen zo verdrietig en van streek geweest, dat het wreed leek om haar bij een oppas achter te laten.’


  ‘Ik begrijp het.’ Father Hannity wierp een liefdevolle blik op Sophie, die er tevreden mee leek te zijn om te kleuren, zolang haar moeder maar in zicht bleef. ‘Laten we meteen ter zake komen,’ zei hij. ‘Ik ben de trotse oom van zeven neven en nichten, allemaal volwassen nu, maar ik herinner me dat vijf minuten ononderbroken conversatie een enorme luxe is wanneer er kleine kinderen in de buurt zijn. Hoe kan ik u helpen?’


  Aangezien Chloe met haar mond vol tanden stond, wisselde ze een blik met Liam uit. De nacht ervoor had het relatief simpel geleken om Father Hannity te confronteren. Nu ze werkelijk in zijn kantoor was, leek het bijna onmogelijk om hem in de ogen te kijken en een antwoord te eisen op de vraag of hij jarenlang Jasons minnaar was geweest.


  Liam nam het over, puttend uit zijn professionele ervaring met het stellen van moeilijke vragen op een manier dat ze minder bedreigend klonken. ‘Father Hannity, u bent zich er waarschijnlijk van bewust dat Chloe is gearresteerd voor de moord op haar man.’


  ‘Ja,’ antwoordde hij zacht. ‘Ik heb de berichten gelezen. Het spijt me.’ Zijn spijtbetuiging gaf niet aan of het hem speet dat de politie een vergissing had gemaakt of dat zij de zonde van moord had begaan.


  ‘Chloe heeft niets te maken met de dood van haar man, maar het indirecte bewijsmateriaal tegen haar is sterk, waardoor wij aanwijzingen bijeen moeten zien te schrapen die ons in de richting van de echte moordenaar zouden kunnen wijzen. We hoopten dat u ons zou kunnen helpen bij ons onderzoek.’ Liams gezicht bleef neutrale beleefdheid uitstralen, maar Chloe kon hem nu veel beter lezen, en ze zag dat hij bij lange na niet zo kalm was als hij leek. Hij maakte zich veel meer zorgen over het vinden van bewijs voor haar onschuld dan hij haar had verteld.


  ‘Ik weet niet hoe ik kan helpen, maar ik ben bereid een poging te doen.’ Ook Father Hannity’s stem en gelaatsuitdrukking bleven beleefd en vriendelijk.


  Liam maakte een klein gebaar naar Sophie, die helemaal in haar kleurboeken leek op te gaan. ‘Vanwege de jonge persoon in de kamer is het moeilijk voor mij om vrijuit te spreken, maar u bent misschien ook op de hoogte van recente nieuwsberichten waarin wordt beweerd dat wijlen de burgemeester niet de biologische vader van zijn zogenaamde nakomelinge was.’


  ‘Ja, ik heb dat gisteravond op het lokale nieuws gehoord.’ Hij vroeg niet of het bericht waar was.


  ‘Tot gisteravond was Chloe ervan overtuigd dat er maar drie mensen op de hele wereld waren die de waarheid over Sophies verwekking kenden. Die drie mensen waren Jason, ik en Chloe zelf. En toch werd dit zeer goed bewaarde geheim in de pers breed uitgemeten. Chloe is nu een aantal maanden van uw relatie met Jason op de hoogte, en hoewel ik weet dat dit een zeer delicate aangelegenheid is, hoop ik dat u begrijpt dat we vastbesloten zijn elk mogelijk aanknopingspunt aan te grijpen. Dat is de reden waarom we hier zijn. Niet om u in de problemen te brengen, maar om u te vragen ons op welke manier dan ook te helpen of informatie te geven.’


  Father Hannity wendde zich tot Chloe, zijn blik nog steeds vol medeleven. ‘Ik wou dat ik kon helpen, maar het biechtgeheim is heilig. Ik geloof echter dat het binnen de grenzen ligt van wat toelaatbaar is, als ik je vertel dat Jason deze kwestie nooit met mij heeft besproken, hetzij binnen, hetzij buiten de biecht. Om eerlijk te zijn, was ik verbijsterd toen ik het gisteravond hoorde. Jason leek altijd zo’n trotse vader.’


  Ze staarde hem aan. ‘U trad op als Jasons biechtvader?’ De dubbelrol van minnaar en biechtvader vond ze zo grotesk dat ze stilviel, er niet zeker van hoe ze haar volgende vraag moest formuleren.


  Father Hannity moest de afschuw in haar stem hebben gehoord. Voor het eerst keek hij onzeker. ‘Ik begrijp niet goed waarom u verbaasd bent. Ik hoor een ondertoon in uw vraag die ik niet kan ontcijferen.’


  ‘Ik zou hebben verwacht dat u de laatste was die Jason als zijn biechtvader zou hebben uitgekozen,’ bekende ze.


  ‘Nu begrijp ik er zelfs nog minder van,’ zei hij. ‘Waarom mij niet? Het is waar dat ik al bijna dertig jaar als docent actief ben, maar ik ben eerst en vooral priester. Ik kende Jason sinds hij colleges geschiedenis bij mij volgde op de Universiteit van Virginia. We waren al heel lang bevriend, en tot op zekere hoogte geloof ik dat Jason mij altijd als zijn mentor beschouwde. Dus was het heel logisch voor hem om zich tot mij als spiritueel adviseur te wenden.’


  ‘Maar kwam u niet in conflict met uzelf toen u als zijn biechtvader optrad en hem absolutie voor zijn zonden verleende?’ Ze probeerde niet langer haar gevoelens te verbergen. ‘Ik ben niet katholiek, maar ik dacht dat de biecht een sacrament was, iets wat zeer serieus moet worden genomen.’


  ‘Dat klopt,’ beaamde hij. ‘Ik ben bang dat ik nog steeds het probleem niet begrijp. Waarom schokt het u zo dat Jason er af en toe voor koos ter biecht te gaan? Hij had tenslotte zijn eerste communie gedaan.’


  Liam en Chloe wisselden weer een blik uit. Father Hannity leek zich totaal geen zorgen te maken over waar zij met hun vragen heen wilden. Hij was óf een doorgewinterde leugenaar óf hij vertelde de simpele waarheid. Voordat Chloe zich ertoe had kunnen brengen hem ronduit te vragen of hij Jasons minnaar was geweest, onderbrak Sophie hen.


  ‘Mijn pappie is dood,’ zei ze tegen de priester, van haar plek op het tapijt opspringend, waarna ze voor zijn bureau ging staan. ‘Mijn pappie is in de hemel. Ik kan daar niet heen.’


  Father Hannity stond meteen op, liep om zijn bureau heen en knielde om op ooghoogte met Sophie te komen. ‘Je moet nog even wachten voordat je naar de hemel kunt,’ vertelde hij haar teder. ‘Maar op een dag kun je ernaartoe, dat beloof ik je, en dan wacht je pappie daar op je. Hij zal heel blij zijn om je te zien, en jij zult ook heel blij zijn hem te zien.’


  Sophie keek hem peinzend aan. ‘Mammie zegt dat ik mijn pappie nooit niet meer kan zien.’


  ‘Ze bedoelde dat je hem niet met je buitenogen kunt zien, maar je kunt hem wel zien met je binnenogen.’


  Nu vertoonde Sophie duidelijk interesse. ‘Ik heb geen binnenogen.’ Ze keek scheel om dat te bewijzen, waarbij haar neus rimpelde van inspanning.


  ‘O, zeker wel.’ Met zijn vingertoppen raakte Father Hannity haar borst aan. ‘Je binnenogen zitten dicht bij je hart. Sluit je ogen maar en denk dan heel hard aan je vader, en je zult hem in je hoofd zien.’


  Ze sloot haar ogen. ‘Ik zie hem niet,’ zei ze na drie seconden stilte. ‘Mijn binnenogen doen het niet.’ Ze klonk ontroostbaar.


  ‘Je moet heel stil zijn, als een muis,’ was Father Hannity’s reactie. ‘Het is moeilijk om je vader overdag te zien. Misschien is het een goed idee om aan hem te denken vlak voordat je ’s nachts gaat slapen. Ik denk dat hij je dan welterusten wil zeggen en je wil vertellen hoeveel hij van je houdt.’


  ‘Oké.’ Met een van die bliksemsnelle stemmingswisselingen die typisch zijn voor een bijna-vierjarige, schonk Sophie Father Hannity een zonnige glimlach, waarna ze aan haar moeders hand trok. ‘Kunnen we wandelen?’ vroeg ze. ‘Mijn kleurboeken zijn saai.’


  ‘Zullen wij samen gaan wandelen?’ stelde Liam voor, tegelijkertijd opstaand. ‘Je mammie moet nog over een paar dingen met Father Hannity praten, maar wij zouden een ijsje kunnen gaan kopen.’


  ‘Oké,’ zei Sophie weer. ‘Ik vind ijs lekker.’ Ze legde haar ene hand in die van Liam en wuifde met de andere naar haar moeder. ‘Dag.’


  ‘Dag, lieverd. Ik wacht hier.’ Opgelucht dat Sophie bereid was om met Liam te gaan wandelen en dankbaar dat hij dat had voorgesteld, leunde Chloe voorover om haar dochter een kus te geven. Het merendeel van wat ze met Father Hannity hadden besproken, zou te hoog gegrepen zijn voor haar dochter, maar alleen al het feit dat Sophie plotseling was opgesprongen en over haar vader was begonnen, gaf aan dat ze in elk geval een klein deel van het gesprek had begrepen. Het zou veel gemakkelijker voor Chloe zijn om vrijuit met Father Hannity te spreken als ze alleen waren.


  Het had geen zin de cruciale vraag nog langer uit te stellen, dus haalde ze diep adem en gooide hem eruit voordat ze de moed verloor. ‘Father Hannity, ik weet al een aantal jaren dat mijn man homoseksueel was. Een paar maanden geleden vertelde Jason mij dat u zijn minnaar was. Hij beweerde dat jullie al bijna tien jaar een seksuele relatie hadden. Vertelde hij de waarheid of loog hij tegen mij?’


  Father Hannity sprong zo snel overeind, dat zijn stoel omviel. ‘Hij heeft u verteld dat ik zijn… minnáár was?’ De kleur trok uit zijn gezicht en keerde daarna in een knalrode tint terug. ‘Hij beweerde dat we al tíén jaar minnaars waren? Was hij krankzinnig?’


  Volgens Chloe kon zijn verbijsterde verontwaardiging geen huichelarij zijn. Father Hannity leek niet alleen gechoqueerd maar ook gekwetst.


  ‘Jason heeft me meer dan eens verteld dat jullie minnaars waren.’ Ze onderdrukte de golf van wanhoop veroorzaakt door het besef dat haar man, opnieuw, tegen haar leek te hebben gelogen over iets wat van wezenlijk belang was. ‘Jason verklaarde dat jullie elkaar jaren geleden op de universiteit hadden ontmoet en elkaar toen uit het oog waren verloren. Hij zei dat jullie elkaar tien jaar geleden weer tegen waren gekomen op een reünie van de studentenvereniging.’ Even aarzelde ze. ‘De details die Jason me gaf over hoe en wanneer jullie elkaar hadden ontmoet, komen overeen met wat u net tegen ons zei.’


  Father Hannity liet zich weer in zijn stoel vallen. Zijn gezicht nam een normalere kleur aan, maar zijn ogen stonden droef en zijn mond was strakgetrokken in een ongebruikelijk grimmige uitdrukking. In normale omstandigheden, dacht Chloe, was hij een man die veel glimlachte.


  Toen hij weer sprak, klonk hij ademloos, alsof de lucht uit hem was geslagen. ‘Wat uw man u ook mag hebben verteld, wij zijn begonnen als docent en student en zijn nooit meer geweest dan vrienden. Niet dat vriendschap iets is waar ik licht over denk. Ik beschouw vriendschap als een van Gods mooiste geschenken.’ Zijn mond trok nog strakker. ‘Ik houd me aan de herinnering vast dat Jason en ik vrienden wáren, die samen vele plezierige uren doorbrachten met het verzinnen van plannen om de wereld te verbeteren. Ik wil ook niet vergeten dat Jason soms diep ongelukkig was. Anders ben ik bang dat ik heel erg kwaad zou worden, zowel omdat hij mij heeft belasterd als omdat hij kennelijk tegen u, zijn vrouw, heeft gelogen.’


  ‘Het is dus niet waar wat hij mij heeft verteld?’


  ‘Absoluut niet.’ Zijn antwoord was kort en krachtig. ‘Laat me u verzekeren, dat ik mijn geloftes zeer serieus neem. Ik ben niet homoseksueel en heb nooit seks met Jason gehad. Ik ben menselijk en heb vele zonden begaan, waarvan sommige zeer zwaar, maar mijn celibaat schenden hoort daar niet bij.’


  Helaas geloofde ze hem. ‘Wist u voor vandaag dat Jason homoseksueel was?’ vroeg ze.


  Hij antwoordde niet meteen. Waarschijnlijk vroeg hij zich af wat hij kon zeggen zonder het biechtgeheim te schenden, dacht Chloe bitter. Het was jammer dat haar man niet zo integer was geweest als zijn mentor.


  ‘Ik wist dat Jason met zijn seksualiteit worstelde,’ zei Father Hannity uiteindelijk. ‘Ik geloofde ook dat hij, nadat hij eenmaal met u was getrouwd, de bewuste keuze had gemaakt om zijn verleden achter zich te laten. Hij verlangde ernaar om te kunnen genieten van alle zegeningen van een gezinsleven, en hij beloofde me dat hij een goede en trouwe echtgenoot zou zijn.’


  ‘Misschien meende hij echt te geloven dat hij kon veranderen. Ik zou graag geloven dat hij me niet bewust vanaf het begin bedroog.’


  Father Hannity aarzelde. ‘Ik neem aan dat u geen idee had dat Jason homoseksueel was toen u met hem trouwde?’


  ‘Nee, ik had geen idee.’ Het was haar beurt om te aarzelen. ‘Voor het geval u zich dat afvraagt, en ik weet zeker dat dat het geval is, Sophie werd verwekt nadat Jason me had verteld dat hij zowel homoseksueel als onvruchtbaar was. Dat is geen excuus voor wat ik heb gedaan, maar misschien helpt het te verklaren waarom het is gebeurd.’


  ‘En toch bleef u bij Jason, terwijl een scheiding tegenwoordig zo gemakkelijk is.’


  ‘Jason smeekte me hem niet te verlaten.’


  ‘Ja, dat kan ik me voorstellen.’ Voor het eerst klonk Father Hannity cynisch. ‘U was de perfecte vrouw voor een politicus. Ik begrijp Jasons motieven, maar dat verklaart niet waarom u ermee instemde bij hem te blijven.’


  ‘In het begin bleef ik, omdat ik zo opging in mijn zwangerschap dat het me niet veel kon schelen dat we niet meer dan kameraadschap voor elkaar voelden. Nadat Sophie was geboren, bleef ik omdat Jason zo’n geweldige vader was, en ik vond dat mijn belangrijkste verplichting bij mijn dochter moest liggen. Ook al ben ik langzamerhand bitter en rancuneus over ons nephuwelijk geworden, ik zal Jason altijd dankbaar blijven voor de liefde waarmee hij Sophie heeft overladen.’


  ‘Waarom bent u bij Jason gebleven toen het moederschap u niet helemaal meer in beslag nam en u bitter werd?’


  ‘Ik ben bij hem gebleven omdat hij me chanteerde.’ Ze keek Father Hannity recht in de ogen. ‘Hij wilde een echtgenote om een rookgordijn te hebben waarachter hij zijn ware seksuele voorkeur kon verbergen. En wat rookgordijnen betreft, was ik de beste die hij kon krijgen.’


  ‘Chantage is een afschuwelijk woord.’


  ‘Ja, dat is het. De werkelijkheid was zelfs nog afschuwelijker. Ik voelde me gevangen en rancuneus en verraden.’


  Father Hannity vroeg niet welk geheim Jason had gebruikt om haar tegen haar zin aan hem te binden. ‘Onder die omstandigheden kan ik me voorstellen dat u bijna wanhopig moet zijn geweest en niets liever wilde dan uit uw huwelijk ontsnappen.’


  Ze hoorde de onuitgesproken vraag in zijn stem. ‘Ik wás wanhopig,’ gaf ze toe. ‘Ik was razend op Jason en haatte de macht die hij over me had, maar ik heb hem niet vermoord.’


  ‘Hebt u enig idee wie hem dood zou kunnen willen hebben? Het leek altijd alsof iedereen hem mocht.’ Alsof hij zijn eigen opmerking in twijfel trok, schudde Father Hannity zijn hoofd. ‘Aan de andere kant, ik was er ook van overtuigd dat hij een goede partner was in een gelukkig huwelijk en zat er duidelijk belachelijk ver naast.’


  ‘Ik wilde dat ik enig idee had wie hem zou hebben willen vermoorden. Er zijn natuurlijk de gebruikelijke verdachten – diverse gekken die verontwaardigd waren omdat hij de parkeergelden in het centrum verhoogde of een kuil in het wegdek voor hun huis niet liet repareren – maar ik snap niet hoe zij ons huis binnen hadden kunnen komen zonder door de beveiligingscamera’s te zijn betrapt. Verder heb ik geen flauw idee. Helaas is Jasons leven min of meer een raadsel voor me. We woonden in hetzelfde huis, we hielden allebei veel van Sophie, maar voor de rest waren we het grootste gedeelte van de afgelopen vier jaar vreemden voor elkaar.’


  ‘Het ziet ernaar uit dat hij voor mij net zo’n raadsel was, en ik dacht dat we goede vrienden waren.’ Met gefronst voorhoofd staarde Father Hannity voor zich uit. ‘Ik moet toegeven, ik vind de man die ik kende moeilijk in overeenstemming te brengen met de man die jij beschrijft. Maar als we samen waren, hadden we het meestal over politiek, over wat er in de wereld gebeurde en de behoeften van de inwoners van Denver. Je zou kunnen zeggen dat we op een geestelijk niveau echt klikten. Kennelijk heb ik de obstakels die op een ander niveau zaten, genegeerd.’


  ‘Omdat u niet wist dat ze er zaten.’


  ‘Omdat ik niet wist dat ze er zaten,’ beaamde hij. Hij slaakte een zucht. ‘Wat een ellende. Wat een vreselijke ellende.’


  ‘U wordt in elk geval niet geconfronteerd met een aanklacht voor moord met voorbedachten rade,’ zei Chloe bitter.


  ‘Nee, dat heb ik op u voor.’ De frons die weer op zijn voorhoofd verscheen, gaf aan dat hij zich nog over iets anders verbijsterde. ‘Waarom loog Jason over onze relatie tegen u, denkt u? Als hij de naam van zijn minnaar niet wilde noemen, had hij simpelweg zijn mond kunnen houden. Waarom was het nodig mij erbij te betrekken?’


  ‘Die vraag heb ik mijzelf ook gesteld,’ antwoordde ze. ‘Ik heb een antwoord bedacht, hoewel ik er niet erg blij mee ben.’


  ‘Zou u me willen vertellen wat het is?’


  ‘Een paar maanden geleden begonnen er geruchten in bepaalde belangrijke politieke kringen te circuleren dat Jason homoseksueel was. Hij beschuldigde mij ervan de bron te zijn van die geruchten. Ik ontkende het, maar hij geloofde me niet. Hij dacht dat ik het gerucht had verspreid om uit ons huwelijk te kunnen ontsnappen. Tijdens een verhitte discussie heeft Jason u als zijn minnaar genoemd. Destijds leek het een verspreking. Nu ben ik ervan overtuigd dat het bewust was.’


  ‘Maar waarom zou Jason u bewust misleiden? Met welk doel? Zoals ik al eerder zei, hij zou gewoon zijn mond hebben kunnen houden als hij niet wilde dat mensen de naam van zijn minnaar kenden. Waarom liegen?’


  ‘Omdat hij me aan het testen was.’ Ze voelde de woede in zich opborrelen. ‘Ik had nadrukkelijk ontkend de bron van de geruchten te zijn, maar Jason geloofde me niet, dus testte hij me. Hij kon het risico niet nemen om de naam van de man te onthullen die werkelijk zijn minnaar was, dus gebruikte hij u. Hij noemde uw naam tegen mij, schijnbaar per ongeluk, en wachtte daarna af of u ineens in de geruchten voorkwam.’


  Vol afschuw keek Father Hannity haar aan. ‘Maar waarom verzon hij niet gewoon een naam? Dat zou net zo effectief zijn geweest om te bepalen of u achter de geruchten zat.’


  ‘Maar niet om de geruchten de kop in te drukken. U bood een veel betere bescherming dan een verzonnen persoon. Iedereen die het gerucht zou onderzoeken dat Jason en u minnaars waren, zou zich al snel realiseren dat u niet homoseksueel bent en dat u nooit iets anders bent geweest dan Jasons vriend en mentor. Vanuit Jasons perspectief was het veel beter als de geruchten onderzocht en verworpen werden dan dat ze niet bewezen konden worden, wat het geval zou zijn geweest als hij me een naam had gegeven van een persoon die niet bestond.’


  ‘Als u gelijk hebt, en ik ben bang dat dat zo is, dan kunnen we maar één conclusie trekken: Jason gaf er niets om wie er gekwetst werd, als hij zijn politieke ambities maar kon waarborgen.’


  ‘En zijn werkelijke minnaar kon beschermen,’ voegde Chloe eraan toe.


  ‘Denkt u dat zijn minnaar een priester was? Of was dat gewoon nog een van Jasons leugens?’


  ‘Ik heb geen idee.’ Haar lachje was hard en kort. ‘Ik ben zeven jaar met Jason getrouwd geweest, en het blijkt dat ik bijna niets van hem weet.’


  ‘En ik beschouwde hem meer dan twintig jaar als een vriend, en het blijkt dat ik ook bijna niets van hem weet.’ Father Hannity keek omlaag en zag dat zijn handen in twee onmiskenbare onpriesterlijke vuisten waren gebald. ‘Het vriendelijkste wat ik op dit moment kan zeggen, is dat Jason kennelijk niet sterk genoeg was voor de problemen waarmee hij worstelde. Ik hoop en bid dat hij eindelijk rust heeft gevonden.’


  Dat hoopte Chloe ook. Ze wist al jaren dat haar huwelijk op een fundament van leugens was gebouwd, maar het was nog steeds moeilijk om onder ogen te zien dat Jason haar op nog vele andere manieren had bedrogen.


  ‘Is er iets wat ik voor u of Sophie kan doen?’ vroeg Father Hannity.


  ‘Ik kan maar één ding bedenken,’ antwoordde ze. ‘Jason beweerde altijd dat hij zijn minnaar op de universiteit had ontmoet, dat ze lid waren van dezelfde studentenvereniging en dat ze elkaar hier bijna tien jaar geleden in Colorado weer waren tegengekomen. Het is misschien vergezocht om aan te nemen dat dit een van de weinige keren was dat Jason de waarheid vertelde, maar kunt u zich iemand voor de geest halen die aan die beschrijving voldoet?’


  Na een tijd nagedacht te hebben, schudde Father Hannity zijn hoofd. ‘Het is lang geleden, en ik heb in de afgelopen dertig jaar op zijn minst drieduizend studenten onderwezen.’


  ‘In elk geval bedankt.’ Ze probeerde niet teleurgesteld te klinken. ‘Ik had niet echt verwacht dat u zich na zo’n lange tijd nog iemand zou herinneren.’


  ‘Maar misschien kan ik u toch helpen,’ zei hij plotseling. ‘Ik heb nog allerlei contacten op de Universiteit van Virginia. Ik weet zeker dat ik iemand van de administratie kan vinden die me een lijst wil toesturen met de namen van alle studenten die lid waren van Delta Kappa Omega in de jaren dat uw man daar studeerde. De universiteit zal geen adressen of andere persoonlijke informatie vrijgeven, natuurlijk, maar misschien herkent u een van de namen op de lijst. Het kunnen er niet meer zijn dan een paar honderd, en het is in elk geval iets om mee te beginnen.’


  Chloes glimlach drukte haar dankbaarheid uit. ‘Dat is echt heel aardig van u. Als iets van wat Jason me heeft verteld, waar is, dan zou een lijst met de leden van zijn studentenvereniging een grote hulp zijn.’ Ze schreef haar faxnummer op en gaf dat aan de priester. ‘Wanneer denkt u me de lijst te kunnen faxen?’


  ‘Met een beetje geluk hebt u hem binnen achtenveertig uur binnen.’


  ‘Nogmaals bedankt.’ Ze stond op en stak haar hand uit. ‘Ik stel de tijd die u voor mij heeft vrijgemaakt, echt op prijs. Het spijt me heel erg dat Jason over de relatie met u heeft gelogen.’


  Ook Father Hannity stond op. ‘U hoeft zich niet te verontschuldigen. Het is Jason die ons heeft bedrogen, en u moet de verantwoordelijkheid daar neerleggen waar die behoort, op zijn schouders. Christenen moeten vergeven. Gelukkig hoeven we niet te doen alsof zonde niet bestaat. Jason heeft u verraden. Erken dat, en dan zou het wel eens gemakkelijker kunnen zijn om hem te vergeven.’


  Geheel onverwachts vond ze troost in het advies van de priester. Ze had ooit van Jason gehouden, en het zou gemakkelijker zijn om die vroegere liefde in haar herinnering vast te houden, als ze zichzelf toestond kwaad te zijn omdat hij haar zo vaak had bedrogen.


  ‘Geef niet op,’ zei Father Hannity, de deur voor haar openhoudend. ‘U moet zich verweren tegen een aanklacht voor moord. Vecht daartegen, zoek naar de echte moordenaar, en ik zal u gedenken in mijn gebeden.’
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  Helen overhandigde Liam een lijst van financiële activa die op de echtscheiding van de Maynards betrekking hadden. In zijn hoofd de belangrijkste gegevens onderstrepend, ging hij erdoorheen. Veel interessanter dan het feit dat Mr. Maynard het bezit van een Wedgwood-servies aanvocht, dat al drie generaties aan zijn echtgenotes familie had toebehoord, was dat Maynards casino in Black Hawk heel snel erg veel geld aan het verliezen was.


  Liam bladerde door naar de zogenaamde goedgekeurde jaarverslagen en zag een financieel patroon dat hem maar al te bekend voorkwam. Tot twee jaar daarvoor, toen het huwelijk van de Maynards voor het eerst in zware problemen was gekomen, had het Black Hawk-casino jaarlijks grote winsten binnengehaald. Nu leed het verlies.


  Hij zuchtte. ‘Bel Mrs. Maynard en geef haar een ruwe schatting van hoeveel het kost om een forensisch accountant in te huren,’ zei hij tegen Helen. ‘Vertel haar dat haar echtgenoot, volgens mij, bijna twee miljoen aan winst van zijn casino overhevelt naar de een of andere goed verborgen andere bankrekening.’


  ‘Oké, zal ik doen. Ik dacht al dat die jaarverslagen van het casino niet helemaal koosjer waren.’ Helen schoof het volgende dossier naar hem toe. ‘Volgende zaak. De Rauchmanns.’ Liam kreunde, en ze lachte. ‘Ja, het is net zo erg als je denkt. Versterk jezelf met nog wat koffie.’


  ‘Ik heb meer nodig dan koffie voor de Rauchmanns,’ mopperde hij. ‘Wat hebben ze nu weer gedaan?’


  ‘Mrs. Rauchmann heeft haar man een contactverbod laten opleggen. Mr. Rauchmann is heel boos dat jij die tactiek niet eerder had bedacht. Nu wil hij dat jij voor hem ook zo’n contactverbod regelt. Gratis. Hij zei dat dat het minste was wat je kon doen, nadat je de boel hebt verziekt.’


  ‘De boel verziekt?’ Liam rolde met zijn ogen en wenste dat Mr. Rauchmann een beetje volwassener zou worden. Niet helemaal volwassen – dat was te veel gevraagd – maar in elk geval voorbij lagereschoolniveau. Zelf vond hij de Rauchmanns voor elkaar geschapen. Ze hadden allebei de geestelijke gesteldheid van een tienjarige en hadden geen enkel respect voor anderen. Gelukkig hadden ze geen kinderen gekregen. ‘Vertel Mr. Rauchmann dat er gronden moeten zijn voordat een rechter een contactverbod oplegt. Heeft zijn vrouw hem lastiggevallen? Hem gestalkt? Je weet hoe het werkt.’


  ‘Ja, dat weet ik.’ Helen keek hem uitdagend aan. ‘En daar heb jij geluk bij, aangezien je aandacht op het moment… ergens anders lijkt te liggen, zacht uitgedrukt.’


  ‘Het spijt me.’ Hij zette zijn lege koffiekop op het bureau en probeerde zijn gedachten op iets anders te richten dan Chloe en Sophie. ‘Kun je me een paar weken uit de wind houden? Op dit moment dreigt alles me boven het hoofd te stijgen. En ik weet dat ik vreselijk misbruik maak van een van de beste juridische assistenten in Denver.’


  ‘Complimenten doen het altijd goed bij mij. Een opslag zou nog veel beter werken.’


  Achteroverleunend in zijn stoel, realiseerde hij zich dat hij die dag een gesprek moest voeren waarvan hij had gehoopt dat hij het nog een paar weken kon uitstellen. ‘Goed, laten we het even over je werklast hier hebben. Zou een loonsverhoging van tien procent je overuren compenseren?’


  ‘Absoluut.’ Ze grijnsde. ‘Psychologen kunnen zeggen wat ze willen, maar meer geld compenseert zowat alles, wat mij betreft.’


  ‘Mooi, dan krijg je je opslag, tenminste, als je voor mij wilt blijven werken.’


  ‘Waarom denk je dat ik ontslag zou willen nemen? Je bent eerlijk; je bent slim, en je geeft me veel verantwoordelijkheid. Een betere werkplek kun je je niet wensen.’


  Het verraste hem hoeveel genoegen dat compliment hem deed. Helen, berucht om haar scherpe tong, was niet het type dat mensen gemakkelijk lof toezwaaide. Hij moest haar echter de waarheid over zijn plannen vertellen. ‘Ik moet eerlijk tegenover je zijn over de veranderingen die hier gaan plaatsvinden, Helen. Je weet dat ik op het moment geen nieuwe cliënten aanneem. Dat is niet alleen omdat ik word afgeleid door de moordaanklacht tegen Chloe Hamilton, maar ook omdat ik me aan het voorbereiden ben om terug te keren naar het strafrecht. Dat zal een veel grotere impact op jou hebben dan op Jenny. Zij houdt zich met de administratie bezig, dus maakt het voor haar niet uit of ik scheidingen of strafzaken behandel. Maar jouw opleiding en expertise liggen bij familierecht, en ik zal het volledig kunnen begrijpen als je er niet zoveel zin in hebt om maandenlang het wetboek van strafrecht te bestuderen, alleen omdat ik besloten heb van baan te veranderen. Dat gezegd hebbende, ik heb je hier nu nodig. Jij houdt dit kantoor bij elkaar, en als je de mogelijkheid ziet om nog een paar maanden bij me te blijven, zou ik je erg dankbaar zijn. Wanneer ik de overstap naar strafrecht maak, beloof ik je dat ik elke echtscheidingsadvocaat voor wie je wilt werken, zal bellen en je de hemel in zal prijzen.’


  ‘Hoe graag ik je me ook de hemel in zou horen prijzen, ik ben bang dat ik dat niet zal meemaken.’ Ze schonk hem een stralende glimlach. ‘Ik wil voor jou werken. God weet dat dat een bewijs is dat ik gek ben, of in elk geval graag gestraft word, maar het is niet anders. Ik zag een paar dagen geleden al aankomen dat je van plan was terug te keren naar je vroegere carrière als strafpleiter. Daar heb ik een paar nachten over na liggen denken, en ik heb besloten dat ik de noodzakelijke studie zal doen om met het strafrecht vertrouwd te raken. Waarom niet? Jij was degene die zei dat ik slim was; dus zal het me niet zoveel tijd kosten. Maar ik verwacht wel weer een opslag.’


  ‘Ik ben bereid mijn spaargeld aan te spreken om jou te behouden.’ Het was slechts gedeeltelijk een grapje. ‘Bedankt, Helen. Ik sta bij je in het krijt.’


  ‘Ja, nou ja, ik vind het vreselijk als mensen ten onrechte beschuldigd worden, dus past het strafrecht wel bij me. Hoe dan ook, we kunnen maar beter weer aan het werk gaan, voordat iemand ons onderbreekt en jij weer in paniek raakt. Dit is de laatste zaak die je vandaag absoluut moet afhandelen. De Borcelli’s.’


  De scheiding van de Borcelli’s was soepel verlopen, totdat ze op het punt waren gekomen hoe de drie Borcelli-kinderen hun tijd tussen mam en pap gingen verdelen. ‘Geeft de bezoekregeling nog steeds problemen?’


  Helen knikte. ‘Mrs. Borcelli houdt vol dat haar man een drugsverslaafde is. Ze zegt dat hij regelmatig cocaïne snuift en weigert hun kinderen zonder toezicht bij hem te laten. Dat betekent dat ze in overtreding is wat het voorlopige vonnis betreft dat rechter Wade in april heeft uitgesproken.’


  Liam bladerde door het dossier. ‘Ik herinner me dat Mr. Borcelli zes weken geleden met een drugstest heeft ingestemd, maar ik kan de resultaten niet vinden.’


  ‘Hij zei dat hij het er te druk voor had gehad.’


  ‘Te druk?’ vroeg Liam, opkijkend van het dossier. ‘Is hij vaak op zakenreis geweest? Is er iemand gestorven in zijn familie? Heeft hij een auto-ongeluk gehad?’


  ‘Er is niets gebeurd wat daar ook maar enigszins op lijkt.’


  ‘Gelooft Mrs. Borcelli werkelijk dat haar man een gebruiker is? Of vermoed je dat ze gewoon wraak wil nemen op haar ex?’


  ‘Dit gaat niet om wraak,’ antwoordde Helen. ‘Het gaat om haar kinderen. Mrs. Borcelli vertelde me dat de laatste keer dat ze haar kinderen in hun vaders nieuwe appartement liet logeren, ze uitgehongerd bij haar terugkwamen. Letterlijk. Hij had vergeten eten te kopen en werd waanzinnig kwaad, toen hij hen erop betrapte dat ze haar probeerden te bellen om te klagen dat ze honger hadden. Hij trok de telefoon uit de muur en sloot ze op in de logeerkamer. Toen vergat hij ze tien uur lang. De jongste Borcelli is pas vijf en heeft nog steeds nachtmerries.’


  Liam zag een klein meisje voor zich, niet veel ouder dan Sophie, die in elkaar gedoken in een hoekje van de kamer zat, terwijl haar vader verwensingen naar haar hoofd slingerde. Het verbaasde hem hoe heftig zijn reactie daarop was. Op dat moment ging zijn mobiel. Hij keek op de nummerweergave: Robyn Johnson. Met een verontschuldigend knikje naar Helen nam hij op.


  ‘Dag Robyn. Heb je nieuws?’


  ‘Goed nieuws, hoop ik. Lenny, onze detective, heeft ontdekt wie de journalist is die het verhaal over jou en Sophie het eerst naar buiten bracht: Carter Kilgore.’


  ‘Kilgore heeft zijn eigen programma op MSNBC, toch?’


  ‘Ja. Hij is gespecialiseerd in misdaadverhalen en trekt veel kijkers. Kilgore en zijn staf weigerden Lenny’s vraag te beantwoorden over waar hij zijn informatie vandaan had, maar toen had Lenny een mazzeltje.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Alle nationale nieuwsteams huren plaatselijke krachten in wanneer ze een primeur willen hebben. Het blijkt dat een van Lenny’s nichten het Kilgore-team met de logistiek heeft geholpen. Lenny heeft zijn nicht uiteindelijk zo ver gekregen, dat ze bekende dat ze Kilgore naar de ontmoetingsplek met zijn informant heeft gereden. De nicht wilde of kon geen naam van de informant geven. Ik denk dat ze bang was nooit meer ingehuurd te worden als het bekend werd dat ze had gepraat. Maar in elk geval hebben we de naam van de journalist die met het verhaal naar buiten is gekomen en de bevestiging dat hij het van een levende bron heeft. Het is dus niet zo dat Carter Kilgore het uit zijn duim heeft gezogen om de kijkcijfers een impuls te geven en daarna DNA-testen heeft vervalst om zich in te dekken.’


  ‘Dat is geweldig werk van Lenny.’ Liam hield zijn opwinding onder controle. Robyn had het altijd erg druk. Ze zou dit telefoontje beslist niet persoonlijk hebben gepleegd als Lenny haar niet nog meer informatie had gegeven. ‘Is het hem gelukt Kilgores informant te identificeren?’


  ‘Je bent een veeleisend man, Liam.’ Hij kon Robyns grijns bijna voor zich zien. Voor het dramatische effect zweeg ze even. ‘We hebben foto’s van de ontmoeting tussen Kilgore en zijn informant.’


  Foto’s! ‘Duidelijk genoeg voor een identificatie?’ vroeg hij.


  ‘Jazeker.’ Robyn klonk terecht tevreden met zichzelf. ‘Gelukkig voor ons had Kilgore met zijn informant afgesproken in een tent met de naam de Sandwich Parlor. Het is een café in de centrale hal van het vliegveld.’


  ‘Ja, ik ken het.’


  ‘En de Sandwich Parlor gebruikt een beveiligingsbedrijf met de naam Red Shield. Lenny heeft Red Shield al zo vaak geholpen, dat hij vele contacten binnen het bedrijf heeft. Een van die contacten heeft hij overgehaald hem een videoband te geven met beelden van Red Shields beveiligingscamera’s. En – halleluja! – we hebben een aantal duidelijke beelden van Kilgores informant.’


  Liam hield zijn adem in. ‘En zijn naam is…’


  ‘Ik heb geen idee. Ik heb de foto’s nog niet op kantoor laten zien om te kijken of iemand de kerel herkent die met Kilgore praat. Volgens mij zijn er al veel te veel lekken in deze zaak geweest en doen we er verstandig aan zo veel mogelijk onze mond te houden. Hoe dan ook, dit is de reden waarom ik je bel. Ik moet over vijf minuten in de rechtbank zijn voor een andere zaak, maar ik heb een van mijn assistenten naar Chloe gestuurd om haar persoonlijk de foto’s te overhandigen. Met een beetje geluk kan zij de man identificeren.’


  ‘Is het duidelijk een man?’ vroeg Liam.


  ‘Ja. Geen twijfel over mogelijk. Hij is lang, slank. Begin vijftig, gok ik. Gekleed als een bankier of een advocaat. Een ríjke bankier of advocaat. Blank. Heeft waarschijnlijk lichtbruin haar, hoewel dat moeilijk te zien is op een zwart-witfoto. Doe dat een belletje rinkelen?’


  ‘Hopen belletjes. Met die beschrijving zou hij tien procent van de mannen kunnen zijn die ik op een normale werkdag ontmoet.’


  ‘Nou, ga erachteraan, Liam. Zorg dat ik een naam krijg. Op dit moment is deze kerel onze enige hoop om het onderzoek een andere richting op te sturen.
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  Toen Liam bij Chloes huis aankwam, was Robyns assistent alweer vertrokken. Aangezien Sophie nog twee uur op het zomerdagkamp werd beziggehouden, hadden ze het huis voor zichzelf. Chloe had de foto’s van de beveiligingsbanden op de eettafel voor zich uitgespreid liggen, maar Liam had maar één blik op haar gezicht nodig om te begrijpen dat ze Kilgores informant niet had herkend.


  ‘Toen Robyn belde, dacht ik dat we nu eindelijk iets hadden waar we wat mee konden, maar ik ben er zeker van dat ik deze man nooit eerder heb gezien.’ Ze pakte een van de foto’s op en gaf die aan Liam, waarna ze een zwanenhalslamp in de juiste hoek boog om hem meer licht te geven. ‘Dit is, volgens mij, de beste. Kilgores informant kijkt recht in de camera en de opname is vrij duidelijk. Duidelijk genoeg voor mij in elk geval om er zeker van te zijn dat ik hem nooit heb ontmoet.’


  Liam schonk haar een bemoedigende glimlach. ‘Geef nog niet op. Nu we foto’s hebben, moet het niet al te moeilijk zijn om hem te identificeren.’


  ‘Ik hoop van harte dat je gelijk hebt.’


  Toen Liam een blik op de foto wierp, was het alsof hij een stomp in zijn maag kreeg en zijn hele lichaam bevroor.


  ‘Wat is er?’ vroeg Chloe. ‘Liam, wat is er aan de hand?’


  ‘Ik ken deze man,’ zei hij toen zijn gezichtsspieren voldoende waren ontdooid om hem in staat te stellen zijn mond te openen. ‘Ik heb hem nooit persoonlijk ontmoet, maar ik heb hem vrij vaak op tv gezien. Hij heet Paul Fairfax.’


  ‘Is hij een journalist? Ik ken zijn naam ergens van.’ Chloe fronste haar voorhoofd en schudde daarna haar hoofd. ‘Nee, ik weet niet meer waar ik die naam heb gehoord.’ Opgelucht glimlachend omdat Liam de informant zo snel had weten te identificeren, pakte ze een andere foto op. Haar glimlach werd plagerig. ‘Hij is bijna net zo knap als jij, Liam. Ouder, natuurlijk, maar nog steeds sexy.’


  Hij kon haar glimlach niet beantwoorden. Het enige waaraan hij kon denken, was dat zijn relatie met Chloe haar niets dan ellende had gebracht. Hij was ervan overtuigd dat de politie haar alleen maar zo snel had willen oppakken, omdat dat ze een vreselijke hekel aan hém hadden. Zodra ze hadden gehoord dat hij optrad als haar advocaat, hadden ze gebruikgemaakt van de mogelijkheid een oude rekening te vereffenen. Het feit dat hij Sophies vader was, betekende een duidelijke belangenverstrengeling, iets wat hij arrogant – en oerstom – had weggewuifd. Dat Paul Fairfax bij deze zaak betrokken zou zijn, had hij, uiteraard, niet kunnen voorspellen, maar ook dat moest iets met hem te maken hebben.


  ‘Helaas vermoed ik dat deze media-aanval op mij was gericht, niet op jou, dus is de naam van de informant misschien niet zo behulpzaam bij het oplossen van de moord op Jason als we hadden gehoopt.’ Hij haalde diep adem, wat hem niet kalmeerde. ‘Paul Fairfax wil problemen voor mijn familie veroorzaken en heeft Jasons dood daarvoor misbruikt. Ik ben bang dat jij betrokken bent geraakt bij een vete waar je niets mee te maken hebt.’


  ‘Fairfax heeft een hekel aan jou?’ Chloes voorhoofd rimpelde terwijl ze de foto weer bekeek, maar ze leek niet zo van streek als Liam had verwacht. ‘Waarom klinkt zijn naam me zo bekend in de oren? Je hebt nog steeds niet uitgelegd wie hij is. Een advocaat? Een ex-cliënt die wrok koestert?’


  ‘Geen advocaat en ook geen cliënt. Hij is financieel ondernemer. Hij investeert in beginnende bedrijven, bouwprojecten, dat soort dingen. We zijn geen professionele rivalen. Zijn afkeer van mij is puur persoonlijk. Of eigenlijk zou ik moeten zeggen, plaatsvervangend persoonlijk. Hij is kwaad op mijn vader.’


  Ondanks de wekenlange publiciteit van de afgelopen lente vond Liam het nog steeds moeilijk om over zijn vaders bigamie te vertellen. Zijn vaders dood bleef een gevoelige plek in zijn ziel, en hij probeerde meestal niet in de wond te porren. Nu had hij echter geen keus. ‘Ik neem aan dat je weet dat mijn vader eerder dit jaar is vermoord,’ zei hij ten slotte.


  ‘Ja, ik weet dat hij uit een hotel in Miami verdween, een paar dagen nadat ik je voor het eerst over de scheiding had geraadpleegd.’ Ze wierp hem een meelevende blik toe. ‘Ik zag de berichtgeving over je familiesituatie op tv. Je kon er moeilijk omheen, maar eerlijk gezegd was ik ook nieuwsgierig. Tenslotte was Ron Raven Sophies grootvader.’


  ‘Als je de berichtgeving op tv hebt gezien, dan weet je dat mijn vader een bigamist was. De tv-programma’s waren zo blij met dat nieuwtje, dat ze van gekkigheid niet wisten hoe vaak ze het moesten herhalen.’


  ‘Ja, ik weet dat Ron Raven twee vrouwen had en dat je een jongere halfzus in Chicago hebt, naast de zus met wie je bent opgegroeid. Het moet heel pijnlijk zijn geweest om erachter te komen dat je vader een dubbelleven leidde.’


  ‘Het was lang niet zo pijnlijk voor mij als voor mijn moeder. De eerste maand nadat hij was overleden, maakten mijn zus en ik ons zorgen dat mijn moeder eraan onderdoor zou gaan. De laatste tijd lijkt het veel beter met haar te gaan, godzijdank.’


  ‘De sheriff… Harry… leek me een aardige man,’ zei Chloe. ‘Zowel aardig als betrouwbaar.’


  Even begreep Liam niet wat de sheriff ermee te maken had. Toen staarde hij Chloe wezenloos aan. ‘Goeie genade! Beweer je nou dat mijn moeder en Harry… een relatie hebben?’


  Zijn verbijstering amuseerde haar. ‘Ze koesteren duidelijk gevoelens voor elkaar. Of ze echt een relatie hebben… dat moeten we nog afwachten. Hoewel ze samen naar Denver zijn gekomen, en dat moet iets betekenen, denk je ook niet?’


  ‘Ik heb geen idee. Hoe komt het toch dat vrouwen dit soort dingen opmerken terwijl simpele mannen zoals ik niets zien?’


  ‘Zelfbehoud, waarschijnlijk. Vrouwen waren vroeger afhankelijker van mannen dan andersom, dus deden we onze uiterste best om hen te doorgronden en de relatie in stand te houden. Voor mannen was dat niet zo belangrijk.’


  ‘Dat was vroeger. Wat is nu mijn excuus?’


  ‘Ik keek met onbevangen blik naar Harry en je moeder. Ik had ze nog nooit gezien, terwijl jij ze zo vaak samen hebt meegemaakt, dat je ze niet echt meer kúnt zien, zeker niet als een stel.’


  Hij slaakte een gefrustreerde zucht. ‘Waarschijnlijk moet ik je dankbaar zijn dat je niet zei dat ik een blind egocentrisch rund ben.’


  ‘Misschien een beetje blind, maar zeker geen rund,’ reageerde ze lachend.


  Wanneer ze op die manier lachte, ving hij een glimp op van een jongere zorgeloze Chloe. Hij zou alles willen geven, schoot door zijn hoofd, om die gelukkigere Chloe vaker te zien. In plaats daarvan moest hij terugkeren naar hun gesprek over Paul Fairfax en haar glimlach doven.


  ‘Mijn vader was dus een bigamist,’ zei hij, besluitend dat er niets anders op zat dan weer in het onaangename onderwerp te duiken. ‘Mijn moeder was zijn wettige vrouw, maar zijn tweede vrouw, degene die met hem in Chicago woonde, heette… heet Avery Fairfax.’


  ‘Avery Fairfax. Fáírfax,’ herhaalde Chloe, haar ogen wijd opensperrend. ‘O mijn hemel, ik had haar naam natuurlijk gehoord, maar legde het verband niet. Dus Paul Fairfax is familie van je vaders tweede vrouw?’


  Hij knikte. ‘Paul is Avery’s oudere broer. Hij was ook mijn vaders zakenpartner in Raven Enterprises.’


  ‘Raven Enterprises is het investeringsbedrijf dat je vader had opgericht, toch? Ik herinner me dat er werd gezegd dat het heel succesvol was.’


  ‘Klopt. En Paul bezat een kwart van de aandelen. Helaas blijkt mijn vader zijn bedrijf in slechts marginaal betere staat achtergelaten te hebben dan zijn persoonlijke leven. Wat ik vreemd vind, want het enige waar mijn vader echt goed in was, was geld verdienen.’


  ‘Ik begrijp waarom Paul een beetje boos zou kunnen zijn op de familie Raven,’ zei ze droog.


  ‘Ja, onze lieve oude pa heeft de Fairfaxes aan alle kanten flink te grazen genomen.’ Liam probeerde zijn zelfverwijt te onderdrukken door heen en weer te lopen, maar slaagde daar niet in. ‘Verdorie, Chloe, ik heb deze hele zaak totaal verziekt. Jij wordt gekwetst en vernederd, alleen omdat Paul Fairfax woest op mijn vader is.’


  ‘Waarom zou jij verantwoordelijk zijn voor wat Paul Fairfax doet?’ Ze kwam voor hem staan, nam zijn beide handen en legde ze op haar borst.


  De warmte van haar aanraking stroomde naar binnen en nam de ijzige kou van zijn zelfhaat weg. Hij vroeg zich af hoe hij de rijpe leeftijd van vijfendertig had weten te bereiken zonder ooit te beseffen hoeveel genoegen je kon vinden in het simpelweg aanraken van een vrouw om wie je gaf.


  ‘Je bent gek als je jezelf de schuld geeft van mijn arrestatie.’ Chloes gelaatsuitdrukking was ongewoon teder. ‘Ik ben er zeker van dat de politie me al van plan was te arresteren, zodra de eerste agent Jasons lichaam op de keldervloer zag liggen. Je hebt geen problemen veroorzaakt, Liam. Juist het tegenovergestelde. Begrijp je niet dat jij de enige reden bent waarom ik in de afgelopen paar dagen niet compleet mijn verstand heb verloren?’


  Het maakte hem bang hoe graag hij wilde dat ze de waarheid sprak en niet slechts troost bood. Maar zelfs als het alleen troost was, zou hij die aannemen. Hij trok haar in zijn armen, kuste haar niet, maar hield haar slechts dicht tegen zich aan. Een losgeraakt plukje haar kietelde zijn gezicht, en hij sloot zijn ogen, het lichtbloemige aroma van haar shampoo en de kruidigere geur van haar huid inademend. Het gevoel van haar lichaam tegen het zijne veroorzaakte een onbekende pijn rond zijn hart. Hij wilde indruk op haar maken door Superman te spelen, was zijn wrange gedachte. Hij wilde de rechtszaal in stormen en met een zwaai van zijn magische cape al haar juridische problemen laten verdwijnen. Maar in plaats van wonderen te verrichten leek hij het ene probleem na het andere te veroorzaken. Hij zou de eerste zijn om toe te geven dat zijn cape er op dit moment absoluut haveloos uitzag.


  Met onverwachte hartstocht wenste hij dat ze de rest van de dag moord en rechtszaken en opdringerige persmuskieten konden vergeten en simpelweg samen konden ontspannen, op een alledaagse manier van elkaars gezelschap konden genieten. Hij zou samen met haar Sophie van het zomerkamp kunnen ophalen. Daarna konden ze misschien een pizza bestellen… en uitkijken naar het moment waarop Sophie in bed zou liggen en ze de hele nacht voor zichzelf hadden. Hij wilde zó graag de liefde met Chloe bedrijven, dat zijn hele lichaam pijn deed.


  Met tegenzin beëindigde hij zijn fantasie. ‘Ik wou dat Kilgores informant iemand anders dan Paul Fairfax was geweest,’ mompelde hij.


  ‘Waarom? Dat Paul Fairfax jou wilde treffen in plaats van mij verandert niets aan het feit dat hij de waarheid over Sophie wist. Waar heeft hij zijn informatie vandaan? Wie heeft hem de DNA-testen gegeven? En waarom?’


  Tijdelijk met stomheid geslagen, staarde Liam haar aan. Hij was zo geobsedeerd geweest door Pauls behoefte aan wraak op de Ravens, dat hij een complete lijst vol voor de hand liggende vragen over het hoofd had gezien. ‘Je hebt gelijk. Natuurlijk heb je dat! Ik was zo gefixeerd op Pauls afkeer van mijn familie, dat ik daar niet omheen kon kijken.’


  ‘Dat is begrijpelijk,’ zei ze. ‘Maar het feit is dat Paul Fairfax, hoe graag hij je ook een loer wilde draaien, informatie nodig had om dat te doen. Volgens mij zijn er slechts twee verklaringen voor hoe hij erachter is gekomen dat jij Sophies vader bent. Of hij heeft die DNA-testen rechtstreeks van Jason gekregen, of van iemand die Jason helemaal vertrouwde.’


  ‘Hij kan ze toch zeker niet van Jason hebben gekregen? Waarom zou je man in ’s hemelsnaam Paul Fairfax in vertrouwen nemen? Hoe hadden ze elkaar moeten leren kennen?’


  Ze aarzelde even. ‘We hebben geprobeerd Jasons minnaar te identificeren. Misschien is Paul Fairfax de persoon naar wie we op zoek zijn.’


  ‘Wát?’ Liam schudde meteen ontkennend zijn hoofd. ‘Dat meen je niet! Mijn hemel, Chloe, dat kan het antwoord niet zijn. Daardoor zou de lange arm van het toeval voorbij het breekpunt worden uitgerekt. Vergeet niet dat Paul aan Universiteit van Duke studeerde, dus niet aan de Universiteit van Virginia. Bovendien is hij getrouwd en woont hij in Chicago.’


  Ze wierp hem een sardonische blik toe. ‘Het feit dat Paul getrouwd is, zegt niets. Jason was ook getrouwd, voor het geval je het vergeten was. En dat Paul naar Duke ging in plaats van naar Virginia…’ Ze haalde haar schouders op. ‘Kijk naar hoe Jason tegen me heeft gelogen over Father Hannity. Er is geen gegronde reden om aan te nemen dat het waar is dat hij zijn minnaar voor het eerst op de universiteit heeft ontmoet.’


  Liam haalde zijn handen door zijn haar, een beter alternatief dan het er gefrustreerd in plukken uit te rukken. ‘Je hebt gelijk, natuurlijk. Maar Chicago is een roteind van Denver vandaan. Hoe kon Jason tien jaar lang een affaire volhouden met een partner die vijftienhonderd kilometer verderop woonde?’


  ‘Dat lijkt me inderdaad… ingewikkeld,’ gaf ze toe. ‘Aan de andere kant, het lukte jouw vader zevenentwintig jaar lang er twee vrouwen en twee gezinnen op na te houden. Dus het kan duidelijk wel.’


  Hij probeerde de mogelijkheid tot zich door te laten dringen dat de vermoorde burgemeester van Denver en zijn vaders zakenpartner minnaars waren geweest. Zijn voorstellingsvermogen kon die taak echter niet aan. ‘In elk geval weten we nu wat onze volgende stap is,’ zei hij. ‘Ik moet een bezoekje aan Paul Fairfax brengen.’


  Peinzend keek Chloe hem aan. ‘Ik kan zien dat je dat idee niet prettig vindt, maar misschien is een confrontatie met Paul niet zo moeilijk als je denkt. Op een bepaalde manier geeft zijn connectie met jouw vader jou het recht om antwoorden te eisen.’


  ‘Eindelijk een reden om dankbaar te zijn voor mijn vaders bigamie,’ zei hij droog. ‘Ik had niet verwacht dat ik lang genoeg zou leven om dat mee te maken.’


  ‘Waar denk je dat Paul Fairfax nu is? Nog steeds in Denver, of had hij met Carter Kilgore op het vliegveld afgesproken omdat hij van plan was terug te vliegen naar Chicago?’


  ‘Daar kunnen we snel genoeg achter komen.’ Liam pakte zijn telefoon en zocht het nummer op van Cody Holmann, de jurist in Wyoming die nog steeds de chaos probeerde uit te zoeken, veroorzaakt door de twee testamenten van Ron Raven, beide gedateerd op dezelfde dag en beide kennelijk rechtsgeldig in de staten waarin ze waren opgesteld.


  ‘Hallo, Cody,’ zei hij toen de jurist opnam. ‘Met Liam Raven. Sorry dat ik je stoor, maar ik moet Paul Fairfax dringend spreken. Heb jij zijn nummer bij Raven Enterprises toevallig?’


  ‘Ha, Liam, hoe gaat het met jou?’ Cody Holmann leek geen antwoord op zijn vraag te verwachten. ‘Ik heb dat nummer hier op mijn bureau liggen. Laat eens kijken… Ja, hier is het. Kantoor en thuis. Paul Fairfax.’ Hij las de twee nummers op en gaf ook de adressen erbij.


  ‘Maar vertel eens, Liam, gaat het goed met je? Ik hoop dat je je een beetje gedeisd houdt?’


  Cody Holmann had geen ironisch bot in zijn lichaam, dus kon Liam alleen maar concluderen dat de jurist de afgelopen week niet naar de televisie had gekeken. Dat was niet zo raar. In de zomer kon Cody zoveel goede visplekken vinden, dat hij geen tijd verspilde aan wat er in de wereld buiten Stark County voor nieuws doorging.


  ‘Prima,’ antwoordde hij. ‘Maar ik heb een beetje haast. Ik vlieg vanmiddag naar Chicago.’


  ‘Hm. Gezien de telefoonnummers waar je net om vroeg, hoef je geen genie te zijn om te begrijpen dat je erover nadenkt Paul Fairfax een bezoek te brengen. Hij is geen gemakkelijke man om mee om te gaan, en hij is vreselijk kwaad op je vader.’


  ‘Daar heeft hij waarschijnlijk zijn redenen voor, maar ik ben mijn vader niet.’


  ‘In zijn ogen ben je een goede plaatsvervanger. Het feit dat Ron dood is, betekent eenvoudigweg dat hij zijn woede op jou gaat botvieren. Ik heb geruchten gehoord dat hij financieel diep in de problemen zit, waardoor hij helemaal woest zal zijn dat het zo lang duurt om Rons testament erkend te krijgen. Jij bent advocaat, Liam, dus ik hoef je er niet aan te herinneren dat je het niet met hem mag hebben over alles wat ook maar in de verste verte iets te maken kan hebben met je vaders nalatenschap. Jij bent een begunstigde in een van de testamenten, dus moet je je verre houden van alles wat beschouwd zou kunnen worden als onethische druk op de andere partij.’


  ‘Ik zou er niet over denken om mijn vaders testamenten te bespreken,’ reageerde Liam. ‘Vooral omdat de gedachte daaraan me bijna net zo razend maakt als Paul Fairfax. Je hebt mijn woord, Cody. Mijn moeder laat die puinhoop graag in jouw bekwame handen. Net als Megan en ik. Dit gaat om iets totaal anders. Luister, ik moet ervandoor. Geniet van je weekend. Vang een paar forellen voor me.’


  Voordat Cody nog meer vragen kon stellen, hing hij op, waarna hij het kantoor van Raven Enterprises belde. Hij was zich ervan bewust hoe vreemd het was dat hij zijn moeders advocaat moest bellen om het telefoonnummer te vragen van zijn vaders bedrijf. Ron Raven had de twee gezinnen van elkaar gescheiden gehouden door telefoontjes naar een antwoorddienst te laten doorschakelen, dus in alle jaren dat zijn vader in leven was geweest, had Liam nooit werkelijk met iemand van het hoofdkantoor van Raven Enterprises gesproken.


  Hij luisterde naar een oneindig keuzemenu, voordat hij eindelijk werd begroet door een opgewekte menselijke stem. De opgewekte stem identificeerde zichzelf als Eileen, hoofd secretariaat van Raven Enterprises.


  ‘Goedemiddag, Eileen,’ zei Liam. ‘Is Mr. Fairfax vandaag op kantoor?’


  ‘Met wie spreek ik?’


  ‘Brigadier Patterson van de Chicago Police Department.’ De leugen rolde gemakkelijk uit zijn mond. ‘We hebben een laptop gevonden die aan Mr. Ronald Raven zou kunnen hebben toebehoord. Ik zou hem graag langs komen brengen en aan Mr. Fairfax laten zien om te kijken of hij hem herkent.’ Liam had geen idee waar dit verhaal vandaan kwam, behalve dat Megan vaak had opgemerkt dat het vreemd was dat hun vaders laptop nooit was gevonden, terwijl al zijn andere persoonlijke bezittingen in zijn hotelkamer hadden gelegen.


  ‘Mr. Fairfax is vandaag op kantoor,’ vertelde Eileen. ‘Maar hij heeft het erg druk. Hij is net weer terug na vier dagen weg te zijn geweest.’


  Vandaag was het vrijdag. Vier dagen weg betekende dat Paul sinds het weekend niet meer op kantoor was geweest. Natuurlijk zou Eileen niet weten of haar baas al in het weekend uit Chicago was vertrokken. Paul zou op zaterdag of zondag vanaf O’Hare kunnen zijn gevlogen. Beide vertrekdata zouden meer dan genoeg tijd hebben opgeleverd om in Denver aan te komen en Jason maandagochtend vroeg te vermoorden.


  Liam stopte met speculeren. Hij ging veel te ver en veel te snel. ‘Ik begrijp hoe druk Mr. Fairfax het moet hebben,’ zei hij tegen Eileen, terugkerend naar zijn rol van agent. ‘In feite heb ik het zelf ook vrij druk en lukt het me misschien pas na het weekend om langs te komen. Is Mr. Fairfax volgende week op kantoor, denk je?’


  ‘Ja, waarschijnlijk wel. Wanneer bent u van plan om te komen?’


  ‘Maandag aan het begin van de middag, denk ik. Laat Mr. Fairfax weten dat ik langskom, goed? Bedankt voor je medewerking.’ Liam hing op voordat Eileen zich begon af te vragen waarom een politieagent zich bezighield met een laptop van een man die al maanden dood was en wiens moordenaar tot volle tevredenheid van de Miami Police Department, waaraan de zaak toebehoorde, was geïdentificeerd.


  ‘Is het niet verboden om je uit te geven voor een politieagent?’ vroeg Chloe.


  ‘Ja.’ Hij weidde niet uit, maar verzamelde de foto’s en stak ze in zijn tas.


  ‘De naam Paul Fairfax deed op het moment dat je hem noemde een belletje bij me rinkelen. Het schoot me net te binnen waar ik eerder van hem heb gehoord, afgezien van het verband met Avery Fairfax. Herinner je je Sam DiVoli nog, die zakenman over wie ik het had?’


  ‘Zeker.’ Liam knikte. ‘Hij is de man van de republikeinse partij die je man het officiële stempel van goedkeuring als senaatskandidaat heeft gegeven. De avond waarop Jason werd vermoord, had je een etentje bij hem thuis.’


  ‘Precies. Nou, ik weet zeker dat Sam DiVoli het tijdens dat diner met Jason over Paul Fairfax heeft gehad. Ik besteedde niet veel aandacht aan de gespreksonderwerpen omdat ik nogal door mezelf in beslag werd genomen die avond. Het besef dat Jason en ik simpelweg niet door konden gaan met ons schijnhuwelijk was tamelijk overdonderend. Maar toch herinner ik me duidelijk dat Sam het over een zakendeal had waarbij Paul en hij waren betrokken. Een onroerendgoedproject, misschien? Volgens mij herinnerde Sam Jason eraan dat het project werd vertraagd omdat de bestemmingsplancommissie de vereiste vergunningen niet had gegeven.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Niets bijzonders, neem ik aan, en ik weet niet of het ertoe doet, maar ik vond toch dat ik het even moest melden.’


  ‘Alle informatie over Paul is op dit moment nuttig, vooral wat zakendeals betreft. Als Pauls financiële situatie zo penibel is als mensen zeggen, dan zou die deal van levensbelang voor hem kunnen zijn. En het is goed om te weten dat hij een connectie met Sam DiVoli heeft. Dat kan ik misschien gebruiken.’


  Liam stopte zijn telefoon in het zijvakje van zijn aktetas. ‘Ik ga naar Chicago, nu ik bevestigd heb gekregen dat Paul van plan is daar dit weekend te blijven. Als ik rond twee uur een vlucht kan krijgen, ben ik tegen vijven op O’Hare.’


  ‘Denk je Paul vanavond al te zien? Of wacht je tot morgenochtend?’


  ‘Vanavond, hoop ik. Hoe eerder we hem met de foto’s confronteren, hoe beter, lijkt me. Op die manier hebben we het verrassingselement aan onze kant.’ Hij schonk haar een scheef glimlachje. ‘Met een beetje geluk ben ik morgenmiddag terug in Denver. Morgenavond op zijn laatst. Kun je vierentwintig uur zonder me overleven?’


  ‘Ik hoop het,’ antwoordde ze serieus, alsof zijn vraag dat ook was geweest.


  ‘Maar ik weet niet of ik zonder jóú kan overleven.’ De bekentenis kwam uit het niets. Zodra hij de woorden had uitgesproken, wist hij echter dat ze waar waren. Hij zette zijn aktetas neer en trok Chloe weer in zijn armen, haar kussend alsof zijn leven ervan afhing.


  Misschien was dat wel zo, dacht hij. Achteraf gezien – niets was beter voor een heldere blik – had hij door dat hij niet had geleefd totdat Chloe in zijn leven was gekomen. Hij had net gedaan alsof, was zo bezig geweest zichzelf te beschermen tegen het herhalen van zijn vaders fouten, dat hij zich uit alle betekenisvolle relaties had teruggetrokken. Vóór Chloe waren oeverloze No-Name-klonen zijn substituut voor intimiteit geweest. Een bleker kouder substituut bestond er niet.


  Hij kuste haar nogmaals, met open mond, vurig, hartstochtelijk. Het was niet genoeg, maar het moest voor nu voldoende zijn. Met tegenzin trok hij zich terug. ‘Pas goed op jezelf, terwijl ik weg ben. En geef Sophie een nachtzoentje van me.’


  ‘Dat zal ik doen.’ Chloe deed een stap achteruit, maar legde daarna haar hand op zijn wang. ‘Wees voorzichtig, Liam.’


  Zijn hart maakte weer een van die verontrustende sprongetjes die het de afgelopen paar dagen vaker had meegemaakt. Hij besteedde er geen aandacht aan. Zijn emoties waren misschien enigszins ontdooid, maar hij geloofde nog steeds niet in halsoverkop verliefd worden en andere absurde romantische fantasieën. Hij zou de eerste zijn om toe te geven dat Chloe hem met lust vulde, en lust vernietigde de capaciteit van het brein om rationeel te kunnen denken. Dus vertrok hij snel uit het huis, zonder om te kijken, voordat hij iets kon doen dat hij ongetwijfeld zou gaan betreuren. Iets compleet krankzinnigs, zoals tegen Chloe zeggen dat hij zich voor het eerst in zijn leven afvroeg of trouwen en een gezin stichten met iemand van wie je hield, een man niet de beste kans op geluk gaf die hij ooit kon hopen te krijgen.
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  Het verkeer van de vrijdagavondspits rond O’Hare Airport bewoog zich nog op een slakkengangetje toen Liam zijn huurauto om zes uur ophaalde. Aan alle kanten ingekapseld door forenzen kwam hij maar langzaam vooruit, en het was halfacht tegen de tijd dat hij Kenilworth bereikte, de chique buitenwijk van North Shore waar Paul Fairfax met zijn vrouw, Julia, woonde.


  Pauls woning bleek een rood bakstenen Tudor-herenhuis te zijn, dat in een doodlopende straat lag, verborgen achter enorme platanen en kersenbomen, die minstens vijftig jaar oud moesten zijn. Kenilworth was de duurste wijk van North Shore, en alles, van het gemanicuurde gazon tot de glanzende glas-in-loodramen versterkte de boodschap dat Pauls huis zich, zelfs in deze exclusieve omgeving, in de bovenste prijsklasse bevond.


  Het onderhoud van een huis als dit zou het gehele inkomen van een middenstandsgezin opslorpen, en Liam vroeg zich af waar Paul het geld vandaan haalde om zijn dure levensstijl te financieren. Liam had heel weinig respect voor zijn vader, maar er was één ding dat hij Ron Raven moest nageven: de kerel was een kei geweest in geld verdienen. Na zijn dood hadden veel van Rons zakencollega’s de wereld verteld dat hij zowel het brein als de stuwkracht achter het succes van Raven Enterprises was geweest. Geen van de commentatoren hadden veel respect getoond voor Paul Fairfax, en de algemene conclusie was geweest dat het bedrijf waarschijnlijk snel in elkaar zou storten nu Ron dood was.


  De voorspellingen van de wijsneuzen leken uit te komen. Cody Holmann had verschillende keren opgemerkt dat het financiële plaatje van Raven Enterprises er zelfs al een paar maanden na Rons dood somber uitzag. Liam was er zeker van dat een deel van de vijandigheid die Paul jegens Rons gezin in Wyoming voelde, het resultaat was van zijn gekelderde financiële vooruitzichten. De mogelijkheid dat Paul met zware financiële problemen werd geconfronteerd, zou hij als laatste drukmiddel kunnen gebruiken als de man weigerde de naam van zijn bron te openbaren.


  Liam parkeerde zijn huurauto een paar huizen verderop in de straat en liep over de lange, met bloembedden omzoomde oprit naar het huis van de Fairfaxes. Als hij geluk had, zou niemand binnen beseffen dat hij eraan kwam, totdat hij bij de voordeur was.


  Toen hij de deurbel indrukte, klonk er een geluid dat met de Big Ben kon wedijveren. Godzijdank waren de Fairfaxes niet zo modern dat ze een intercomsysteem hadden om hun bezoekers mee te screenen. Na korte tijd opende Paul zelf de deur. In de paar seconden dat het duurde voordat de identiteit van de persoon onder zijn gepolijste leistenen overkapping tot hem doordrong, stapte hij de hal binnen en ging aan de voet van een indrukwekkende trap staan.


  ‘Maak dat je mijn huis uit komt!’ Paul ademde zwaar en kneep zijn ogen minachtend samen.


  ‘Ik zal graag vertrekken, zodra je een paar vragen hebt beantwoord.’


  Pauls mond verstrakte tot een dunne streep. ‘Ik heb niets tegen je te zeggen, behalve: rot op!’


  ‘Dat is niet waar. Je hebt kennelijk heel veel tegen me te zeggen, maar om de een of andere bizarre reden geef je er de voorkeur aan je gesprekken via de tv-show van Carter Kilgore te voeren.’


  ‘Ik weet niet waarover je het hebt.’


  ‘Doe niet zo vermoeiend, Paul. Ik heb een rothumeur en heb niet zoveel geduld om naar jouw leugens te luisteren. We weten allebei dat je de man bent die Kilgore een tip heeft gegeven over mijn relatie met Sophie, dus laten we daar beginnen.’


  Paul sputterde een halfhartige ontkenning, en Liam haalde, zijn ongeduld kenbaar makend, een paar van de foto’s van de beveiligingsvideo’s tevoorschijn, die hij onder Pauls neus stak. ‘Dit zijn foto’s van jou, diep in gesprek met Carter Kilgore in de Sandwich Parlor op de tweede verdieping van Denver Airport. Laten we alsjeblieft geen tijd verspillen aan het betwisten van wat overduidelijk is, aangezien er echt belangrijke onderwerpen zijn die we moeten bespreken.’


  ‘Je kunt op geen enkele manier bewijzen wat Carter Kilgore en ik hebben besproken.’ Paul klonk eerder chagrijnig dan schuldig.


  ‘Weet je dat zeker?’ Liam hoefde niet voor te wenden dat hij geïrriteerd was. ‘Luister, Paul, als je vastbesloten bent om te blijven ontkennen, kunnen we die weg inslaan. Maar dan ben ik natuurlijk gedwongen om een andere manier te vinden om je aandacht te trekken. Ik heb een paar zeer smakelijke roddels die ik in Kilgores oor zou kunnen fluisteren over jouw relatie met de overleden burgemeester van Denver. Is dat wat nodig is om jou ervan te overtuigen dat het tijd is dat wij met elkaar praten?’


  Hij had erop gegokt dat zijn dreigement een krachtig effect zou hebben. Dat was inderdaad zo, en niet zo’n beetje ook. Eerst trok Paul wit weg, daarna werd hij vuurrood. Zijn reactie was natuurlijk geen bewijs dat hij Jasons minnaar was geweest, maar wel een sterke aanwijzing dat zijn betrekkingen met de burgemeester een nauwkeurig onderzoek niet zouden kunnen verdragen.


  ‘Kom mee,’ zei hij met opeengeklemde kaken, naar een halfopen deur aan de rechterkant van de gang gebarend.


  Liam was net in beweging gekomen toen een tengere, bijna skeletachtige vrouw uit een kamer aan de andere kant van de gang tevoorschijn kwam.


  De vrouw, vermoedelijk Pauls echtgenote, glimlachte tegen Liam, waardoor de te strakke huid ten gevolge van haar facelift bijna brak. ‘Paul! Je had me niet verteld dat we een gast verwachtten.’


  ‘Dat was ook niet zo,’ reageerde hij kortaf. ‘Excuseer ons, Julia.’ Zonder zijn vrouw verder aan te kijken, laat staan hen aan elkaar voor te stellen, ging Paul Liam voor een bibliotheek in, vol zware eiken panelen en schilderijen van de Engelse vossenjacht. Een enkele boekenkast bevatte zes planken met in leer gebonden en met vergulde letters versierde boeken. De boeken zagen er prachtig uit, maar hun ongerepte staat deed vermoeden dat ze nooit gelezen of zelfs maar uit de kast waren gehaald, behalve om ze af te stoffen.


  Paul deed de deur dicht. ‘Vertel me waarom je hier bent,’ zei hij, staande achter zijn indrukwekkende bureau en duidelijk niet van plan te gaan zitten.


  ‘Ik wil weten wie je heeft verteld dat ik Sophies biologische vader ben en hoe je aan de DNA-testen bent gekomen om dat te bewijzen.’


  ‘Dus je geeft toe dat de informatie klopt? Krijg nou wat!’ Paul deed geen enkele moeite om zijn blijdschap te verbergen. Zijn grijns was honend. ‘Jij en je vader vormen een mooi stel. Als jullie allebei hadden geleerd je pik in je broek te houden, dan zouden jullie veel minder in de problemen zijn gekomen.’


  Liam had zelf al meer dan genoeg pijnlijke vergelijkingen tussen zijn vader en zichzelf getrokken, dus miste Pauls belediging zijn doel. Hij was niet gedoemd om zijn vaders fouten te herhalen, besefte hij. Dat hij Chloe zwanger had gemaakt, was niet het belangrijkste. Wat er het meest toe deed, was dat hij, zodra hij de waarheid over zijn dochters bestaan had gehoord, had geprobeerd het juiste voor háár te doen. Hij wilde deel uitmaken van Sophies leven, en hij zou samen met Chloe de beste manier vinden om dat te bewerkstelligen. Zijn vader, daarentegen, had nooit geprobeerd het beste te doen voor zijn kinderen, of een van zijn twee vrouwen. Hij had alleen geprobeerd het beste voor zichzelf te doen.


  Interessanter dan Pauls poging hem te beledigen was het feit dat zijn vraag aangaf dat hij het verhaal had doorgespeeld zonder er zeker van te zijn dat het waar was. Dat moest betekenen dat Paul degene die het hem had verteld, niet helemaal vertrouwde. Het suggereerde ook dat hij bereid was geweest voor smaad aangeklaagd te worden. Het verlangen om wraak te nemen op Ron Ravens zoon leek niet genoeg motivatie voor zo’n risico. Hoezeer Paul zijn voormalige partner ook haatte, hij zou zeker geen miljoenenproces riskeren, tenzij de potentiële beloning zo groot was, dat de negatieve publiciteit voor de Ravens uit Wyoming daarbij in het niet viel.


  ‘Je hebt die DNA-testen niet zelf verkregen,’ stelde Liam vast. Dat leek in elk geval duidelijk. ‘Je bent nooit bij mij of Sophie in de buurt geweest, dus kun je geen DNA-monsters van ons hebben genomen, niet eens heimelijk. Dus hoe heb je die testen in handen gekregen?’


  ‘Per post.’ Paul lachte zelfvoldaan. ‘Anoniem.’


  ‘Waar was het pakketje op de post gedaan?’


  ‘Helaas had ik de envelop al weggegooid voordat ik me realiseerde dat die de enige aanwijzing was waar het pakketje vandaan kwam.’ Nu werd Pauls grijns triomfantelijk. Hij genoot zichtbaar van het feit dat er geen manier was om zijn bewering te weerleggen.


  De machtsbalans tussen hen tweeën sloeg te ver door naar Pauls kant, dacht Liam grimmig. Hij moest snel iets doen om de weegschaal naar zijn kant door te laten slaan, anders zat hij straks in het vliegtuig terug naar Denver zonder iets wijzer te zijn geworden.


  Met een bewust dreigende houding, steunde hij met zijn handen op de rand van het bureau en leunde voorover. ‘Ik ben aan het overwegen of ik je wel of niet in elkaar zal rammen,’ zei hij gemoedelijk. ‘Dat zou je misschien kunnen overhalen de waarheid te vertellen.’


  Paul stak zijn hand in de rechterla van zijn bureau. Een seconde later keek Liam in de loop van een Glock 19. ‘Je hebt me net met lichamelijk geweld bedreigd,’ zei Paul. ‘Ik kan je recht in je hart schieten, met voor de zekerheid nog een kogel door je hoofd, en er is geen rechter in deze staat die me zal veroordelen, omdat ik mijn huis en mijn persoonlijke veiligheid verdedigde. Dus maak dat je wegkomt, voordat ik besluit de trekker over te halen.’


  Gebaseerd op de huidige wetgeving in Illinois wat zelfverdediging van huiseigenaren betrof, was het waarschijnlijk niet waar dat Paul hem kon neerschieten zonder daarvoor vervolgd te worden. Maar Liam voelde er niet zoveel voor om de technische details van de wet te bespreken, aangezien hij dood zou zijn, of Paul nu wel of niet werd veroordeeld. Hij leek nijdig genoeg om eerst te schieten en zich dan pas zorgen te gaan maken over de juridische consequenties.


  Zijn handen in een gebaar van overgave in de lucht stekend, deed Liam een stap achteruit. ‘Oké, jij wint. Je pistool verslaat mijn vuisten. Maar nu je je punt hebt gemaakt, kun je het maar beter wegleggen voordat iemand gewond raakt. Als advocaat kan ik je vertellen dat het vreselijk moeilijk is om zelfverdediging te bewijzen, vooral als het bekend is dat je niet echt op goede voet staat met de persoon die je hebt neergeschoten.’


  ‘Goed.’ Paul liet het wapen zakken, maar legde het niet weg. ‘We spreken dit af. Jij vertrekt nu, en ik schiet niet.’


  Langzaam liet Liam zijn armen zakken. ‘Laten we opnieuw beginnen. Ik ben hier niet om je in de problemen te brengen, Paul. Ik ben hier omdat Chloe Hamilton ten onrechte is beschuldigd van de moord op haar man, en ik heb hulp nodig om dat te bewijzen.’


  ‘Wat heb ik daarmee te maken? Daarbij kan ik geen enkele reden verzinnen waarom ik jou zou willen helpen.’


  ‘Zelfs niet als je mij kunt helpen zonder dat het jou iets kost? Je kunt me in de richting wijzen van de echte moordenaar…’


  ‘Hoe kom je daar verdomme bij?’ Paul klonk van slag door die suggestie. ‘Ik heb niets te maken met Jasons dood. Toen de burgemeester neergestoken werd, was ik hier in Kenilworth, en dat kan ik bewijzen. Ik hoorde maandagochtend op het nieuws dat de burgemeester dood was, en toen besloot ik naar Denver te gaan. Ik ben hier om halfelf vertrokken op een vlucht van United Airlines. Met alle beveiligingscontroles van tegenwoordig weet ik zeker dat ik dat kan bewijzen.’


  Liam zorgde ervoor dat hij zijn interesse in Pauls vluchtschema niet verraadde. De kerel was er zo op gebrand te bewijzen dat hij niets met de moord op de burgemeester te maken had, dat het hem was ontgaan wat hij tussen de regels door had toegegeven. Kennelijk was hij zo in paniek geraakt door het bericht van Jasons dood, dat hij onmiddellijk naar Denver was gevlogen. Omdat ze minnaars waren geweest? Mogelijk maar niet waarschijnlijk, dacht Liam. Niets van wat Paul had gedaan of gezegd, gaf aan dat hij diepbedroefd was door de dood van de burgemeester. Liams intuïtie vertelde hem dat het de zakendeal met Sam DiVoli was die Paul het meest had geraakt.


  ‘Ik beschuldig je niet van de moord op Jason,’ zei hij op geruststellende toon. ‘Absoluut niet.’


  Paul snoof. ‘Ik kreeg een heel andere indruk.’


  ‘De informatie die ik van je vraag, is niet direct gerelateerd aan de moord op Jason. Ik wil alleen maar weten van wie je de DNA-testen hebt gekregen die je daarna op woensdagavond aan Carter Kilgore hebt gegeven. Dat is alles. Tot twee dagen geleden dacht Chloe Hamilton dat er maar drie mensen op de wereld waren die wisten dat ik Sophies biologische vader was. Zij was daar een van, natuurlijk, haar man de tweede persoon en ik de derde. Chloe en ik hebben het tegen niemand verteld. Dus blijft Jason Hamilton over als de enig mogelijke bron van jouw informatie.’


  ‘Ik kende Jason Hamilton nauwelijks en kan je verzekeren dat hij het nooit over zijn dochter heeft gehad tijdens de paar keren dat we elkaar hebben ontmoet. Of jóúw dochter, moet ik eigenlijk zeggen. Luister, laten we er geen doekjes om winden. Jij wilt weten wie mij de informatie over jou en Sophie heeft gegeven, en dat ga ik je niet vertellen. Volgens mij hebben we verder niets meer te bespreken. Dit lijkt me een goed moment voor jou om te vertrekken.’


  ‘Je vergeet dat dit om een moordzaak gaat en dat jij over heel belangrijke informatie beschikt. Je kunt gewoon niet weigeren die te geven.’


  ‘Ha, moet je eens opletten!’ Pauls greep om het wapen verstevigde. ‘Jij hebt het recht niet mij te ondervragen.’


  ‘Dat klopt. Daar heb ík het recht niet toe. Maar wetshandhavers daarentegen wel, en zodra ik hier vertrokken ben, bel ik een van mijn vrienden op het kantoor van de officier van justitie en vertel hem dat je cruciale informatie achterhoudt.’ Liam hoopte uit alle macht dat Paul zich niet realiseerde dat hij geen enkele vriend bezat op het kantoor van de officier van justitie. Om nog maar te zwijgen over de vraag of de kwestie van Sophies biologische vader überhaupt relevant was voor de moord op de burgemeester.


  Aangezien hij toch aan het bluffen was, kon hij er net zo goed helemaal voor gaan. ‘Bovendien zal Chloe Hamiltons advocaat je officieel laten dagvaarden als je niet bereid bent me onder vier ogen te vertellen hoe je achter mijn relatie met Sophie bent gekomen en zul je in het openbaar in de rechtszaal moeten getuigen. En geloof me, die kletskoek over een pakketje in de post houdt geen stand.’


  ‘Chloe Hamiltons rechtszaak is pas over een aantal maanden.’ Paul sloot abrupt zijn mond. Hij legde het pistool neer, en er was even een glimp van irritatie op zijn gezicht te zien, voordat hij erin slaagde zijn gelaatsuitdrukking weer onder controle te krijgen. ‘Zoals je weet,’ voegde hij eraan toe.


  De hele wereld wist dat Chloes rechtszaak pas over een aantal maanden zou beginnen – moordzaken stonden berucht om de tijd dat het duurde voordat ze voor de rechter kwamen – en toch was Pauls houding zo ongemakkelijk, dat het leek alsof hij een cruciaal geheim had onthuld.


  Liam had voldoende uren doorgebracht met het ondervragen van liegende getuigen om te weten wanneer hij raak had geschoten. Het was duidelijk dat Paul geen grote loyaliteit ten opzichte van zijn bron voelde en hem op de lange termijn niet zou beschermen. Maar op de korte termijn zou hij zijn naam niet prijsgeven, ook al betekende zijn stilzwijgen dat hij over een paar maanden in de rechtbank zou moeten getuigen. Misschien gokte hij erop dat Chloe het op een akkoordje zou gooien, waardoor de zaak nooit voor de rechter zou komen. Waarschijnlijker was het dat hij een afspraak met zijn bron had gemaakt. Als Paul zijn mond hield, kreeg hij daarvoor een beloning. En die beloning zou binnenkort komen, lang voor Chloes rechtszaak.


  Het feit dat Paul in de toekomst zijn beloning zou ontvangen, sloot uit dat de overleden burgemeester zijn directe bron was. Van dode mensen kon je geen compensatie verwachten. Degene die Paul die DNA-testen had gegeven, moest springlevend zijn en in staat om de vereiste beloning te geven, of die nu uit geld, bepaalde privileges of invloed bestond.


  Met geen mogelijkheid kon Liam raden wat voor deal Paul precies had gemaakt. Hij had niet genoeg informatie om te bepalen waarom iemand het feit dat de overleden burgemeester niet Sophies biologische vader was geweest, in de publiciteit zou willen brengen. Het enige wat hij kon doen, was Paul dreigen met iets wat zo erg was, dat de beloning voor zijn stilzwijgen daarbij in het niet viel. Het was tijd om de Sam DiVoli-val dicht te laten klappen.


  ‘Wist je dat Jason Hamilton homoseksueel was?’ vroeg hij, op bewust gemoedelijke toon.


  ‘De burgemeester was een homo? Ben je gek?’ Geschokt staarde Paul hem met wijd opengesperde ogen aan. ‘Hij kan niet homoseksueel geweest zijn! Hij was getrouwd!’


  Paul en hij leken hetzelfde naïeve geloof te delen dat homoseksuele mensen niet trouwden, dacht Liam wrang. ‘Ik heb een nieuwtje voor je. Een huwelijk is niet echt een garantie dat beide partijen heteroseksueel zijn.’


  ‘Maar Jason zag er niet homofiel uit,’ protesteerde Paul. ‘Hij gedroeg zich niet als een homo.’ Over het bureau wierp hij Liam een boze blik toe. ‘Je moet het mis hebben.’


  ‘Nee, hoor.’


  Paul leek te beseffen dat zijn argumenten absoluut geen steek hielden, en hij haalde op een onverschillige manier zijn schouders op. ‘Wat doet het er trouwens toe? Jason is dood. Zijn seksuele geaardheid is absoluut niet belangrijk. Niet meer.’


  Of Paul was een acteur van wereldklasse óf hij was werkelijk verrast door het bericht dat de overleden burgemeester homoseksueel was geweest. Liam was er bijna zeker van dat Pauls acteertalent minimaal was, maar dat maakte niet veel uit. De kracht van zijn dreigement hing geheel af van de penibele staat van Pauls financiën.


  Nogmaals legde hij zijn handen op de rand van het bureau en leunde naar voren. ‘Ik zal voorkomender tegenover jou zijn dan jij tegenover mij was en je van tevoren waarschuwen. Zodra ik hier de deur uit ben gelopen, bel ik mijn assistent om een afspraak met Mr. Sam DiVoli te regelen. Hij is de man met wie je in Colorado samenwerkt, toch?’


  Paul trok wit weg. ‘Waarom zou je een afspraak met Sam willen maken?’


  ‘Omdat ik het als mijn plicht zie om hem te laten weten dat jij Jason Hamiltons geheime minnaar was, dat jullie al tien jaar een relatie hadden.’


  Toen Paul zijn mond opende om te protesteren, stikte hij bijna. ‘Ben je gek geworden? Ik was zijn minnaar niet! Godallemachtig, ik heb pas twee minuten geleden gehoord dat de burgemeester homo was!’


  ‘Helaas zal Sam je niet geloven.’


  ‘Natuurlijk wel!’


  ‘Nee.’ Liam schudde zijn hoofd. ‘Hij zal mij geloven.’


  ‘Waarom? Waarom zou hij zoiets krankzinnigs geloven?’


  ‘Omdat hij al een vaag vermoeden had dat de voormalige burgemeester van Denver niet zo hetero was als hij leek. Het is al erg genoeg dat zijn gekozen kandidaat voor de Senaat zichzelf heeft laten vermoorden, maar het is nog veel erger als het gerucht zich verspreidt dat de burgemeester zo homo was als de pest.’


  ‘Maar ík ben geen homo! Ik was Jasons minnaar niet! De enige keer dat ik zelfs maar met Jason Hamilton heb gepráát, verdomme, was Sam DiVoli erbij!’


  ‘Dat zal je niet beschermen. Het idee dat hij zo in de maling is genomen, zal Sam alleen maar woester maken. Ik wil er geen doekjes om winden, die vent is een homofoob en hij zal niet met je willen samenwerken als er ook maar een klein kansje is dat jij en de overleden burgemeester minnaars waren. Sam is rijker dan Croesus, dus heeft hij dat project waaraan jullie werken niet nodig. Maar jij wel, Paul. Jij hebt het heel erg nodig. We weten allebei dat Raven Enterprises in elkaar stort als Sam DiVoli de samenwerking met jou verbreekt.’ Liam kruiste zijn vingers en hoopte uit alle macht dat dat waar was.


  ‘Sam DiVoli kan onze deal niet afblazen,’ mompelde Paul. ‘Hij heeft zich vastgelegd… zijn handtekening gezet.’


  Liam haalde zijn schouders op. ‘Sam DiVoli hoeft niet formeel met je te breken. Hij heeft overal een vinger in de pap en connecties met alle invloedrijke figuren. Hij kan gewoon stilletjes het woord verspreiden, en je project is mislukt. Zodra het project ter ziele is, is er voor Sam geen vuiltje meer aan de lucht. Hij is jou niets verschuldigd, en jij bent de pineut. De enige vraag die er overblijft is of de haaien je eerder te pakken krijgen dan de aasgieren of andersom.’


  Paul keek niet langer zelfvoldaan. In feite keek hij doodsbenauwd. Hij wierp een blik op zijn pistool, en even dacht Liam dat hij het tegen zijn eigen hoofd ging zetten. De man moest echt zwaar in de financiële problemen zitten.


  ‘Ik kan je die naam niet geven.’ Pauls lippen waren zo gespannen, dat hij de woorden nauwelijks kon vormen.


  ‘Waarom niet? Leg me het probleem uit. Misschien kunnen we tot een oplossing komen. Ik weet dat je me niet zult geloven, maar ik heb er geen belang bij om jou in de problemen te brengen. Volgens mij heeft mijn vader ons allebei al zoveel koppijn bezorgd, dat we elkaar niet meer dwars hoeven te zitten.’


  Paul bleef zwijgen.


  ‘Als je me de naam van je bron geeft, Paul, beloof ik dat ik nooit zal onthullen waar ik die vandaan heb.’


  ‘Mijn bron is niet dom. Zelfs als je je, hoe onwaarschijnlijk ook, aan je belofte houdt, zal hij meteen weten waar je je informatie vandaan hebt.’


  ‘Dat is waarschijnlijk waar.’ Liam voelde Paul verzwakken en maakte daar gebruik van. ‘Helaas heb je niet zoveel keus. Je kunt me de naam van je bron geven en hopen dat ik me aan mijn belofte hou om je zo goed mogelijk te beschermen. Op die manier is er een kans – best wel een grote – dat Sam DiVoli geen onaangename geruchten hoort en zich aan jullie afspraak houdt. Of je kunt weigeren me de naam te geven die ik wil. In dat geval kun je er honderd procent zeker van zijn dat ik met Sam DiVoli ga praten. Ik zal hem laten weten dat jij en de voormalige burgemeester minnaars waren en dat jij degene bent die de details over wie Sophies biologische vader is naar Carter Kilgore hebt gelekt. Op dat moment zijn je zakenafspraken met Sam voorbij en heb je officieel voet gezet in het financiële dodemansland.’


  Paul pakte het pistool op en keek er een paar seconden naar. Toen legde hij het wapen langzaam terug in de la. Daarna liep hij naar de openslaande tuindeur en staarde op zijn minst een minuut het donker in.


  Toen hij uiteindelijk sprak, deed hij dat zonder zich om te draaien. ‘Fred Mitchell,’ zei hij. ‘De persoon die me over jou en Sophie heeft verteld en me de DNA-testen heeft gegeven, was Fred Mitchell, de senior adviseur van de burgemeester. Ga nu weg en kom hier nooit meer terug.’


  Hoofdstuk 23


  


  


  


  De telefoon ging, en Chloe spande automatisch haar spieren aan. In de twee dagen sinds haar arrestatie voor de moord op Jason had ze talloze telefoontjes gekregen van mensen die zulke schunnige dingen tegen haar zeiden, dat ze haar voicemailservice had uitgezet om de hatelijke berichten niet meer aan te hoeven horen. Ze keek op de nummerweergave en zag dat dit telefoontje van de Universiteit van Denver afkomstig was. Na een korte aarzeling besloot ze op te nemen.


  ‘Hallo.’


  ‘Mrs. Hamilton? Met Father Hannity.’


  ‘Dag, Father Hannity. Hoe gaat het met u?’ Ze was zo dankbaar niet voor hoer uitgescholden te worden, dat haar stem sprankelde van opluchting.


  ‘Met mij gaat het goed, en ik hoop met u ook.’ Father Hannity gaf haar geen tijd om te reageren. ‘Ik heb de lijst met de leden van de studentenvereniging waar uw man lid van was. Gelukkig is die niet al te afschrikwekkend lang. Er waren minder dan tweehonderd studenten lid van Delta Kappa Omega tijdens de vier jaar dat uw overleden man aan de Universiteit van Virginia studeerde, en daar vallen alle studenten onder die ook maar één semester met Jason overlapten.’


  ‘Heel erg bedankt dat u contact met uw vriend hebt opgenomen en de lijst heeft weten te krijgen. Ik stel uw hulp echt op prijs, eerwaarde.’


  ‘Er was alleen een kort telefoontje voor nodig, dus moet u me niet te veel eer geven. Ik kan de informatie nu meteen naar u toe faxen, als u wilt. Het zijn maar drie pagina’s.’


  ‘Dat zou heel fijn zijn. Hebt u de lijst zelf al bekeken en een naam herkend?’


  ‘Nee, ik heb hem niet bekeken. Ik besloot dat dat geen zin had.’ Father Hannity’s stem werd onloochenbaar scherper. ‘Tijdens onze ontmoeting een paar dagen geleden is het me pijnlijk duidelijk geworden dat ik geen idee heb wie Jasons vrienden werkelijk waren. Eerlijk gezegd, maak ik me zorgen over hoe u van plan bent de lijst te gaan gebruiken. Ik hoop dat u me het niet kwalijk neemt als ik u waarschuw voorzichtig te zijn.’


  ‘Voorzichtig waarmee? Ik geloof niet dat ik u begrijp.’


  ‘U hebt te maken met levens van mensen, en dat is een grote verantwoordelijkheid. Jason heeft gelogen over zijn relatie met mij. Dat zou een hoop schade aangericht kunnen hebben, maar gelukkig was dat niet het geval. Zorg er echter voor dat u geen foute conclusies over iemand trekt, alleen omdat zijn naam op deze lijst staat. Droevig genoeg heeft Jason tegen ons allebei over zeer wezenlijke zaken gelogen. Er is geen reden om aan te nemen dat hij de waarheid vertelde toen hij tegen u zei dat zijn minnaar ook lid van de studentenvereniging was.’


  Zijn opmerking werkte ontnuchterend. Ze beloofde de priester dat ze geen overhaaste conclusies zou trekken en bedankte hem nogmaals voor zijn hulp. Hij reageerde beleefd, maar ze had de indruk dat hij twijfelde of het wijs was om haar de lijst op te sturen. Father Hannity, vermoedde ze, geloofde net genoeg in haar onschuld om haar te willen helpen, maar niet genoeg om zich daarmee volledig op zijn gemak te voelen.


  De drie pagina’s namen lagen op haar te wachten, toen ze Jasons kantoor in liep waar de fax stond. Het was de eerste keer dat ze in de kelder kwam sinds ze Jasons lichaam had ontdekt, en ze moest zich vermannen om de trap af te lopen. De schoonmaakploeg had alle sporen van Jasons bloed van de vloer verwijderd. Hun aanpak was heel grondig geweest, en het tapijt zag er brandschoon uit, maar er hing het weeïge aroma van een chemische reukverdrijver in de lucht. Ze vroeg zich af of het slechts haar verbeelding was of dat ze echt nog de misselijkmakende ijzerachtige geur van bloed onder het te zware parfum kon ruiken.


  De beelden van maandagochtend stonden haar plotseling weer pijnlijk helder voor de geest, en ze begon te kokhalzen. In haar wanhoop om te ontsnappen aan de demonen van te levendige herinneringen greep ze de gefaxte pagina’s en rende naar boven. Terug in de relatieve veiligheid van de keuken, leunde ze tegen de muur en droeg haar maag op tot rust te komen.


  Sophie koos dat moment uit om te besluiten dat haar lijm- en glitterproject haar begon te vervelen. Het luchtte Chloe op om in de alledaagse wereld van het hier en nu terug te worden getrokken. Ze gaf haar dochter een glaasje sap en twee volkorenbiscuitjes, genietend van het feit dat deze taak zo volkomen normaal was.


  Het was niet zo dat ze wilde vergeten op wat voor afschuwelijke manier Jason was gestorven, maar om niet door te draaien moest ze haar ergste herinneringen verdringen. Ondanks alles wat ze in de afgelopen paar dagen over Jason te weten was gekomen, was hij een man geweest die zich onvermoeibaar had ingezet om het lot van zijn medeburgers te verbeteren. Zijn leven kwam op veel meer neer dan de wrede feiten van zijn dood. Ze wilde op een plek zijn waar ze het slechte kon vergeten en het goede kon koesteren.


  Sophie was in een babbelstemming, helemaal vol van haar ochtendavonturen in het zomerkamp, wat onder meer een ingewikkeld verhaal inhield over een hond in het zwembad. Aangezien Chloe een halfuurtje rust nodig had om Father Hannity’s lijst met namen te kunnen bestuderen, brak ze haar eigen regels en zette midden op de dag de televisie aan. Dat was zo’n zeldzame traktatie dat het was alsof ze met een toverstafje had gezwaaid, want Sophie werd bijna meteen geheel in beslag genomen door de avonturen van Arthur en D.W., terwijl ze opgekruld met een kussen in haar armen op de bank lag.


  Na het glas sap weggezet te hebben, ging Chloe met Father Hannity’s lijst aan de tafel zitten. Jasons medestudenten stonden op alfabetische volgorde, zonder adressen, maar met twee verschillende soorten data achter elke naam. Volgens de notitie op de eerste pagina verwezen de eerste data naar de jaren waarin de studenten ingeschreven hadden gestaan bij de Universiteit van Virginia. De tweede datum was de dag waarop ze zich aan de studentenvereniging Delta Kappa Omega hadden verbonden.


  Chloe had verwacht dat ze in elk geval één van de namen zou herkennen. Toch was het een schok toen ze besefte dat ze de allereerste persoon op de lijst al kende. Robert A. Attenheim had drie of vier jaar in het gemeentebestuur van Denver gezeten, maar was de afgelopen herfst opgestapt, vanwege problemen in zijn privéleven, zo had hij gezegd. Jason had haar verteld dat zijn vrouw met borstkanker te kampen had, en aangezien ze twee kleine kinderen hadden, moest Bob meer tijd thuis doorbrengen. Chloe had een cadeaumand gevuld met exquise etenswaren naar Mrs. Attenheim gestuurd en nog een andere mand met kindvriendelijke hapjes voor de kinderen. Regelmatig had ze Jason gevraagd hoe het met hen ging, en ze was blij geweest toen ze had gehoord dat de operatie en de daaropvolgende chemokuur succesvol waren verlopen en dat Mrs. Attenheim in de herfst weer kon terugkeren naar haar baan als lerares Engels.


  Geen enkele keer tijdens hun gesprekken had Jason opgemerkt dat Bob Attenheim en hij lid waren geweest van dezelfde studentenvereniging. Ze bekeek de data nog een keer en ontdekte dat Bob al was afgestudeerd toen Jason nog in zijn eerste jaar had gezeten. Het was mogelijk, nam ze aan, dat geen van beide mannen zich de ander had herinnerd en dat Jason zich niet had gerealiseerd dat Bob aan dezelfde universiteit had gestudeerd. Het was zelfs mogelijk dat de Robert A. Attenheim die in het gemeentebestuur van Denver had gezeten, niet dezelfde Robert A. Attenheim was die vijfentwintig jaar geleden aan de Universiteit van Virginia had gestudeerd.


  Mogelijk, maar niet waarschijnlijk. Tenslotte was Attenheim geen gebruikelijke achternaam. Hadden ze elke keer dat ze Jason naar Mrs. Attenheims gezondheid had gevraagd, het in werkelijkheid over de vrouw van zijn minnaar gehad? Door dat idee alleen al kromp haar maag uit woede samen.


  Ze had geweten dat Jason en zij gescheiden levens hadden geleid, hoewel ze onder hetzelfde dak hadden geslapen, maar totdat hij was gestorven, was het niet echt tot haar doorgedrongen hoe groot en diep de kloof tussen hen was geweest. Mensen die zeiden dat het in een huwelijk belangrijker was om vrienden te zijn dan minnaars, wisten niet hoe het was om in een seksloos huwelijk te leven, dacht ze bitter. Ze sloeg haar armen rond haar middel en drukte hard tegen haar buik. De boosheid die ze voelde, besefte ze, was niet alleen tegen Jason gericht maar ook tegen zichzelf. Ze was niet slechts medeplichtig geweest aan Jasons uitvoerige leugens in de afgelopen vier jaar, het was veel erger: ze had actief bijgedragen en een hele constructie van ontwijkingen en halve waarheden gebouwd om zichzelf te beschermen tegen de confrontatie met de lege werkelijkheid van haar huwelijk. Waar was ze in vredesnaam bang voor geweest, vroeg ze zich af. Had ze het publiciteitsimago van de gouden kampioene zo voor waar aangenomen, dat ze bang was geweest om te laten zien dat het goud dof was en de binnenkant hol? Jason had haar vaders diefstal niet mogen gebruiken om haar te chanteren, maar zij was een ongelofelijke stomkop geweest om zich te láten chanteren.


  Haar woede onderdrukkend, richtte ze haar aandacht weer op de lijst en liep de rest van de namen door. Haar potlood stopte in het midden van de tweede pagina. Frederick Ambrose Mitchell. Frederick Mitchell en Jason Hamilton waren tegelijkertijd gaan studeren en waren in hetzelfde jaar lid geworden van Delta Kappa Omega. Na lid te zijn geworden van de studentenvereniging had Fred Mitchell echter nog maar één semester aan de Universiteit van Virginia gestudeerd. De datum naast zijn naam gaf aan dat hij midden in zijn tweede jaar was overgestapt naar de Universiteit van Notre Dame.


  Ze herinnerde zich dat Fred haar had verteld dat hij aan Notre Dame was afgestudeerd in de politicologie, wat leek te bevestigen dat de Frederick Mitchell die even aan de University of Virginia had gestudeerd dezelfde Frederick Mitchell was die later Jasons senior adviseur was geworden. Fred had tegen haar gegrapt over de footballmanie waar Notre Dame-studenten elke herfst aan leden en had verschillende keren opgemerkt dat hij de felle zon van Colorado veel meer kon waarderen dan de vochtige grijze winters van Indiana. Ondanks de vele terloopse verwijzingen naar Notre Dame had hij nooit iets gezegd over het feit dat hij de eerste drie semesters van zijn studentenleven op de Universiteit van Virginia had doorgebracht. Noch over het feit dat hij in hetzelfde jaar als haar man lid van Delta Kappa Omega was geworden.


  Ze moest zichzelf ertoe dwingen zich op de andere namen en data te concentreren terwijl ze de rest van de lijst doornam, aangezien haar gedachten voortdurend naar Fred Mitchell dreigden af te dwalen. Toen ze het einde van de lijst had bereikt zonder andere namen te hebben herkend, leunde ze achterover in haar stoel en stond ze zichzelf eindelijk de luxe van speculatie toe.


  Als ze moest kiezen tussen Bob Attenheim of Fred Mitchell als Jasons minnaar, dan won Fred het met grote voorsprong. Ze probeerde Father Hannity’s advies op te volgen en geen overhaaste conclusies te trekken, maar Fred Mitchell kwam zo volkomen overeen met het plaatje dat Jason haar van zijn minnaar had geschetst, dat het moeilijk was het gevoel te negeren dat ze al die jaren doelbewust haar ogen had gesloten voor die relatie. Liam had zichzelf een stomkop genoemd omdat hij de sterke emotionele band tussen zijn moeder en Harry Ford niet had gezien. Nu begreep ze precies hoe hij zich had gevoeld. Waarom was haar nooit opgevallen wat ze nu – achteraf – heel duidelijk kon zien? Ze had zich afgevraagd hoe Jason erin was geslaagd zijn minnaar te ontmoeten zonder door vrienden, vijanden of journalisten gespot te worden. Maar als zijn minnaar ook zijn senior adviseur was, was het niet zo moeilijk geweest. Aangezien ze elkaar dagelijks hadden gezien, waren geheime afspraakjes niet nodig geweest. Jason en Fred hadden elkaar hier in huis kunnen ontmoeten – wat ook vaak was gebeurd – zonder dat iemand wantrouwig was geworden.


  Geen wonder dat Jason erop had gestaan een kantoor in de kelder in te richten. Haar man had haar doen geloven dat hij aan slapeloosheid leed, waardoor ze er nooit raar van had opgekeken als hij ’s nachts naar zijn kantoor was gegaan om te werken. Er was een kelderdeur die rechtstreeks naar buiten leidde, zodat Fred heel gemakkelijk toegang had gehad. Jason en zijn senior adviseur hadden een aantal keer per week uren met elkaar kunnen doorbrengen zonder dat zij het had gemerkt of zich er druk over had gemaakt. Toen Jason met zijn campagne voor de senaatsverkiezingen was begonnen, was Fred, die zowel senior adviseur als campagnemanager was, bijna niet meer van zijn zijde geweken. Hij was, eerlijk gezegd, zo vaak in hun huis geweest, dat Chloe zijn aanwezigheid het grootste gedeelte van de tijd nauwelijks had opgemerkt. Onzichtbaarheid was een waardevolle eigenschap voor een minnaar in een buitenechtelijke affaire, was haar cynische gedachte.


  Jason en Fred hadden zich er niet eens zorgen over hoeven te maken dat de beveiligingscamera’s compromitterende beelden van hen zouden opnemen. Ze waren allebei elektronische whizzkids en kenden alle beveiligingscodes en systeemontwerpen, dus was het voor hen geen probleem geweest om de camera’s in de kelder zodanig in te stellen dat ze alleen beelden van een lege kamer lieten zien. Ze zouden zeven nachten per week feesten met een mariachiband hebben kunnen houden zonder dat het beveiligingsbedrijf daar ooit achter zou zijn gekomen, zolang de muziek Chloe of Trudi niet wakker maakte.


  Het moest Jason zelf zijn geweest die de nacht waarin hij werd vermoord het beveiligingssyteem had uitgezet, besefte ze. De eenvoud van die verklaring zond een koude rilling over haar ruggengraat. Jason was naar beneden gegaan om met Fred te praten. Dat had hij tegen haar gezegd. Zij had simpelweg aangenomen dat hij zijn senior adviseur ging bellen. Maar stel dat Jason, in werkelijkheid, Fred had uitgenodigd langs te komen? Jason had zich gerealiseerd dat ze het serieus meende wat de scheiding betrof en had geweten dat zijn senaatscampagne gevaar liep als dat gebeurde. Het was logisch dat hij zijn opties onder vier ogen met zijn campagnemanager – zijn beste politieke bondgenoot – had willen bespreken. In de wetenschap dat Fred binnenkort in persoon zou arriveren, had Jason het systeem eenvoudigweg zo ingesteld, dat er alleen een lege kamer te zien was. Degene op het hoofdkwartier van het beveiligingsbedrijf die toevallig de monitoren controleerde, zou precies zien wat er in de vroege ochtenduren kon worden verwacht: een lege kelder. Het was ironisch dat Jasons behoefte om het geheim van zijn liefdesleven te bewaren de moordenaar in staat had gesteld hem te doden zonder dat er fotografisch bewijsmateriaal van die handeling was.


  ‘Arthur is klaar, mammie.’


  Chloe keerde met een schok in de echte wereld terug en zag Sophie over de achterkant van de bank leunen, met haar kin op de kussens. Ze liep naar haar toe en streek haar dochters haar uit haar gezicht. Het was zo zacht en zijdeachtig, dat de keurige paardenstaart van die ochtend in tientallen losse plukjes uit elkaar was gevallen en de haarband er nauwelijks vat meer op had. Na een paar van de langere lokken achter Sophies oren te hebben gestopt, bukte Chloe zich om haar een zoentje te geven. Dit was een van de momenten waarop ze zo’n hevige golf van liefde voelde, dat haar hart niet groot genoeg leek om de emotie te bevatten.


  ‘Wil je naar Little Bear kijken?’ vroeg ze, een paar andere lokken in de blauwe haarband met glinsterende plastic vlinder stoppend, die Sophie ’s ochtends had uitgekozen. Haar dochter bevond zich in het stadium waarin alles wat glitterde, mooi was. ‘Mama moet nog een belangrijk telefoontje plegen, dus mag je voor deze ene keer nog naar een ander programma kijken.’


  Duidelijk verbaasd keek Sophie haar moeder aan. ‘Is dit een speciale dag, mammie?’


  ‘Niet echt. Mammie heeft het gewoon druk. Kijk, Little Bear begint.’


  Sophie, die er absoluut geen behoefte aan had om haar moeders onverwachte generositeit wat de televisie betrof in te perken, draaide zich op de bank om, ging met een plof zitten en omgaf zichzelf weer met een comfortabele stapel kussens. Kennelijk voelde ze zich veilig die dag, want ze had Bobby Bunny in haar kamer gelaten, liggend op een roze kussen met een van Chloes designersjaals over zijn dikke buikje gedrapeerd.


  Opgelucht concludeerde Chloe dat ze zichzelf nog een kwartiertje tijd had bezorgd. Eerst probeerde ze Liam te bellen, maar het verbaasde haar niet dat hij niet opnam. Zijn vliegtuig bevond zich nog in de lucht, en hij zou zijn mobiel volgens de regels uit hebben staan. Aangezien Liam buiten bereik was, probeerde ze haar advocaat te bellen. Robyn was echter bij een cliënt, in afwachting van een uitspraak, en zou pas de volgende ochtend weer beschikbaar zijn. Ze zou met een van Robyns assistenten hebben kunnen praten, maar besloot dat niet te doen. Eigenlijk was ze bijna blij dat Robyn er niet was. Als Robyn had opgenomen, wat zou ze dan hebben gezegd? Was ze er zo van overtuigd dat Fred Mitchell Jasons minnaar was geweest, dat ze die informatie zou hebben doorgespeeld? En nog belangrijker, geloofde ze dat Fred… in het huis was geweest op de avond dat Jason werd vermoord?


  Ze maakte een ongeduldig geluid, geïrriteerd door haar slappe weigering om haar vermoedens in woorden om te zetten. Goeie genade, was ze zelfs bang om Fred in de privacy van haar eigen gedachten van moord te beschuldigen? Dat was krankzinnig. Aan de andere kant, had ze concrete bewijzen om hem te verdenken? Intuïtie was niet voldoende voor haar advocaat of voor de politie.


  Niet in staat stil te zitten, liep ze naar de keuken, opende de koelkast en staarde naar de inhoud. Ze moest een afspraak met Fred maken, realiseerde ze zich. Ze wilde hem met open blik aan kunnen kijken wanneer ze zichzelf de vraag stelde of deze man, die ze haar hele huwelijk lang had gekend, werkelijk een moordenaar zou kunnen zijn. Hij was altijd aardig tegen haar en Sophie geweest en verdiende het dat ze hem eerst onder vier ogen sprak, voordat ze haar vermoedens tegen anderen uitte, zelfs al was dat het toppunt van discretie, Robyn Johnson.


  Ze had alle trek in frisdrank verloren. Dus sloot ze de deur van de koelkast weer en probeerde een manier te verzinnen hoe ze Fred kon ontmoeten zonder dat Sophie of zijzelf gevaar liep. De eerste vereiste was uiteraard dat ze ergens met hem afsprak waar heel veel andere mensen waren. De tweede vereiste was een goede smoes, zodat hij niet vermoedde waarom ze met hem wilde afspreken.


  Aan beide vereisten kon gemakkelijk worden voldaan. Dat was een van de voordelen, dacht ze wrang, van het feit dat ze Fred al zo lang kende. Een telefoontje van haar zou hem niet verbazen.


  Ze belde het nummer van zijn kantoor, dat ze uit haar hoofd kende. Het was zijn rechtstreekse nummer. Met ingehouden adem wachtte ze af of hij zou opnemen.


  Dat deed hij. ‘Dag, Chloe. Het is fijn wat van je te horen. Hoe gaat het met je?’


  ‘Naar omstandigheden goed.’


  ‘En met Sophie? Hoe gaat het met mijn kleine meisje?’


  ‘Nadat… het was gebeurd, heeft ze een paar vreselijke dagen doorgemaakt. Nu heeft ze haar goede en slechte momenten. Ze is jong, en dat is mooi, want dat betekent dat ze veerkracht heeft. Helaas zal ze zich Jason bijna niet meer herinneren wanneer ze volwassen is, en dat is een groot gemis. Hij hield heel veel van haar.’


  ‘Ja, dat is zo. Ik heb er geen woorden voor hoe erg ik het vind voor jou, en voor ons allemaal. Jason was een goede kerel en een geweldige burgemeester. Hij zal erg gemist worden.’


  ‘Niemands leven zou op zo’n manier in het midden afgebroken moeten worden, vooral niet het leven van een man die zoveel voor mensen heeft betekend als hij. Ik stel het kaartje en de bloemen die je gestuurd hebt erg op prijs, Fred.’


  ‘Ik wou dat ik iets nuttigers kon doen dan bloemen sturen.’


  ‘Dat kun je, denk ik. Ik wilde advies aan je vragen.’


  ‘Je weet dat ik graag wil helpen als dat kan.’


  ‘Het gaat om de herdenkingsdienst voor Jason morgenochtend…’


  ‘Ja? Is er een speciale spreker die je wilt uitnodigen, of iets anders wat je wilt doen? Het spijt me als je je wat de planning betreft buitengesloten voelt. De gouverneur wilde dat dit meer een publieke aangelegenheid werd dan een familiegebeuren, en het leek ons het beste om alles door professionele mensen te laten regelen.’


  ‘Nee, daar maak ik me geen zorgen over. Ik ben er zeker van dat alles piekfijn geregeld wordt. De staf van de gouverneur is heel goed.’ Ze haalde hoorbaar adem. ‘Fred, zouden Sophie en ik vanmiddag even op kantoor bij je langs kunnen komen? Er is iets persoonlijks waarover ik je advies wil vragen.’


  ‘Natuurlijk. Ik ben hier op zijn minst nog twee uur.’


  ‘Kunnen we nu meteen komen? Onderbreek ik geen belangrijke vergadering, bijvoorbeeld?’


  Zijn stem werd warm. ‘Ook al was dat zo, dan zou ik je nog steeds met alle liefde ontvangen.’


  ‘Ik ben aangeklaagd voor moord met voorbedachten rade, Fred. Voor iemand die afhankelijk is van kiezers ben ik niet zo’n goed gezelschap.’


  ‘Maar dat ben ik niet. Ik word aangesteld.’


  Het viel haar op dat hij tegenwerpingen over haar onschuld achterwege liet, maar misschien was ze te overgevoelig en verwachtte ze van iedereen die haar kende hartstochtelijke steunbetuigingen.


  ‘Daarnaast heb ik genoeg van de politiek in Colorado,’ vervolgde hij. ‘Ik denk erover naar DC te verhuizen, waar ik midden in het hart van de politiek kan zitten. Maar daar heb ik het later nog wel eens over. Ik kijk naar jullie bezoek uit.’


  ‘We zijn er over vijfenveertig minuten. Bedankt, Fred.’


  Hoofdstuk 24


  


  


  


  Chloes vraag voor Fred Mitchell was meer dan alleen een smoes om hem persoonlijk te spreken; ze wilde echt zijn advies. De volgende dag was uitgeroepen tot officiële dag van rouw voor de burgemeester. De gouverneur had aangekondigd dat er een wake gehouden zou worden in het Convention Center – de enige plek die groot genoeg was voor het verwachte aantal mensen dat afscheid wilde nemen. De herdenkingsdienst zelf zou voor de wake in het State Capitol-gebouw worden gehouden, waarbij kardinaal Alvarez en de gouverneur gezamenlijk een lofrede zouden uitspreken. Elke politicus die een uitnodiging kon bemachtigen, zou aanwezig zijn, plus een heleboel hoge ambtenaren en zakelijke leiders uit Denver. In normale omstandigheden zou er van Chloe verwacht worden dat zij bij de dienst aanwezig zou zijn als degene die het meest getroffen werd door de dood van de burgemeester. Aangezien ze aangeklaagd was voor moord op haar man, waren de omstandigheden echter verre van normaal.


  De gouverneur, die had gebeld om haar te condoleren voordat ze werd aangehouden, was opvallend stil geweest sinds haar arrestatie, net als zijn vrouw, en Chloe wist dat haar aanwezigheid een protocollaire nachtmerrie zou worden. Dus werd ze heen en weer geslingerd tussen het gevoel dat ze het aan Jason verplicht was om te gaan en de angst dat haar aanwezigheid de waardige gebeurtenis geheel zou verpesten. Jasons ouders, had ze op de televisie gehoord, waren al in Denver en logeerden in het huis van de gouverneur. Voor hen wilde ze niet dat de ceremonie in een mediacircus veranderde, zelfs al hadden ze zo weinig fiducie in haar onschuld, dat ze niet meer met haar gesproken hadden sinds ze hen had opgebeld met het tragische nieuws dat hun zoon dood was.


  Haar aankomst in het gemeentehuis toonde precies aan hoe ernstig het dilemma was. Jasons voormalige medewerkers begroetten Sophie met hun gebruikelijke warmte, maar het was duidelijk dat de meesten van hen nog liever de duivel hadden gecondoleerd dan Chloe. Deze mensen hadden zo nauw samengewerkt met Jason, dat ze begreep dat zijn dood als een groot verlies werd gevoeld. Zijn stafmedewerkers waren ook ambtenaren, natuurlijk, dus misschien was het niet zo verbazingwekkend dat ze erop vertrouwden dat de officier van justitie – die tenslotte ook voor de regering werkte – de juiste persoon te pakken had. Aan de andere kant waren dit mensen die haar vrij goed kenden, en ze had gehoopt dat ze hun oordeel misschien zouden hebben opgeschort. Als dit het soort vijandigheid was dat haar de volgende dag te wachten stond, zou ze een harnas van gepantserd staal aan moeten om alle haat af te weren die haar richting werd opgestuurd.


  Het was bijna een opluchting om Fred Mitchells kantoor binnen te gaan en warm verwelkomd te worden met een hand en een korte omhelzing. ‘Chloe, het spijt me zo. Dit is een vreselijke week voor jou en voor ons allemaal geweest.’


  ‘Ja, dat klopt.’ Ze ging zitten met Sophie op haar schoot. Fred voerde zijn gebruikelijke goocheltruc uit, waarbij hij deed alsof hij een lolly uit Sophies oor toverde, die hij met een zwierig gebaar aan haar overhandigde. Ze beloonde hem met een kusje en een hoop gegiechel, voordat ze het cellofaan verwijderde en aan het serieuze likwerk begon.


  ‘Ik zal meteen ter zake komen,’ begon Chloe. ‘Zoals ik door de telefoon al zei, gaat het om Jasons herdenkingsdienst morgen. Ik maakte me al zorgen, maar wat ik net bij de receptie hier heb meegemaakt, bewijst dat ik met een enorm probleem zit. Ik wil er graag naartoe… Ik wil niet ouderwets klinken, maar ik heb het gevoel dat het mijn plicht is, en daarnaast is het mijn kans om definitief afscheid van Jason te nemen.’


  ‘Natuurlijk moet je gaan.’


  ‘Freddy, zeg alsjeblieft niet wat je denkt dat ik wil horen. Je moet je bewust zijn van de vijandigheid die mensen, vooral Jasons vrienden en medewerkers, ten aanzien van mij voelen. De dienst is bedoeld om Jason eer te bewijzen en hem te bedanken voor wat hij voor de gemeenschap heeft gedaan. Ik wil niet dat het er alleen maar om gaat of ik wel of niet schuldig ben aan moord.’ Terwijl ze sprak, wierp ze even een blik omlaag, maar Sophie leek helemaal op te gaan in haar lolly en besteedde geen aandacht aan het gesprek.


  ‘Laat me dan eerlijk zijn, aangezien je me om raad vraagt. Ik denk dat je naar de dienst moet komen. Je bent Jasons weduwe en zou daar aanwezig moeten zijn. Maar ik denk ook dat je zorgvuldig moet zijn in wie je met je meeneemt.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Botweg, als je samen met Liam Raven naar de dienst zou komen, zou dat een hoop zeer onaangename roddels veroorzaken.’


  ‘Liam kende Jason nauwelijks en zou er niet over denken om naar de herdenkingsdienst te gaan, zelfs als hij in Denver zou zijn geweest,’ reageerde ze koel. ‘Maar toevallig is Liam op het moment in Chicago en komt hij pas morgenmiddag terug, dus of hij wel of niet aanwezig zal zijn, is totaal irrelevant.’


  ‘In dat geval zou het me een eer zijn als ik je mocht begeleiden.’ Fred knikte in Sophies richting. ‘Ik weet dat Trudi niet langer voor je werkt. Heb je iemand die op kan passen?’


  ‘Ja hoor. Er zijn een paar oppassen die ik al bijna vanaf Sophies geboorte gebruik, en kennelijk zijn ze nog steeds bereid naar mijn huis te komen. Misschien denken ze dat ze Sophie kunnen redden van haar vreselijke –’


  ‘Zeg het niet. Kwel jezelf niet zo, Chloe.’ Fred stond op en liep om zijn bureau zodat hij zijn hand over de hare kon leggen. Ze vroeg zich af of ze door haar echtgenoots moordenaar werd getroost en voelde zich toen schuldig omdat ze zoiets gemeens dacht. Nu ze bij Fred was, was het veel moeilijker om hem op een andere manier te zien dan als de onmisbare politiek assistent die hij altijd was geweest.


  Father Hannity had haar gewaarschuwd geen overhaaste conclusies te trekken. Was dat wat ze had gedaan toen ze de senior adviseur van haar echtgenoot was gaan verdenken? Ze had er niet eens over nagedacht om een afspraak met Bob Attenheim te regelen zodat ze hém kon uithoren, hoewel het bewijs tegen hem niet anders was dan dat tegen Fred: ze had zijn naam gezien op een lijst met leden van een studentenvereniging. Uit dat ene feit had ze daarna een heel moordscenario geconstrueerd. Het was meer haar intuïtie dan iets anders waardoor ze Fred zo gemakkelijk tot verdachte had gebombardeerd. Helaas had ze de afgelopen week in zo’n emotionele chaos doorgebracht, dat haar intuïtie totaal niet betrouwbaar was.


  ‘Je kijkt triest, Chloe. Het doet me pijn om je zo te zien.’ Fred haalde zijn hand weg en liep terug naar zijn stoel. Hij ging niet zitten, maar stond half met zijn rug naar haar toe naar het raam gekeerd, alsof hij niet al zijn aandacht op haar wilde richten. Zelf keek hij ook triest, vond ze, de schaduwen onder zijn ogen en zijn enigszins ingevallen wangen opmerkend, alsof hij de afgelopen dagen niet veel had gegeten en geslapen.


  Ze wist niet wat ze ging zeggen totdat de woorden uit haar mond vlogen en niet meer teruggeroepen konden worden. ‘Fred, wist je dat Jason homoseksueel was?’


  De vraag bleef een trillend moment onbeantwoord in de lucht hangen. Toen wendde hij zich geheel naar haar toe, zijn slanke lichaam afgetekend tegen de middagzon die door het raam stroomde. Zijn gelaatsuitdrukking, viel haar op, was eerder bezorgd dan geschokt of verbaasd.


  ‘Chloe… lieverd… je moet je vergissen. Jasons dood was een vreselijk verlies, en ik besef onder hoeveel druk je moet staan, maar is dit het juiste moment om je verbeelding met je aan de haal te laten gaan? Waarom zou je ervoor kiezen zijn imago kapot te maken en daarmee alles waarvoor hij heeft gewerkt in gevaar te brengen? Hij hield heel veel van je. Moet je je daar niet op richten in zo’n moeilijke periode?’


  Fred liep over van medeleven, en toch bereikten Chloes verdenkingen een nieuw niveau. Zijn reactie was totaal verkeerd voor iemand die echt niets van Jasons seksuele geaardheid af had geweten: te weinig verbijstering en te veel neerbuigendheid. Father Hannity, bijvoorbeeld, was zo geschokt geweest toen ze hem over Jasons homoseksualiteit had verteld, dat hij uit zijn stoel was gesprongen en zijn emoties totaal niet had kunnen verbergen. Fred, daarentegen, toonde helemaal geen verbazing. Hij probeerde haar alleen te overtuigen dat ze het fout had en dat ze het Jason verschuldigd was om haar mond te houden. De politicus aan het werk, was haar cynische gedachte. Zich altijd zorgen makend over negatieve publiciteit, zelfs als het onderwerp van die publiciteit dood was en op het punt stond begraven te worden.


  Als Fred Mitchell Jasons minnaar was geweest, wist ze dat er een stellige mogelijkheid bestond dat hij Jason ook had vermoord. Maar ze kon haar beschuldigingen niet uiten, niet voordat ze aan Liam en haar advocaat had verteld hoe ze dacht dat Jason aan zijn einde was gekomen. Het was in feite uiterst belangrijk dat ze Fred niet attent maakte op de ware richting die haar gedachten op gingen. Het laatste wat ze wilde was hem waarschuwen dat hij verdacht werd, zelfs al was het alleen door haar en nog niet door de politie.


  Ze had te lang gezwegen, maar dat kwam omdat ze niet wist wat ze nu moest zeggen. Ze kon doen alsof ze het ermee eens was dat ze zich had vergist wat Jasons seksuele geaardheid betrof, maar ze was het jarenlang liegen zo beu, dat de gedachte aan instemming met nog een leugen haar hoofd deed bonken. Daarbij ontging Fred niet veel, en hij zou zich waarschijnlijk afvragen waarom ze zo gemakkelijk overgehaald kon worden terug te krabbelen. Wat Jasons seksualiteit betrof, zou ze voet bij stuk houden, besloot ze, maar ze zou nog niet de kleinste aanwijzing geven dat ze dacht dat Fred zijn minnaar was geweest. Het leek een redelijk compromis tussen eerlijkheid en veiligheid.


  ‘Ik vergis me niet,’ zei ze zacht. ‘Jason was homoseksueel. Dat heeft hij me zelf meer dan vier jaar geleden verteld, en ik ben het zat om te doen alsof het niet zo was. Het belangrijkste is dat ik niet begrijp waarom het vertellen van de waarheid over wie hij was “zijn imago kapot zou maken”. Doet het gegeven dat hij homoseksueel was het feit teniet dat hij er met veel pijn en moeite in zijn eentje voor heeft gezorgd dat er meer politieagenten op straat te zien zijn? Doet het gegeven dat hij homoseksueel was het feit teniet dat hij in de afgelopen twee jaar vijf nieuwe jeugdcentra heeft geopend? Doet het het feit teniet dat hij bezuinigd heeft op de uitgaven voor sneeuwruiming en er toch in is geslaagd de straten beter schoon te houden dan zijn voorgangers? Vertel me eens, Freddy, waarom zou het feit dat mijn echtgenoot homoseksueel was ook maar het kleinste deel van zijn prestaties tenietdoen?’


  ‘Omdat er een grote minderheid in dit land is die gelooft dat homoseksualiteit een zonde is die niet getolereerd mag worden.’ Fred klonk vermoeid. ‘In ’s hemelsnaam, Chloe, je staat op het punt zijn nalatenschap te bederven. Voor heel veel mensen zou alles wat Jason heeft bereikt aangetast worden door de wetenschap dat hij homoseksueel was. Als je je echtgenoots werk, en zijn relatie met zijn familie, wilt vernietigen, dan hoef je de wereld alleen maar dát te vertellen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Vanwege de argumenten die jij net op tafel hebt gelegd, heb ik jarenlang mijn mond gehouden. Nu heb ik besloten dat ik het niet met dat uitgangspunt eens ben. Uiteindelijk maken leugens en geheimen altijd meer kapot dan de waarheid.’


  Freds lachje was bitter. ‘Ik heb me nooit gerealiseerd dat je zo naïef was.’


  ‘Is het naïef om te geloven dat mensen in Colorado moeten weten dat ze de hoogste goedkeuringscijfers in de geschiedenis aan een politicus hebben gegeven die toevallig homoseksueel was?’


  In een smekend gebaar spreidde Fred zijn handen. ‘Doe het niet, Chloe. Maak die doos van Pandora niet open. Er kunnen nog zaken gered worden uit de puinhoop van Jasons dood, maar alleen als het publiek nooit te weten komt dat hij homoseksueel was.’


  ‘Jij wist het, toch? Net heb je tegen me gelogen. Lang voordat ik vandaag hier langskwam, wist je de waarheid al over Jasons seksuele geaardheid.’


  Een lang moment zweeg hij. ‘Laten we daar niet op ingaan,’ zei hij toen.


  Zonder waarschuwing barstte Sophie plotseling in snikken uit. ‘Ik wil mijn pappie. Ik wil dat hij hier is.’


  ‘Dat willen we allemaal, prinsesje.’ Freds stem was schor, en Chloe zag de glans van tranen in zijn ogen. Of ze het nu wel of niet met Freds wens eens was om de waarheid te blijven verbergen, hij treurde oprecht om Jason. Kon een moordenaar treuren om de persoon die hij had vermoord? Dat wist ze niet zeker. Ze was nergens meer zeker van.


  Sophie stevig vasthoudend, stond ze op. ‘Ik kan maar beter gaan,’ zei ze. ‘We gaan het niet eens worden over wat het beste is om te doen, dus heeft het geen zin om op dezelfde dingen te blijven hameren. Bedankt dat je me wilde zien, Fred. Ik stel je advies en de tijd die je me hebt gegeven, op prijs.’


  ‘Je weet hoe ik je bewonder, Chloe. Volg mijn advies in elk geval in zoverre op, dat je belooft geen openbare uitspraken over Jasons seksleven te doen totdat de herdenkingsdienst voorbij is.’


  Ze aarzelde niet. ‘Dat kan ik je beloven.’ Liam zou pas uren na de herdenkingsdienst weer in de stad terugkeren, dus dat was een gemakkelijke belofte.


  ‘Bedankt. En over de herdenkingsdienst gesproken, ik heb al een limo en een chauffeur voor morgenochtend geregeld. Zullen we je om kwart over negen ophalen? Dan hebben we vijfenveertig minuten voor de rit naar het State Capitol. Ik kan zelfs om een politie-escorte vragen als je dat wilt.’


  Even stond ze stil bij het ironische feit dat ze moest overwegen haar echtgenoots herdenkingsdienst bij te wonen in gezelschap van de man die zij ervan verdacht hem vermoord te hebben. Toen besloot ze dat ze er op dit moment de puf niet voor had om dit soort paradoxen op te lossen. Als ze Freds begeleiding zou weigeren, zou dat precies de argwaan wekken die ze zo angstvallig had proberen te vermijden. Ze had geen andere keuze dan het aanbod aanvaarden als onderdeel van het bedrog dat het wezen van haar huwelijk had uitgemaakt.


  Ze schonk hem een vermoeid glimlachje. ‘Geen politie-escorte, als je het niet erg vindt. Volgens mij heb ik in de afgelopen dagen meer dan genoeg politie gezien. Ik neem liever het risico van files en vertrouw erop dat de chauffeur ons in zijn eigen tempo naar de juiste plek brengt.’


  ‘Dan zie ik je morgen.’ Fred woelde door Sophies haar, dat weer eens uit de paardenstaart was ontsnapt. ‘Dag, prinsesje. Zorg goed voor je moeder.’


  Sophie hief een betraand gezichtje op en zei Fred gedag, voordat ze haar hoofd weer in haar moeders zijden blouse verborg, die daardoor ongetwijfeld onder plakkerige lollyresten zou komen te zitten. Chloe vond het ongelofelijk om te bedenken dat ze zich nog maar een week geleden werkelijk druk zou hebben gemaakt over zoiets onbelangrijks als lollyvlekken op haar blouse. Sophies magere lichaampje stevig vasthoudend, wapende ze zichzelf tegen de nieuwe aanval van starende blikken en gefluister bij het verlaten van het kantoor.


  Het was maar goed dat stille haat niet kon doden, was haar grimmige gedachte, anders zou ze de lift niet levend bereiken.


  Hoofdstuk 25


  


  


  


  Kort na tienen hoorde Chloe eindelijk iets van Liam. Hij zat in de shuttlebus van de autoverhuur naar O’Hares vertrekhal en had haast. De laatste vlucht naar Denver vertrok binnen het uur, en hij hoopte die te halen, vertelde hij haar. Als de gate al dicht was tegen de tijd dat hij aankwam, of als de vlucht vol zat, zou hij in een hotel op het vliegveld slapen en de volgende ochtend de eerste vlucht nemen. Hoe dan ook, zei hij, hij zou meteen naar haar huis komen in plaats van eerst langs zijn eigen appartement te gaan. Ondertussen wilde hij haar laten weten dat hij met Paul Fairfax had gesproken. Paul had niet zo’n zin gehad om te praten, maar hij had hem uiteindelijk weten over te halen om Fred Mitchell aan te wijzen als de bron van zijn informatie over Sophie.


  Aan de ene kant kwam dat nieuws voor Chloe als een grote schok, maar aan de andere kant verbaasde het haar niets. Een deel van haar zag Fred nog steeds als de onopvallende, zichzelf wegcijferende politieke medewerker, een vriendelijke schaduw van Jasons schitterende publieke ster. Op een ander niveau had ze al geaccepteerd dat de façade die Fred voor de wereld ophield, net zo vals was als de façade die Jason had laten zien. Jason was geen zelfverzekerde stralende ster geweest, en Fred was duidelijk veel complexer dan alleen een rustige schaduw.


  Liams bus arriveerde op zijn bestemming, terwijl ze hem nog aan het uitleggen was dat Father Hannity zoals beloofd de lijst met Delta Kappa Omega-leden had gefaxt en dat Fred Mitchell tegelijkertijd met Jason zowel ingeschreven had gestaan bij de Universiteit van Virginia als bij de studentenvereniging.


  ‘We hebben onze man gevonden,’ zei Liam. ‘Chloe, lieverd, ik moet gaan rennen. Als je niets meer van me hoort, betekent het dat ik het vliegtuig heb gehaald. We praten morgen over wat we met al deze nieuwe informatie moeten doen. Robyn moet in elk geval weten dat Fred Mitchell niet de waarheid heeft verteld over zijn relatie met Jason.’


  ‘En de politie ook, toch?’


  ‘Misschien. Dat is Robyns beslissing. Ze kan er de voorkeur aan geven om er een team van privédetectives op te zetten als ze denkt dat de politie niet doortastend genoeg achter de aanwijzing aan gaat. Helaas zal de politie waarschijnlijk zeggen dat een buitenechtelijke affaire geen bewijs is dat Fred iets te maken had met de moord op Jason. Maar we komen in de buurt, Chloe. We komen in de buurt.’


  Veel vrolijker gestemd hing ze op. Ze lachte zichzelf uit omdat één enkel telefoongesprek met Liam zo’n invloed op haar gemoed had, maar het was niet helemaal irrationeel. Veel feiten over Jasons leven die tot een paar dagen geleden nog onbekend waren geweest, hadden ze nu achterhaald. Hoewel het waar was dat Liam en zij niets hadden ontdekt wat bewees dat Fred Mitchell schuldig aan moord was, waren ze genoeg te weten gekomen om een overtuigende alternatieve theorie over de misdaad te kunnen construeren.


  Opgewekter dan ze een uur eerder voor mogelijk zou hebben gehouden, ging ze even bij haar dochter kijken. Sophie lag vredig te slapen, met Bobby Bunny onder haar wang gestopt. Chloe trok hem daaronder vandaan en zette hem tegen de muur, waar Sophie hem gemakkelijk kon pakken, maar zijn snorharen niet in haar tere huidje prikten. Daarna gaf ze Sophie nog een laatste nachtzoen voordat ze de kamer verliet, de deur op een kiertje achter zich openlatend.


  Ze vulde een bad met heet water en lekker geurend schuim en liet zichzelf erin zakken, de spanningen van de dag van zich afwekend. Het huis voelde leeg aan zonder Liam, en ze wenste dat de afstand tussen Chicago en Denver op een wonderbaarlijke manier verkleind kon worden zodat hij op dit moment door de deur zou komen lopen. Toen het water afkoelde, stapte ze er met tegenzin uit, waarna ze zich in een badjas wikkelde. Ze was doodmoe, maar toch stelde ze het moment om naar bed te gaan uit, bang dat ze niet zou kunnen slapen.


  Dus zette ze de televisie aan. Toen ze zichzelf op het podium zag staan om haar olympische gouden medaille in ontvangst te nemen, schakelde ze snel naar een andere zender. Dat hielp niet. Alle plaatselijke zenders zonden speciale programma’s uit in voorbereiding op Jasons herdenkingsdienst de volgende dag, en het leek erop dat de helft van de kabelnetwerken hetzelfde deden. Als ze zichzelf niet een berg af zag skiën, dan zag ze zich wel met handboeien om het politiebureau in geleid worden, of met Liam en Sophie zich een weg door de menigte naar haar huis toe banen.


  Ze zette de televisie uit en pakte een boek, een biografie van Thomas Jefferson die ze aan het lezen was geweest in de week voordat Jason was gestorven. Helaas slaagden Jeffersons pogingen om de kolonisten te verenigen achter een onafhankelijkheidsverklaring er niet in haar aandacht vast te houden. Ze realiseerde zich dat de moeite die ze had om zich te concentreren deels te wijten was aan het feit dat dit de eerste nacht sinds de moord op Jason was die ze zonder Liam doorbracht. Het zat haar dwars dat ze na zo’n korte tijd al zo afhankelijk van hem was geworden, en ze sprak zichzelf streng toe dat het zeer onverstandig was om een afhankelijkheidsrelatie aan te gaan als je emotioneel onstabiel was. De afgelopen vier jaar had ze zich in een seksloos en ongemakkelijk huwelijk bevonden. Het was waarschijnlijk onvermijdelijk dat ze zich verbeeldde verliefd op hem te zijn, vooral ook omdat hij Sophies vader was. Dat betekende niet dat ze hoefde te handelen alsof haar verbeelding een feit was.


  Het was tijd om op te houden met zinloos rond te hangen en naar bed te gaan. Ze had de rest van haar leven om haar relatie met Liam uit te werken. Ondertussen vond morgen Jasons herdenkingsdienst plaats. De oppas arriveerde om halfnegen, en niet lang daarna zou Fred komen. Dan moest ze klaar zijn.


  Ze koos een outfit uit – een zwart mantelpakje dat ze had gedragen tijdens de begrafenis van een voormalig gouverneur – en vond een nieuwe zwarte panty. Daarna zette ze de wekker op halfzeven, zodat ze genoeg tijd zou hebben om zich aan te kleden en op te maken. Haar haar was net lang genoeg om in een keurige knot naar achteren te worden getrokken. Als ze voor het gezicht van miljoenen televisiekijkers geparadeerd zou worden als Chloe Devarr Hamilton, olympisch goudenmedaillewinnares, weduwe van de burgemeester en aangeklaagd voor moord, vereiste haar trots dat ze er tijdens het offensief in elk geval gepast uitzag.


  Ze staarde in de spiegel en trok een gezicht naar haar pipse spiegelbeeld. Na een korte aarzeling besloot ze een lichte slaappil te nemen. De beproeving de volgende dag zou beter te verdragen zijn, als ze geen wandelend spook was.


  Ondanks de slaappil lag ze lange tijd te woelen en te draaien. Ze had het te warm, dus zette ze de airconditioning harder. Toen kreeg ze het te koud en moest ze onder het dekbed kruipen. Het goede nieuws, hield ze zich voor, was dat Liam niet had gebeld. Dat betekende bijna zeker dat hij zijn vliegtuig had gehaald en ergens gedurende de nacht thuis zou komen. Ze begon een aantal slaperige berekeningen te maken. Het vliegtuig vertrok om ongeveer elf uur van O’Hare, en de vlucht kon niet meer dan tweeënhalf uur duren. Er zouden waarschijnlijk geen vertragingen vanwege slecht weer of zo zijn. Tussen Denver en Chicago zat een uur tijdsverschil. Dat betekende dat het vliegtuig ongeveer rond halfeen op DIA aan de grond zou staan. Dan moest Liam zijn auto nog ophalen en van het vliegveld hierheen rijden. Hij zou hier om halftwee kunnen zijn, besloot ze. Ze zou het meteen merken wanneer hij binnenkwam. Misschien konden ze de liefde bedrijven…


  Met die gedachte zakte ze weg.


  


  Met een schok werd Chloe wakker. Ze had liggen dromen, besefte ze. In haar droom had Jason haar geroepen, net als in de nacht waarin hij was gestorven. Ze huiverde. Het geluid van zijn stem was zo echt en dringend geweest, dat ze niet verder had kunnen slapen. Nu ze wakker was, waren de parallellen met de verschrikkingen van maandagnacht zo sterk, dat ze werd bevangen door een gevoel van doodsangst.


  Ze trok zichzelf omhoog op haar kussen, doelbewust de herinneringen aan haar droom van zich afschuddend, en voelde de aanwezigheid van een andere persoon in de kamer. Liam was thuis! Haar stemming verbeterde. Haar hoofd bonkte, maar ze was in de laatste dagen gewend geraakt aan hoofdpijn en besteedde er geen aandacht aan. De sufheid die ze voelde, was vreemd – het leek bijna alsof ze verdoofd was – maar de droom wees er al op dat ze dieper had geslapen dan ze besefte.


  Liam zat geknield voor de gasopenhaard aan een van de knoppen te draaien.


  ‘Hé, Liam, wat ben je aan het doen?’ De woorden kwamen er echter heel onduidelijk en aan elkaar geplakt uit: héliamwajedoe.


  De man voor de haard draaide zich om en ging rechtop staan. Het was Liam niet. Het was niet eens een man. Haar maag trok zich uit angst compleet samen. Het was een afschuwelijk monster met enorme zwarte ogen en een mond en een kin die laag op zijn borst hingen, een mini-Darth Vader zonder de helm en zwarte cape. Chloe gilde.


  Het monster sprak met diepe en echoënde stem. ‘Niet gillen. Dan maak je Sophie wakker, en dat willen we allebei niet.’


  Zijn stem klonk alsof hij onder water praatte, waardoor hij helemaal op Darth Vader leek. Haar eerste neiging was proberen uit de kamer te ontsnappen, maar tegelijkertijd schreeuwde een wazig gedeelte van haar hersenen de waarschuwing dat door weg te rennen dit monster juist tot razernij zou kunnen worden gebracht.


  Ze ontdekte al snel dat zowel wijs- als dwaasheid er niet toe deden, omdat ontsnapping onmogelijk was; haar benen waren niet in staat haar te dragen. Ze zakte op de vloer bij haar bed ineen, duizelig, bang dat als ze rechtop zou proberen te gaan zitten, ze afschuwelijk en vernederend zou gaan kotsen.


  ‘Het spijt me dat ik je wakker heb gemaakt. Het verbaast me dat dat gebeurde.’ Het monster boog zich voorover en tilde haar op, waarna hij haar weer op het bed legde. ‘Ik dacht dat je zou sterven voordat je doorhad wat er gebeurde.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  Ze wist dat haar woorden bijna onverstaanbaar waren, maar kennelijk begreep hij haar vraag, want hij antwoordde. ‘Je hebt zelfmoord gepleegd. Het spijt me, Chloe. Je was compleet overstuur omdat je Jason hebt vermoord en besloot dat het de enige uitweg was.’


  Hij sprak in de verleden tijd. Ze was zo misselijk en duizelig, dat ze zich even afvroeg of hij de werkelijkheid weergaf en ze al dood was. Haar ogen sluitend, ademde ze diep in, maar daardoor werden haar rillingen alleen maar erger en deed haar borst pijn. Dus opende ze haar ogen weer, en in een moment van helderheid besefte ze dat het gezicht van het monster simpelweg een masker was. Het was geen echt monster. Natuurlijk niet. Gewoon een man met een gasmasker op.


  Gewoon Fred Mitchell met een gasmasker op.


  Ze moest iets hebben gemompeld, want hij schudde zijn hoofd en liep meteen terug naar de ventilatieklep van de gashaard. Kennelijk tevredengesteld ging hij weer rechtop staan. ‘Ga slapen, Chloe, dat is beter. Echt waar, het is nooit mijn bedoeling geweest jou te laten lijden. Je kunt niet ontsnappen, dus verzet je er niet tegen. Het koolmonoxide is zich al aan het vermengen met de hemoglobine in je bloed. Wist je dat het tweehonderdveertig keer meer affiniteit voor hemoglobine heeft als zuurstof? Ik blijf hier nog even tot je bewusteloos bent, en dan vertrek ik. Ik had je bewusteloos kunnen slaan om je lijden te verkorten, maar dan zou er natuurlijk een buil of bloeduitstorting zijn ontstaan en zouden er vragen worden gesteld. Je zult geen enkele pijn voelen als je je gewoon ontspant en weer in slaap valt. We hebben veel onderzoek naar koolmonoxidevergiftiging gedaan. Die staat bekend als de stille moordenaar, omdat mensen regelmatig in hun slaap sterven vanwege defecte gastoestellen of gebrekkig onderhoud van de luchtkanalen. Weet je dat de kans op overlijden door het lekken van koolmonoxide uit de uitlaat van een interne verbrandingsmotor groter is dan de kans op overlijden door een auto-ongeluk? Is dat niet waanzinnig? In feite is het sterfte- en ziektecijfer door koolmonoxide hoger dan door alle vergiften samen. Dat is een van de redenen waarom wij een campagne waren begonnen om elk gezin in deze stad een koolmonoxidedetector te laten installeren.’


  Ze herinnerde zich Jasons campagne en de dood van de gezonde jonge student die eraan vooraf was gegaan. Fred herinnerde zich dat duidelijk ook. Hij had het waakvlammetje gedoofd en de klep geopend waardoor gas naar het haardvuur stroomde, en ze voelde zich nu al ziek door de eerste verschijnselen van koolmonoxidevergiftiging. Zelfs in haar duizelige staat begreep ze zijn beweegredenen. De meeste mensen geloofden al dat ze schuldig was aan de moord op haar man, en haar zelfmoord zou die gedachte bevestigen. Dit was de beste manier om zich ervan te verzekeren dat het onderzoek naar Jasons dood abrupt zou worden beëindigd, voordat ze eens wat beter naar Fred Mitchell zouden gaan kijken.


  Een angst die heftiger was dan ze ooit had meegemaakt, overspoelde haar in een verpletterende golf. Niet alleen de angst dat ze dood zou gaan, maar ook dat Sophie degene zou zijn die haar ontdekte. Sophie werd meestal vroeg wakker, niet later dan zeven uur. Ze zou meteen naar haar moeder op zoek gaan – en haar levenloze lichaam vinden.


  De gedachte aan Sophie die binnen een week zowel haar moeder als vader verloor, gaf Chloe een kracht en vastberadenheid die niets anders op aarde haar had kunnen geven. Ze wierp zichzelf uit bed en voorkwam meteen op de grond te pletteren door zich aan het nachtkastje vast te houden. Hoewel ze geen realistische hoop op ontsnapping had, overwon Sophies belang elke rede. Ze lanceerde zichzelf richting de deur, in één schokkerige, ongecoördineerde beweging zowel de muur rakend als de deurknop vastpakkend. Het lukte haar de deur open te trekken, voordat het monster bij haar was. Misschien geen letterlijk monster, maar de benaming paste hem goed.


  Ze ademde de frissere lucht buiten haar slaapkamer diep in en had net genoeg tijd om haar armen om twee trapstijlen te slaan, voordat Fred haar rond haar middel pakte, vermoedelijk met de bedoeling haar weer naar het bed terug te trekken. Haar spieren waren goed ontwikkeld door jaren van intensieve atletische training, maar de koolmonoxide had haar ledematen tot slappe spaghetti gereduceerd.


  Fred zou haar met één klap bewusteloos hebben kunnen slaan, maar dat deed hij niet. In plaats daarvan deed hij zijn uiterste best haar met één hand vast te houden, terwijl zijn andere hand haar vingers lospeuterde uit de doodsgreep waarmee ze de trapspijlen vasthield. Zodra hij haar linkerhand had losgemaakt, sloeg ze haar rechterarm echter om een andere spijl en greep die vast. Waarom trok hij haar niet gewoon aan haar haren terug de slaapkamer in? Waarom sloeg hij haar niet bewusteloos?


  Hij wílde haar niet slaan. Dat was wat hij had gezegd. Hij wilde niet dat haar lichaam blauwe plekken vertoonde of andere verwondingen. Daaraan klampte ze zich vast, hoewel de gedachte telkens dreigde weg te glijden, dreigde op te lossen in onsamenhangendheid.


  Ze groef diep, haalde de gedachte weer tevoorschijn en omarmde haar. Fred had gezegd dat hij haar niet wilde verwonden. Als ze ergens een blauwe plek of wond zou hebben, zou de politie niet geloven dat ze zelfmoord had gepleegd. En het was noodzakelijk dat ze zelfmoord had gepleegd om te bevestigen dat ze, inderdaad, Jasons moordenares was.


  Misschien was er toch nog hoop, in elk geval een klein sprankje om haar staande te houden. Fred kon haar niet buiten westen slaan of zelfs maar te hard vastgrijpen, want dan zou er een afdruk van zijn vingers op haar armen achterblijven. Dat gáf hoop.


  Zwijgend vocht ze verder, waarbij haar vastberadenheid zowel de misselijkheid als haar uitputting bestreed. De lucht buiten de slaapkamer was nauwelijks aangetast, en ze merkte dat ze weer in staat was zich te concentreren, ook al was dat dan nog niet volledig. Ze richtte haar aandacht op het enkele simpele feit dat ze haar armen om de spijlen heen geslagen moest houden en niet los mocht laten. Ondertussen was ze doodsbenauwd dat Sophie door het lawaai van hun gevecht wakker zou worden. Als Sophie uit haar kamer kwam, zou Fred haar ook vermoorden. Monsters gaven niets om de schuld of onschuld van hun slachtoffers.


  Ze hoorde een deur opengaan en was ervan overtuigd dat haar hart ophield met kloppen. ‘Sophie, ga terug je kamer in! Kom niet naar buiten!’ Ze wist dat ze onduidelijk sprak, hoewel niet zo erg als eerder, en was er niet eens zeker van hoe luid ze haar bevel had weten te laten klinken.


  ‘Mammie?’ hoorde ze Sophie roepen. ‘Mammie! Ik ben bang!’


  Alstublieft, God, laat hem mijn kindje niet vermoorden. Niet Sophie. Alstublieft, God, niet Sophie.


  ‘Ga terug je kamer in!’ Ze zou zichzelf niet toestaan in de richting van Sophies stem te kijken. Ze kon zich niet veroorloven afgeleid te worden.


  ‘Chloe! Wat gebeurt er in vredesnaam?’


  Liams stem. Dat was toch zeker Liams stem? Ze had nog nooit zoiets moois gehoord.


  ‘Help me! Fred probeert me te vermoorden!’


  De holle monsterstem fluisterde op boze toon in haar oor: ‘Ik dacht dat je zei dat hij in Chicago was.’


  ‘Kennelijk niet meer.’


  Fred vervloekte Liams aankomst met kwaadaardige obscene vloeiendheid. Plotseling liet hij haar middel los. In de paar seconden dat het duurde voordat het tot Chloe doordrong dat ze vrij was, had hij Sophie gegrepen en rende hij met haar de slaapkamer in. Hij gooide de deur achter zich dicht, en ze hoorde het geluid van de sleutel die werd omgedraaid.


  ‘Nee!’ De schreeuw kwam niet slechts uit haar keel, maar uit het diepst van haar ziel.


  Met twee treden tegelijk stormde Liam de trap op. ‘Wat is er gebeurd?’ Hij trok haar omhoog in zijn armen, hijgend zowel uit angst als uit inspanning. ‘Mijn God, Chloe, ben je gewond?’


  ‘Ik niet.’ Ze wees naar de slaapkamer. ‘Sophie.’ Met uiterste wilskracht haalde ze haar laatste restje zelfbeheersing tevoorschijn en slaagde erin vrij duidelijk te spreken. ‘Fred houdt Sophie daarbinnen vast. Hij heeft de deur op slot gedaan en de kamer zit vol koolmonoxide.’


  Godzijdank begreep Liam de urgentie van wat ze hem vertelde. Hij liet haar los, en ze zakte tegen de muur ineen terwijl hij met beide vuisten op de slaapkamerdeur begon te bonken. ‘Fred, doe open! Je kunt jezelf niet redden door Sophie iets aan te doen.’


  ‘Ik kan Chloes leven verzieken zoals ze dat met het mijne heeft gedaan! Jason zei van mij te houden, maar het was altijd: “Laten we kijken wat Chloe daarvan vindt. Laten we kijken wat Chloe wil. Laten we kijken of Chloe het daarmee eens is”. Verrekte Chloe! Ik heb er tien jaar van mijn leven in gestoken om Jason een uitstekende kans te geven in de Senaat te worden gekozen, en zij praat dat in één nacht uit zijn hoofd! Jason vertelde me, verdomme, dat hij zijn talenten ging vergooien om aan een campagne voor homorechten te gaan werken! Alsof dit land homofielen ooit het recht gaat geven om als menselijke wezens te worden beschouwd!’


  ‘Open de deur, en we zullen erover praten. Fred, wees redelijk. Sophie is nog geen vier! Je kunt haar de schuld niet geven van wat haar moeder misschien heeft gedaan.’


  ‘Ik heb een nieuwtje voor je, vrijer. Ik kan iedereen de schuld geven als ik daar zin in heb. En het kan me geen moer schelen wat er met je kind gebeurt. Daarbij, misschien bewijs ik Sophie wel een dienst door haar niet op te laten groeien en te laten ontdekken wat een rotplek deze wereld is.’


  Chloe kon Sophie horen huilen. In een moment van afschuwelijke helderheid wist ze dat het leven het nooit meer waard zou zijn om geleefd te worden als ze er niet in slaagde haar dochter te redden.


  ‘Hij heeft de gasklep opengezet,’ zei ze tegen Liam. ‘Koolmonoxide brengt binnen een paar minuten schade toe aan het neurologische systeem van een kind.’ Het lukte haar niet helemaal om ‘neurologische systeem’ er goed uit te krijgen, maar Liam begreep wat ze bedoelde.


  Hij knikte kort, zijn aandacht net als die van haar gericht op wat er in de afgesloten kamer gebeurde. Toen deed hij een stap achteruit, rende in volle vaart naar de deur en beukte er met zijn schouder tegenaan. De deur trilde even in zijn lijst, maar week niet. Met beheerste agressie trapte hij tegen het slot, waarna hij een paar passen verder achteruitging en zelfs nog harder dan de eerste keer naar de deur rende en er zijn volle gewicht tegenaan gooide. De deur trilde weer. Hij trapte hard tegen de zijkant, waarop het slot het begaf en de deur opensprong.


  ‘Liam!’ Sophie werd door Fred vastgehouden, maar ze boog zich roepend naar hem toe. Hij liep recht op Fred af en plantte zijn vuisten in zijn buik met de volle kracht van zijn woede erachter. Een cruciaal moment lang verslapte Freds greep op Sophie. Liam pakte haar en droeg haar de slaapkamer uit, Fred Mitchell kokhalzend en dubbel geklapt bij de gashaard achterlatend.


  ‘Ik moet overgeven,’ kondigde Sophie aan.


  ‘Niet doen, suikerhartje.’ Hij wendde zich tot Chloe. ‘We moeten meteen naar buiten. Je kunt haar omhelzen en kussen zodra we in de frisse lucht zijn.’ Hij verlegde Sophie naar zijn linkerarm en klapte met zijn vrije hand zijn mobiel open. Terwijl ze naar beneden liepen, belde hij het alarmnummer en vroeg om een ambulance en de politie.


  ‘Er zijn hier twee mensen met beginnende koolmonoxidevergiftiging,’ zei hij. ‘Een van hen is een vierjarig meisje.’


  ‘Ik ben niet vier, ik ben drie,’ zei Sophie.


  Liam nam even de tijd voor een glimlach. ‘Ja, natuurlijk, suikerhartje. Je bent een heel slim driejarig meisje.’


  ‘Vertel ze dat we zuurstofmaskers nodig hebben.’ Chloe herinnerde zich dat het wezenlijk was om in het geval van koolmonoxidevergiftiging zo snel mogelijk zuurstof toe te dienen om neurologische schade te voorkomen.


  Liam knikte en sprak weer in de telefoon. ‘Zorg ervoor dat er zuurstofmaskers in de ambulance aanwezig zijn. En iemand van de hulpverleners moet een gasmasker hebben om de slaapkamer in te kunnen gaan en de gasklep dicht te doen.’


  Hij opende de voordeur en trok Chloe erdoor naar buiten. ‘Ga zitten,’ zei hij, zijn jas op het gras naast de oprit werpend. Daarna zette hij Sophie op haar schoot en ging naast hen zitten, met zijn arm stevig om Chloes schouders. ‘Zorg ervoor dat ze niet te dicht tegen je aan zit. Ze moet zo veel mogelijk frisse lucht kunnen inademen.’


  Chloe was zo blij, dat ze niet kon spreken. Ze vulde haar longen met de hemelse frisse lucht en kuste haar dochter, genietend van elke wriemelende beweging die het fantastische, wonderbaarlijke feit bevestigde dat Sophie in leven was.


  Na een paar verrukkelijke minuten stond ze zichzelf eindelijk toe te geloven dat haar dochter veilig was. Ze ontspande zich en liet haar hoofd op Liams schouders rusten. Toen ze hem scherp hoorde inademen, herinnerde ze zich dat hij zichzelf met alle kracht die hij in zich had, tegen de deur had geworpen. Ze hief haar hoofd op en zag dat zijn overhemd nat van het bloed was.


  Zachtjes raakte ze hem aan, net onder de wond. ‘Dank je, Liam. Bedankt dat je onze dochter hebt gered.’


  In het maanlicht zag zijn gezicht er somber uit. ‘Ik zit hier letterlijk God te bedanken dat ik vannacht in Chicago het vliegtuig heb gehaald.’


  Ze huiverde. ‘Volgens mij was Fred er net zo op gebrand mij dood te hebben als dat hij zich ervan wilde verzekeren dat de moord op Jason mij onherroepelijk in de schoenen werd geschoven. Hoe heeft hij kunnen verbergen dat hij me zo erg haatte?’


  ‘Jason en hij hebben allebei op jonge leeftijd geleerd hun gevoelens te verbergen. Ik neem aan dat misleiding uiteindelijk een gevaarlijke gewoonte wordt.’


  Een beetje laat merkte Chloe dat Fred niet het huis uit was gekomen. ‘Denk je dat hij door het raam ontsnapt is?’ Ze realiseerde zich dat de vraag niet erg duidelijk was, maar desondanks begreep Liam haar.


  ‘Het kan me niet schelen wat hij heeft gedaan, zolang hij ons maar niet meer lastigvalt. Hij zal toch niet ver komen; dat staat vast.’


  Het geluid van sirenes kwam dichterbij. Een ambulance en een politiewagen kwamen met zwaailichten de oprit op gescheurd. Ondanks het tijdstip begon er zich een kleine groep toeschouwers te verzamelen. Nog maar een paar minuten, en de eerste televisieploegen zouden arriveren, was Liams wrange gedachte.


  Nadat de paramedici uit de ambulance waren gesprongen, begonnen ze snel en efficiënt twee brancards uit te laden. ‘Waar zijn de koolmonoxideslachtoffers?’ vroeg een van de mannen.


  Liam stond op en wees naar Chloe. ‘Hier zijn ze. Sophie, het meisje, is nauwelijks blootgesteld geweest. Mrs. Hamilton sliep toen de gasklep in haar slaapkamer open werd gezet. Zij kan er ernstiger aan toe zijn.’


  ‘En hoe zit het met u? U bloedt,’ zei de paramedicus.


  ‘Dat is maar een schrammetje.’ Liam wou absoluut niet als patiënt aangemerkt worden. Snel liep hij naar het politieteam, het aan de paramedici overlatend om Chloe en Sophie te controleren en de nauwsluitende zuurstofmaskers aan te brengen die hun lichamen van eventuele giftige gasresten zouden ontdoen.


  ‘Ik heb Fred Mitchell, de stafchef van de overleden burgemeester, boven in de ouderslaapkamer achtergelaten,’ zei hij tegen de man die de leiding leek te hebben over het politieteam. ‘Mitchell had een gasmasker op, dat hem tegen de koolmonoxide beschermd zal hebben, maar hij is nog niet naar beneden gekomen en zou in de problemen kunnen zijn. Uw agenten moeten een beschermende uitrusting aandoen, want het huis zit vol gas. Overigens heb ik niet gezien dat Mitchell een wapen bij zich had, maar hij is wel gevaarlijk.’


  Chloe en Sophie lagen al op de brancards, niet in staat om te praten vanwege hun zuurstofmaskers. ‘We brengen ze naar het Denver General,’ zei de paramedicus. ‘U mag niet in de ambulance meerijden, maar u kunt ze op de Spoedeisende Hulp weer zien.’


  Liam slaagde erin Sophie een kusje te geven, terwijl ze in de ambulance werd geladen. Vanwege de alerte camerawagen die, inderdaad, al zijn positie tegenover het huis innam, zag hij ervan af Chloe te kussen. In plaats daarvan gaf hij haar een kneepje in haar hand. ‘Ik hou van je,’ zei hij zacht. ‘Probeer uit de problemen te blijven totdat ik op de Spoedeisende Hulp ben aangekomen, oké?’


  Haar ogen glimlachten boven het masker, en haar lippen vormden de woorden: ik zal het proberen.


  Er kwam een verslaggeefster op hem af gerend. Ze was heel jong en kon waarschijnlijk niet geloven dat ze het geluk had gehad om nachtdienst te hebben op een moment dat er zo’n belangrijk nieuwsfeit plaatsvond.


  ‘Mr. Raven! Mr. Raven, kunt u ons vertellen wat er hier vanavond precies is gebeurd?’


  Hij stond al hoofdschuddend op het punt om te weigeren, toen hij twee politieagenten het huis uit zag komen, met Fred Mitchell tussen hen in. Hij veranderde van gedachten en wendde zich tot de camera.


  ‘Praat met die kerels daar,’ zei hij. ‘Ik denk dat je erachter zult komen dat de man in het midden degene is die de voormalige burgemeester van Denver heeft vermoord.


  Epiloog


  


  


  


  De Flying W Ranch, Thatch, Wyoming, 16 september


  


  Liam leunde tegen de stalmuur en keek toe terwijl zijn moeder zijn dochter leerde ponyrijden in de wei. Hij kon niet zien wie zich meer vermaakte, Ellie of Sophie. Zijn dochters gelaat was het modelvoorbeeld van ernstige concentratie, maar hij kende haar nu goed genoeg om te weten dat haar mond niet stil zou staan van enthousiasme, zodra de les voorbij was.


  Chloe zat ook te paard en reed het weiland rond, onder de bemoedigende instructies van Harry Ford. Ze genoot lang niet zoveel van de lessen als Sophie, constateerde Liam geamuseerd. Om met honderdtien kilometer per uur een berg af te suizen vond Chloe geen enkel probleem, maar zitten op een paard, één meter twintig boven de grond, was kennelijk een heel ander verhaal, getuige de benauwde uitdrukking op haar gezicht.


  Megan wandelde samen met Adam, haar kersverse echtgenoot, uit het huis naar hen toe. Adam bekeek de ruiters even en lachte toen. ‘Nu weet ik dat ik echt een slimme vent ben,’ zei hij. ‘Dit is mijn vijfde bezoek aan de boerderij, en tot dusver ben ik erin geslaagd om ’s werelds beste smoezen te verzinnen om niet op een paard te hoeven klimmen.’


  ‘Je bent met mijn zus getrouwd,’ merkte Liam op. ‘Ik wist al dat je een heel slimme vent was.’


  Adam sloeg zijn arm om Megan heen. Hij was net zo lang als Liam, wat betekende dat hij zo’n dertig centimeter langer was dan zijn vrouw. Toen hij een blik op haar wierp, werden zijn koele grijze ogen warm van liefde. ‘Ja, dat ben ik.’


  Harry riep naar hem met een vraag over hun visplannen voor de volgende dag, waarop Adam naar de sheriff toe liep, Liam achterlatend bij zijn zus.


  ‘Je ziet er gelukkig uit, Meg,’ zei Liam zacht.


  ‘Jij ook.’


  ‘Ja, ik denk dat ik erachter ben gekomen dat het vaderschap goed bij me past.’


  ‘Waar mam me maar op blijft wijzen,’ reageerde zijn zus droog. ‘Hoewel normaal gesproken niet vaker dan vier of vijf keer per dag.’


  Liam lachte. ‘Je weet dat ze niet stopt met drammen tot ze een heel voetbalteam van kleinkinderen heeft waarmee ze zich kan bezighouden. Nu ik de bal aan het rollen heb gebracht, verwacht ze dat jij hem overneemt.’


  ‘Ik weet het. Adam en ik willen wel snel kinderen, maar tegelijkertijd willen we ook nog een paar maanden wachten. Het begin van onze relatie was zo lastig, dat we wat tijd nodig hebben om erachter te komen wie we werkelijk zijn als niemand een pistool op ons hoofd gericht houdt.’


  ‘Ik ken het gevoel,’ zei Liam. ‘Maar ik heb ontdekt dat er een heel goede manier is om mam af te leiden als ze een van haar inquisities begint: haar iets over Harry vragen.’


  Megan glimlachte. ‘Bedankt voor de tip. Ik zal het in gedachten houden.’ Even zweeg ze. ‘Chloe is echt heel aardig, Liam.’


  Hij schoof zijn zonnebril over zijn neus naar beneden en keek haar over de rand aan. ‘En dat, lieve zus, was zo subtiel als een waterstofbom.’


  ‘Oké, dus ik zal geen pogingen meer doen subtiel te zijn. Kan ik ernaar uitkijken dat Chloe binnenkort mijn schoonzus wordt?’


  Hij aarzelde een moment, zorgvuldig zijn woorden uitkiezend. ‘Chloe heeft een hoop te verduren gehad toen haar man stierf, en het is sindsdien ook niet gemakkelijk geweest, ook al heeft de officier van justitie heel snel de aanklacht tegen haar ingetrokken, nadat Fred Mitchell haar heeft geprobeerd te vermoorden. Het heeft een hele maand gekost om Mitchell aangeklaagd te krijgen, en zijn advocaat beweert nu dat hij door de koolmonoxide een hersenbeschadiging heeft opgelopen en niet in staat is voor de rechter te verschijnen. Dat is allemaal niet niets. Ik wil Chloe wat ademruimte geven voordat ik haar aan haar hoofd ga zeuren om met me te trouwen.’


  ‘Volgens mij hoef je niet lang te zeuren. In mijn ogen ziet ze eruit als een verliefde vrouw.’


  ‘Echt?’ Liam besefte dat hij Chloe aanstaarde met een uitdrukking waarvan hij vreesde dat die overduidelijk liefde uitstraalde. Grinnikend wendde hij zich weer tot zijn zus. ‘Misschien kan ik een deal maken,’ zei hij. ‘Het enige wat ze hoeft te doen, is met me trouwen, en dan beloof ik haar dat ze nooit meer paard hoeft te rijden.’


  Megan lachte. ‘Ze zou gek zijn als ze die deal zou afslaan. Grijp je kans, Liam. Ik sta honderd procent achter je.’


  Meer lezen? Wat dacht u van…


  


  


  


  Geen schijn van kans van Angela Hunt


  


  Advocate Briley Lester is stomverbaasd dat zij als nieuweling de opdracht krijgt Erin Tomassi te verdedigen – in wat wel de opzienbarendste moordzaak van het jaar genoemd mag worden. Erin wordt verdacht van moord met voorbedachten rade op haar echtgenoot, senator Jeffrey Tomassi, en de openbare aanklager lijkt onomstotelijk bewijs te hebben dat ze schuldig is.


  


  Algauw ontdekt Briley dat het geen toeval is dat haar baas een onervaren groentje op deze zaak heeft gezet. Een zeer invloedrijk persoon wil met alle geweld dat Erin Tomassi wordt gestraft, en hij gebruikt elk middel om dit te bewerkstelligen. En zo staat Briley niet alleen voor de schier onmogelijke taak te bewijzen dat haar cliënte onschuldig is, ze moet ook zien te voorkomen dat Erins doodstraf al wordt voltrokken voordat het vonnis is uitgesproken…


  


  Black Rose 12


  Moordende hitte van Dana Marton


  In de woestijn van Beharrain overvalt een gewelddadige bende de buitenlandse delegatie waar Sara Reese onderdeel van uitmaakt. De bandieten sparen niemand – alleen Sara weet zich met de grootste moeite in veiligheid te brengen. Daarbij krijgt ze hulp van de mysterieuze Tariq, met wie ze verder de woestijn in vlucht. Hij is ervan overtuigd dat de bende niet simpelweg uit was op geld, maar een missie had. En dat betekent dat ze beiden nergens veilig zijn…


  


  Dreiging in de woestijn van Dana Marton


  Sjeik Karim Abdullah heeft zichzelf een helder doel gesteld: de moordenaar van zijn broer Aziz opsporen en voor het gerecht brengen. Daarvoor is hij tot alles bereid – zelfs het opofferen van zijn leven. Dat leven, overschaduwd door een donker verleden, is hem toch niet veel waard. Maar dan ontmoet hij Julia Gardner, die zegt Aziz’ kind te verwachten. Als dat waar is, is hij verplicht haar te beschermen. Alleen vormt zij op haar manier minstens zo’n bedreiging als de moordenaar naar wie hij op zoek is…


  Colofon
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